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Cum mulla Homeri vocabula nequaquam saUs adhuc explicala sunt, tum praecipue epi- 
llietorum inwj, taaa, t» excuntium haud pauca inveniuntur, quorum de originc ct signiflcalionc viri 
docti inler se dissentiant, haud paucn etiam, dc quibus consenuanl quidem, sed ita disputent, ut 
locorum, in quibus ea invcniunlur, venustas omnis alque eleganlia lolli vidcatur. Ulrunique inde 
[jolissimum factum esse persuasum habeo, quod nequc in ipsius syllnbne «? naturain ac vim snlis 
accurate isli inquisiverint ne(|ue cum universae poesis Homericae ralionem tum singulorum locorum, 
quibus voces istae occurrant, conditionem ntquc proprietalem salis ponderaverinl. 

Docent quidem et grammnUci el interpretes plurimi «tf significare idetn quod Latinorum 
otus, a, ttm; at vcro iidem de compluribus huiusce gencris vocabulis ita statuunt, ul syllabae tts 
omnino nuUam vim tribuant , de aliis ila , ut eam quidquid ipsis placuit significantem faciunL Ut 
paucn lanUim cxempla proreram , sunt qui dicant aiit^tts idem esse quod ainvs, autos, yatdt- 
fMng idem quod yeUdipoe, ogvotts quo<l o'ft!«; aityiv^us producUone quadam orlum esse ex «tti- 
ftvp^i, vipmtrqns ex vif>nnrj}{. Et iam apud nntiquos fucre qui Pylum tjua&otna inde appellnri 
docuerint, quod prope fluvium Amalhuui sila essel, tanquam si «,* unquam significaret situs ad. ') 
Quid, quod Arisloteles #tos avdtftaaa cxplicare nesciens conieclurn subsliluit ovSrpaaa in tetra habi- 
tant*), itaquc syllabam «< quasi kabitationem signiflcare jmjssc docuit? Tt^uiotts autem et anUquis- 
simi cl recenussimi intcrpretes omnes usque ad finem pertinens cxplicanl, ita ut tantum non expressis 
veYbis tts esse statuatit pertinens ad. Nequc melius G. Hermann de vocc tvqmts ad Sophoclis 
Aiac. v. 1146 disputans: »Ab tvovs, inqnil, poelicn tcrminaUonc lactum tvptotti sjgnificalionem induit 
sono vocis conscnlaneam . ul non simpliciler latum sed vaslum nolaret.« Scd cxeinplorum saUs 
supcrque. 

Verumenimvcro quod isli voliml statim ab inilio Graecam linguam hac in re omni lege 
caruissc, id tam inaudiUim est lamquc ab cuiuslibet linguae ralionc atquc indole ahhorrel, ut longc 
sentcnUn isla respuenda essc vidcalur. Alqui posleriorum aclalum poctae. qui non tam linguae 
Graecae indolcm atquc ingcnium respicere, quam suo arbilrio ad versus modulandos verba dctor- 
qucre solerenl, mirifica audacia usi, vcl nionstruosa vocabula pepererunt, iinpriiuis Nicander, qui co 
usqtic progrcssus cst, ul dicercl aitQqtts pro aitnts, axtrrjus pro a*irt[tos, dyQtitts pro ayQios et alia 
sexcenta. At vero si quis nd tales poelas, ut linguae leges deprchendat, decurrcrit, is videat, ne 
umbram captel; neque minus perperam rcm nggrcditur, si quis, Homcrum cxplicaturus, eorum polis- 
simiim ieni|>orum scqiiilin inler|ii-e1cs. quibus tales poctae qunles Nicander. Oppianus cxstitcrint. 



'. Slrftb. P<Mt . 336. - Schol ad B. 77. ') Lehr». Aristorch. pag . SO. 
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Ad Homeiuiu explicandum ab ipso Horaero, quanlum quidem fteri potest, proflciscendum esl legesque 
peiendae. Neque numeins vocabulorum in «s dcsinentium non cst lantus, ut nd lcges cniendas non 
sufficinl, cum vix denos versus legas, quin in unum alterumque incurras. Qua ipsu ex re, quantum ad 
Homeri carmina intelligenda accurata epithetonim in us exeuntium cognilio pertineat, apcrtum mani- 
festumque est. Quare, quantum quidem in nobis est silurn, hanc quaeslionem instituere in animo est; 
eam autem viam ingTcdiemur, ut primum in leges, quas antiquissimis temporibus hac in syllaba suffi- 
genda lingua ipsa secula esse videatur, inquiramus, lum singula huius generis epitheta percenseamus 
atque illustrcmus, quibusque cum nominibus coniungantur, quibus locis et, ubi necesse erit, quibus con- 
ditionibus collocentur exponamus. Sed cum non id agamus ul inlerpretandorum vocabulorum historiam 
seribamus, nequaquam omnia, quae ad hunc usque dicm de quovis prolata sint, nos relaturos atque 
reccnsiluros esse vix est quod praemoneainus. 



Epilhela in 
i, in ij-«f 

AtyXtjus 
aitn/jtts 
dXtftvQrjtts 
dfUfipiTjUf 



C a p u t /. 

tts desinenlia quae legunlur in Iliade et Odyssea hacc sunl : 



dttfftts et 

2, tn t-tts: 

3, in o-tts: 
sfi&uXattc 
aiftmotis 
dfuy&aXout 
dutnXotif 
dr&tftous 
doytvous 
timtpotis 
Pqotous 
daxQvottt 
doXoui 

jtQO us 

qious 



XaQlug. 



itQorfits vel 

iQfft;us 

Tjjiue 

&VTjUS 

xvunjtts 
nolXrjus 
Morytts 



ypa&ous 

T)9lfl6tt{ 

&votts 

Qwtavoui 

iftutoui 

ioui 

ii&vout 

(xatQOue?!) 



xQVotti et 
oxqvous 

XuQiOUi 



{juffTjiti?!) 

tretQTjUf 

atdijttt 



(««r?»f) 

ttlrjUi 
Ttjvrjtti 



(XtoTous?!) 

ftlJTIOUS 
ftOQOUi 

ftvtXoui 



OXQWUS 

opqaXotti 
6t~voui 



mXftyus 
(vyurtrrjut? !) 

t 



(norifptofTfus? !) 



myaXoui 
«rxtotts 
otovous 
rttnitti 



TQOOfOUt 

«patiiftous 
aotvtxous 



tyoXoui. 



rrtfooni 
Qodout 



') Cf. J. FI. Lobcck. Do adiccuvorum in «c dcsinenlium uta apud scriptorcs ionico» alque poclas sccnicos. ScAnodrrtn 
PhMog. V. pag. 238 s». — Geppcrl. Ueber dcn Ursprung der homer. Ges&uge. Berl. 1840. II. pag. iii. — Papc, 
Erymol. Worterb. der griech. Sprache. Berl. 277 »s. 
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4, in o>-m«; Evotitts, xrrioiiti, xijtitts, eittaus. 

5, Addc nomina propria haec: /oro«r<r« (inlell. rtohs), QQvotaaa, KvitaQunrqut , Oft6ns 
(inlell. x<u(»{), iitmdn;, -iflAiJtn,' , 2t(tottt. 

Si pauca quacdam epitheta, quorum de origine inter viros doctos conlroversia ndhuc csl, cxci- 
pias, omnin a nominibus duci liasr|«ie loges sef|iii apparel (stellula (*) nomen subslnnlivum forte 
non inveniri apud ipsum Homerum declaralur): 

H-ns perlincl 

1, ad primae declinalionis noinina: 

Alyln ifrij hi X ni n M ij 

avdq xritrrj (xriaa) niigi) (nhoa) * Tolutj 

divT) * xoiUa Herodt noitj (noa) vktj 

iioat}, Iqoi} xcomj ^V^S tpiorr]. 

2, ad ea terliae declinationis nomina, quae secundo casu in «o< cxcunt, ad alia nulla: 
alnos Aathpl. | Ovoi | tQms et , si Strabonis leclio t«j£>?«h* anliquior cst, «ijos. Ulrum m3t)ttt a HldH, 
ut Aur. Lobeck. Path. elem. p. 353 voluit, nn a niAOX ducendum sit, quaerilur. 

3, A secundae declinaUonis nominibus facta sunt: /Limopiuqi i« a xvnaQtaaos, xorrj- 
tic a xoros, StwdQtjtte a * dtrdQor, nisi de Homcrico Mr&Qtor mavis cogitare. 

O-Ms pcrtinet 

1, ad paucn primae dcclinnlionis noniina; ubicunquc cnim nnle « et »? brcvis syllaba 
antecedit, nunquam r]tts fit, sed oms: Sxiohs a erxoj, axid, TQotpotts a * too<j?»j pmd. Conferatur 
Sophoclcum ittjxarotts a /Mjjtafij. 

2, nd secundae declinationis nomina: 

• Al&aloi Eur. tolos tutfos mtQor 
auntkos ijua»os (aua&os) tov * (SotW fy».. •» («-. 

* ar&tfior Pmd tjrtfios (artpos) uvtlos «rorot 
(3q6tos Ovaaros 6u<paX6s * ymlos Aneh. 
SaxQvor 

Huc referenda eliaiu nominn propiia rovotaaa, @Qv6eaaa, 'Onottt, qunc a yoroj, 
»Qvor, o'*ro's derivantur, item <patfiifi6ttt, quod ali adieclivi <paidtuot neutro, quod vocalur, subslanUvi 
vice fungenle derivandum cssc infra demonstrabo. Tt «jji oti s nutem et <pvxt6tts Augustus Lo- 
beck non ad thjjio*, * <pvxlor, sed ad «<xoc et <pt>xo« rcfcrL Palhol. eleni. pan. 4o7. 

3, ad lerliae declinationis nomina: 

atua • xhoua^ tyeoph,. * o"xpi{ 

dartiQ * xpifos Brttul otfQVs 

tfiyo (dijp) ^ri? ' TiQHts,^en.tos = ^QMa fkJrtk, 

iX&vs ' NPV. acc ri<pa Hr*. <ro/w|. 

Huc pertinetetiam o*|»om?, quod ab adiccUvi S&s neutro substanUvi vice posito ducendum 
esse mox exponam. 
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Vocabulomm quae in ott{ exeunt apud Homerum cxslat nollwn, in quo vocalem o longa 
prnecedat syllaba. Ubi ctymi pennltima syllaba pmducitur , exsistil non 6-ttf, sed metri cuusa. 
Aliler postero lempore, quo ultimae duac syllabac contrahchnnlur: MriXovaaa = fttjXotaoa, Oirovi — 
oiroiti, /7ijim»s = mjXotii. Ab ov(, oiroi flt «irtitii, a xiyrof non xr/ro«$ (ul xqvoih a xpwof), ncque 
tn/rijiii (sicuti ab alnoi, #*»;«*• a &v<>{, «At/m* a rflo*, r«;rij«<,- a wijov), procnl dubio ne litlern 

ij ilcrctur, scd xijt(d'*«v, eumdemque in modum a KH02' {— Ovot) xij<q'«<<;, non xijijm,;, quod absonutn 
roret. £t? «?«*«<; autem, ductum ab * evQoii, tvQt5ro{, i|uum in ipsa stirpe iam « sit, aliler sonare 
non poluit. 

XttQltti deniquc codem modo faelum est a r«<»v, quo |«fM-*»riy$, X«p/-i«o$ alia. 



Caput //. 

Jam quaerilur quaenam vis el significalin suffixac syllabac iosit. 
I. Lucc id clarius Homerus ipse vidctur docerc. 

1. Primiim enim idem, quod epilhelis in «; exe.tintibus dieit, liaud rciro atias pluribus vnei- 
bus cl quasi pcr ambilum verbonim cnuncial. 

Tl^ti( adiicitur Idae monti, Neio, Plnco etc. Nerito aulem inonli el Parnasso x«r«*ti«f- 
ror vXr, Od. r 3151, r 431. Cf. Quint. Smyrn. XIII 488. 

Pro dXxrjm, quod est in Hymn. Hom. XXVIII, apud Pindarum et alios, Homerus hab'l 
tiftiroi «'Ixijr, iititi piroi «'Ixijr: II. 0 262 Atarrti OoiQir imtiftirot dXxtjr. T 381 'AjiXtvi q>Qt- 
a)r tifUroi dXxyr. Od. i 214 «»<»(>« fttjdXtjr imnfthor dXxrjr •). 

AiyXrj it { vocalur Olympus A i}32, /V' 243, t' 103; quid hoc sibi velit apparet ex { 4i>, 
ubi Olym|ius dcscribilur: jUvxij <t' intdiilQOfttr aljXt]. Com|iara v 3S6 xaxr) tf intaidQOfttr 
aylu,- et epilhcton, quo ulilur Simonides apud Herodotimi V 77, djXvotti. 

'HtQotti fotjov M 2-10 eae vocanlur terrac partcs, quae ad soleni occidcnteai vcrsuni; 
ibi autcm Ciuimerii habitanl. quorutn sedes X IS hunc in modum desci ibuntur : 

irOa dl KiftfitQltor drSQtor ilijfioi rt iroXti rt 
tjtQi xai rKTiGlij xtxaXvfiutroi. 

Atque per Cimineriorum rcfrionem csl itcr in Tnrlariim, quo de itinere valel v (54 
TftQotvra xtXtvOa. Cf. rjtQi noXXrj xaXvmnr r 381, T1 790, T 444, «/' !>49. Ubi Tnrtanis ipse vocatur 
fogroj vq6h{ v. g. M 240, O 191. 1 134, facile atiiiuo obvcrsalur S 282 ij*o« laaafthm vcl Hes. Op. 
124 iaadfttrot, quanquam non de repnnibus, sed illud d<* Junone el Mincrva, hoo de daemoiiihus 
dictum esl. Cf. £ 380 dftqtiaaa&ai rtqiXtjr <*l O 308 tiftiroi toiiaiir retfiXrp vol etiam Soph. Oed. Cnl. 
1701 « roV «'« x«r« yaV ffxoror tifiuor, in qiiem loeutii Hesiodeuui fortnsse <rxoro*«»- quadml. 
quanquam hoc in Hcsiodi Operibus 5S7 non de peisnnis valel (irxorotr «Vjo,-). 

XaQhanar doidtj* deos Penelupac deilisse. «> 198 poela ntirrat . boc esl «oitiijc tj 
dfnyintQiotiqtuu , ut cst & 17!>. - Qtium Minerva Ulyssis rapiti hiiiucrisqiic ^rtiliaiii (•ircumfudisset : » 
2315 x«r»fjr»t'« \dqiv xtqalft rt xai utftoii *). factuui cst eius capul xapij »«(u'»r, iit esl V 102, euin 
qno loco confcrri potest /7 798 x flt < ,< '*»' fttrmnor, 2 24 japwr nQoaanor. 

') Cf. 149 titut/tiro! «V««f*«ifr Krronliorum iiullii'» *a»l>ius ijusm Ouinluo Siriyriiaen» uiu» gciieriTi loculiotiibu* utihir: 
I. 19, «1, 221. It. m. V. !t(H V|. 2H. ?0fi. VII. 36.1 XIII ?I9 nir. ') rr /} 12, * 19, f 63, * IS6, 162. 
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Aairijtis (1 $48 di^aaji Xteir%\trti) — ovXtj *' inirijroOi Xdfry r ul X 134 de veste 
esl. Quod cpilhelon cuiu in descrihciidis Cenlauris adliibclur vek..t|e Vulcani pectore dicitur, illustraUir 
versu Odysseac X 319. ubi qnideiii dc ineiilo lanliun vulet — 

nijir aqwir vmi XQotitqoiair iovXovs 

dr&ijaiu nvxdaai tt yirvi tvarOit 

Aiftatotii — aiuari tiXvftiroi 11 639 ; 

- [itXitaai xmj u ifiati xui xorh\air • 
tx xtijuirj,- ttXvro dtuftntQti is noditi dxQnvs. 

Ovour o ta a u-utjli explicutur jil» ipsu poHn U 448: 

tt}s ixuniv U v fa r o T naji<>i>an>i t]tijiOorTui. 

O uquXittaau- danis i I lusl rului A 34 : 

ir di oi oui)aki>i t]aar itixoai xaaottiijato 
Itvxoi, m *J fiiaoiaiv w/v uilaroi xvdroio. 

I. Ueinde .-s iixleni clyini.- liawl lari. praeler c|iithela iti *»*■ cxeuiitia etiaiu alia a poeta 
litrinaulur el vel iisdcm vcl siiiiillimis rehus adiui^unliir, iln nl inter se illustrenl. 

a, Epilheta composita ciun nolv. 

Mdjy &**ovotaaa N 763, II 436 || fwtjrr/ noXvddxQvr o „• P 192. Sic nolvddxovTos 
ilem ac iaxptniiij coiiiungitur eum vocabulo j^oj r 213. 237, q 57 || * 801 , V 8, *o 322, — cum 
noltuoi r 163, X 487 || E 737, © 388, /' 312. Cl. nolvdaxovs 'Aqth T 132, vauirt, l> 344. 

/itrdotjtts: rr)aoi, dXaoi \\ noXviirdQ tos: djQOi ijV 139, 359, x»/«o? * 737- 

ArOtuotis-' Xtiuttr 2xttudrdQU>i\\noXvarOT/i: tUij £ 333. 

"Hzt)»ii: OdXaaan || ;» o il v r/ x r/ V ' ; «»>»«>l(S- ^ 422- 

//«*i}*»<;: 7*f |j«olt>«;*«|: 7*9 e 47, i" 137. 307, V 117 etc. 

2'roroiif; xr/*i/« » 12 || «roiiJffTOros; x»j*»« y4 413. 

Cf. eliom *«irr*o»*f el noXiutjtti et haecce epilhela. quonim quidem alterum quodque non est 
Homericuui : 

Aiftatotii — nolvaifiotr Attth rorotoau — noXvforos Aeak fivtXotii — noXvuvtXos «jitwer. 

dftntXoui — noXvdftntXos SHul H dinjtn — noXvdtrtji %«m oftqaX6u{ — noXvoftqaXoi Oppun. 

dvOtfiotti — noXvdrOtftot t>md. ix&votti — nofct'i&voi ikpnn. m Apoll axiim — noXvaxto{ Xm. 
dartQotii — noXvaaTQOi f; ur . xriar)ui — noXvxnaos Ap. fl*orf. «firjn; — noXvtiftOi. 

b, Epillieta cuin praefixa sylJaba *a; 

axiotis — *airxiOi O 273, * 470 | <j>o»rr/t»i; *f3«x»»> M 202 — datfoiros: Sodxur B 308. 

t» Conipniciitur eliani inler se ri j- « * >■ » <r. o ; — nqotii, quod utruinque de Ulyinpo dici- 
lur A 420, 2.' 186. 016, el dydatoroi ~- atorotis- 

KITicitur syllabain u{ sulli\a;n cam epilbelis iiKlcre jioluslatein ul valeanl indutum, praedilum, 
instrueium, refertum, obsitum aliqua re. 

II. Ideni couipixibatur lini;uis copnalis — Sanscrita e( J.atina — cuui Graeca 
cuiupuratis. Constal e.iim inler viros, qni antiquissinioruiii Indorum litleris ct lin^uis inter se compa- 
randis operam dederunl, syllabaiu eandeni essc ac Snnscriiiini vant <piod cl ipsuui nominibus suffl- 



'I C(. Biqn». Spnichvgl. Gramni. I. p. 24» »- B<!i»fcy. «rich. Wnrzclkx. 1. p. 272. 
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gitur el pratdilum aliqua re significal. Namque dubitari nequit quin trtos antiquissimis lcmporibus 
digamino i|Uod vocant induttini fu«ut (Ftrr = eant). 

1. Primum enini non iliter atque in vocabulis compositis iis, quonim purs altera a consonanli 
liltera iucipil, u« suffigitur. Pauca excmpla sulficiant: 

aiuttto-ui j aifutn-neirtji tjevo-iti | ix^vo-q.oyoc vli-us | vhj-jtr^i 

AaxQVo-u^ dttxovo-joroi (iodo-us \ ^ado-daKTvXoi xaoi-tu; | xaQt-doiri}(. 

tjuto-Ui | tjtQo-tpoiui vxt6-u<; \ axto-ynatpoi 

Neque aliler res se liabel atqiic in vocabulis, t|uoruiii |*artein allerani a digammo incipere 
Miiuies eonscnliiint: ytoa-tti, ijtoo-itdin (Ftidoi), io-ttf, to-ti^r/ s \ 

i. Dcinde exslal inseriplio qttucdarn, a doclissimo Fianz in Kphemei. urchneol. a. MDCCCXLVI 
Ni. 4« priinum edila, in qua trtoroFtaaar i. e. <rroro'«r<rat' legilur '). 

Ciim aulem Vau (F) facilc in lambtla transeal, Lalinontm (<iuac sufTiguntur nominibus syllabae) 
/«i», kuti» cl UntHX-a-um uihil aliud esse nisi vaut e( Ftrt grummatici lingnias comparantcs optiino 
itirc cotitcndiiiil *). Nequc vero Itns, lentus non tleclaral copiam. Congruunt igitur inter re et signifi- 
calione cl oripine sonoque Fotro-Fert el vino-lent , (ioSo-Ftrr el rotu-lent, dqoao-Ftrt el roru-lent. Sed 
adiiciam tubtilain laliuin voruhulonim : 



Aquilentus^uqtia Vam>. 



pcslilens | 
peslilenlusj pe8,JS 

Lotiolenlus-lotium mm. 
sang^inolentus-sanguis Vam. <W 
somnolcntus-somnum 
vinolentus-vinum 
violentus-vis 



Amarulcntus-amartis Cett. 
bucculenlus-bucca PUnt. 
curnulentus-caro Sou*. 



coeiiulentus-cocuum rm.ii 
corpulenlus-corpus Phut 
esculeiitus-esca Cu. rtm 
lueculenlus-faex c«l. fW». 
febriculentus-febris Msrr. Emp 
flonilentus-fios rVrnpf. Vtntr. 
fraudulentus-fraus 
frustuienlus-frustum Pum, 
glebulenlus-glebu Apvl. 
iurulcntus-ius c*. 
Iticulenlus-lux 
Ititulentus-lulum <«■ ihr 
merulenlus-meruiB Fuig. 



opuleutus-opes 
pisculentus-piscis Puuu. 

pOtUlentUS-pOtUS (V, Sneitm 

puruientus-pus cw». PUn. 
pulverulentus-pulvis Ck. 
rorulentus-ros cm> 
rosulentus-rosu thrt. Capt. 
sordulentus-sordcs TniulL 
succulentus-succus Apui. 
terrulcntus-lerra /w~< 
trucuientus-trux 
lurbtilenlus-turbu 
vinilcnlus-viius GrM 



Quorum omnium ne ununi quidem inveniri potest, quod non sil a nomine faclum neque 
proprie praeditum, instrurtum, refertum aliqua re signiliceL Ut in Graeca lingua nonnuila epitheta in u s 
exeunlia abadieclivis subslunlivoriim viccs praeslanlibus derivanlur, sicctiam apud Latinos amarulen tut 
ab adicclivo amarus el truculentus a trux. Gell. IU. 17 i»Timon amarulentus librum maledicentissimum 
scripsitM h. e. Timon amaro = amariludine refertus. Cf. Macrob. Snturnal. I. 7 «Amamlenla dicacilus.« 
— Truculentus autcm interpretantur »qui vultu sacvitiam praeferU ; recle quidem; num est proprie, w 
neulro adiectivi pro stibslantivo uti nobis liccat, truci indutus = torvo vel atrocitaU indutus, 
veluti «aequor Uticulentum», »ocnli trtictilcnli« etc. 



') Savnlsh<.rg. Oc disam.m. einsquc immuUlioii.hn* diss*rtatio. Aqun*ran. 18S4, pag. 7. ■ Aufrvchl. Zwei corcy- 
rao. InMhnncii. ZeiUt.hr. f. »prachv S l. Gramm ibai, pag. 118. ') Bopp. I. I. p. 248. 
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Apud Graecos digainmu syllabae Ftt< lemporibus. quae Homeri uelalem subseculn sunt, pror- 
sus inleriiL apud Latinos quoque in nonnullis vocabulis hoc factum est. ila ut pro lcntus habeas entu*. 

Urbs, cui apud Grnecos nomen /7«>j?o«v (irv?~o<) est, a l^ilinis Buxentum fbuxut) vocatur. 
Sic Taurtntu* — TavQott<, Taurois. portus Galliac Narbonensis (cl. Forcell. Lex.). Eliam Tau- 
roentum. oppidum Italiac infcrioris, piocul dubio a ravQo< taurus appcllatum est, et Laurentum 
a lauro — Aaqrov<, Grumen lum a grumo (giumus — lumiilus, collis). ul fere — 'Tv>ov<. Eundem iu 
moduni. elsi obscurioi esl origo, tonnala videnlui Truenium (a wn?,'. Ferentum (a fera?), 
Catutn tum . Turmtnttni , Turmtntum tturma'?), alia. 

Placenttim dicunl tatini eandem rem quam Graeci niaxotna, el crutntus est cruore 
obtectus eiusdemi|ue originis alquc uqv6u<; nam cruor esl sanguis conpelalus et xovot — gelu; neque 
argentum. nl oplimo iute Doedeilein. Synonyin. 111. 193 doctiil, uon cohacret cum aortjHs. Ilinc 
quacritur. ulrum poculentus a subsl. poculum el gracilentus ab adiect. gracilis ilu facta sinl, ul 
lentus suffigeretui et syllaba lu elideretur, an vero ita, ut tntus lantum suffijreretui. 

Facere iioii possum. quin nonien urhis Maltvt nti commemorcm. Vix cuim hodie quisquum 
est, qui, de eius origine disputans, eliam nunc de verbo veniendi cogitet, cum ex MaXoFtrt i. e. Makotrr, 
ftrilotti (a /tylor) ortum csse conslet. Qaod cum Komnni in BtntvtHtum miitaverint. artis elymolopicae 
haud perilos se praeslileiunl. Habes urilur, ubi Itomani dipamma immutatum retinuerinl. 

Scd quorsuin oinnis haec dispulatio? Ut appareal apud Romamis niinqnam lentus, lens, 
entus suffixum esse . quin declarcl praeditum , rtfertum . . . Atque cum Graecornni Ferr nihil aliud sil 
nisi Itntus etc, inde Ftrr significan* idem inre colligilur. 

III. Comprobanl noslrain senlcntiam eliam inuumci a fere iininiae Graccae nomina 
proprin in ti<, tooa, tr exeunlia, idque argumentmn g i a vissimu m est. Nam primum magnus 
eoram numerus ipsius llomeri lempora longe anlecedit. tum in omnibus nominibus propriis linguae ipsius 
et nationis ingenium quasi in speculo conspici cerlum est. Etenim cuin nalio quaelibet ipsa veJ urbi vcl 
monli vel fluvio vcl regioni alicui nomen imponil, tum cerle nequc grammaticorum arbilrio neque doclo- 
rum vironim inventis. sed suo ipsius vel potins linguae ingenio solo ducitur atque dirigitui. Atqui quan- 
tumvis majrnus lalium nominum sit numerus, nc unum quidem cxstaL quod alias atque staluimus leges 
sequalur: nullum non ex nomine subsl. factum est. nullum non instructum . praeditum, refertum, obtitum 
sjgnificat. Postquam igiturde nominibus Homericis rorotaoa, Qovotooa, KvnaQUTotjt^^Onotts, et, quae obscu- 
rioris sunt an&m^£axrt6tts,£tL\ittt<,£tu6tt< ■) supra iam diclum est, alia salis multa in conspeclu habeas,id 
tamen memoria tenens. poslerioribus temporibus tt< cum vocali antecedenie contrahi communi in usu fuisse. 
'Ay»ov< ab «7*05 (intcll. gtt(MV_i /Jaq,rov< — datfrtj Aonadavooa — Xandi 

Aiyovooa \rijoo<) — ««?, Capraria AQVuovooa (rr]oo<) — dovftoc MoQa&avoea — udQa&ar 

Ahfiovs — aXtuor /tpvovooa (rr]ao<) — 8qvc Mnlorooa — uijlor 

Afia&ove — aua&oe 'EXatovc — tXatoc Mvovs — ftii 

ArarvQoi<c — draYVQOc 'EXatovooa (at6Xt<) MvQUtoif — ftVQixr; 

Ar&tftovi — ar&tuor 'EQttxovooa (rrjoo<) — iQtixr; Mvqqi*ov< — ftVQQirt, 

Ar&tuovooa (rqoo<) Gqiov< — &Qtor MvQrovova — ftvnroi; 

Aquotov< — aQua KtQaaov< — xiQcuroi Oirovg — otro< 

Ax»q8ov< — axiQdoe Ktoootaoa — xuro6< Oirovovat (rijoot) 



') Nuperrime de m scientiftsime dispntavil G odofrcd 11» Muy» in libro qni in»cribUur Helletiic». Colon. *K rl PP- 
18S8. pp. 198. 203. 326. 
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"Otptovaaat (rr/iroij -■ 
TltjXoii — ntjio^ 
Ilt»t;xovooat irijfToi; - nHir ; xo{ 
Iltxvovi jtiti.,' 
Tltvcovaaat (mJitoii 
IIXataritTrovi — ,T<u<rrtriTro,' 
TIott]taaa iirdXii) anir, 
IIv£ov< — rrvSoi 
'Paftroii iiduroi 
Pt£ovi «i«'C« 
2*t(trpovooat — cr*ioi;r 
- «TJ;,Tl'« 



2tdafOVi — oidtjQor 
2'tdoi( — Tidij 
_xi/Uotv — axiXXa 
ZxoTovoaai — axdroi 
2ok6ui — aoXoi 

±TPOV0OVi — TTQOvOoi 
_'rirot"<TlT« Ol'ttOi 

2%otrovi — aj^oiroi 
'1'ttytovi ) 
ittXtovaaa J 
Ttkqovoaa — tVaiji;, aiXift; 



rttjior. rtigtii 



TQtfU&OVf TQ{ftl&0i, TtQftlT&Ot 

TvQotaaa — rvQOi 

rd-oovi , 
._„ . ' 1'*«« 

Tclnovooa V 
Ttrdwoa — r<ro< 
Ttfovi — v<t>0i 
<l>axovaaa — .i«xo>- 
tfraQttaxovcaa — qttQuaxor 
<I>aot\Xoiaaai — a.dot]Xo^ 
<lH><rtxoii — <io<Vi| 
<l>vxoii ij i T x»i 
■i l auuihiii — >udua»oi. 



Toam+aii — r»«»ri *« '» 

•Juac lahula cum salis cojiiosa sil, quae habcinus cii.uu aliu noininu adiicen; superscdeiiiu.s. 
Sed Utmcii fuccrc ihhi |h>ssiuiiu*. 111111) jiauca illoruui uoiiiinuiii xerbis i|isoruiti vcteruin illuslrfiuus, uL 
quid noniinu |»ni|iria 111 »i,\ toaa. *r .•v.euiitia sibi velinl, iiiii^is eli.un a|»|»areal. Apud Pliniuui igilur est 
in Hist. N.U. |||. (I: »liisulae 1'ilyus jc a «iraecis diclae :• 1'rnticc |>iii<o.« — » Acnaria Graccis Phhe- 
cusa, uon a siuiiarum iiiuHiludiiic, ui alii-ui exisuinuveie , sed a li^linis dulioruiii.« Plin. H. Y III 12. 
— ^uac iusula ;i liraccis Oqiwioaa dicta ..••>t (Stral». III tlJT.t, oadciu 1 Itomani.s (' .. 1 u I» < u r i a, »cum 
aculeat mullu ac iiialelico ueneie m-i |iciituun ct sit ideo inhaliilabilis." Pouijion. Mel. II 7. Cl. Plin. Hisl. 
Nal. III. H: KIjiisi tcna vrjientes fug-at, < oluln ai ia pariMi" — 7W <W Xotmor i>«/<ra>ri EQtxoia a a 
fifo xai <I»otrtxi>i aoa »nn roii nvrtnr xixXyrrat, dttirrat ili rourt,\ Sliul». |>. 27*5. — A.«< Wounvtrd 
jt 2!tjtttovi KXXtjrixtii tiitd rtiir ixxv/iaTi^ouiroir atjmoir. }l)id. |j. 1190. - Onvor ii xai idQvdtaaat 
rd 'jS>ir<xiudr <|«o~«r, ori ndau uir rttjrr; ij jtiiia Oiwtdd^i, uaXtaia d' oi Torit^io/. il.iil. j>. 349. - lltnia 
t' iaxir ir lltrvovrti rr[,- llamaiii vntoxtiutror i^ovaa mntodti oiiOi. Ibid. |». .tSS 

IV. Cum iis, nuac e\|Hjsuinius, cuns«:nlil «Uain < .»nsians o|>timoruni d aniiquissi- 
mo 111 111 sc r i |» 1 o t u ni usus. quuudu "i>\u huius l.Tiiiinationij. voc^bula |uiifcruuL Exeni|>lit sint: 



■ liXftijtii Ar*ik. «tj.fii 
aXytrdni lln - aXyttror 
a).ut}ni ,',«* — «lii»; 
«PT-r/uv /w. lioyor ;iicuU-.) 

avxfiijtti Hymn H<rm — a #Xf t y 
lilXvotti Smoiul dxXvi 
faaotjHi liry — ^rjffira 

pOTQVOHi Inu — jioTQVOr 

tovXtjiti Suion — jSorir/ 
doraxdni Km ■ ■ o"drre£ 
dQooditi - dQoaoi 

iXattjtti n^. — iXaia 

IQOUi II,;. — tQOV 

irarardui %*. — tfdraroi 



dXyiii> 



xaXaudtti tv -■- xdXauoi 
xvxXdtti .SupA. — xiijoIo*' 
xidrjtiv*, xtdrt,' hnd ■ - xiJiJo,- 
UjilTOH,' hnd. - utXt 
urjjardtti SufJ>. - ur/rarlj 
fiooirjjHs' /'iMd ftootyif 
hrdtti tw *irof 9 ) 
mSaxdtti E«r — jtMo^ 
T<Ur«»irTTot"i? r*,»»»» — ««Wowtrrot; 
axmditi ih> — axdroi 
rtxvdm Suph rixror 



') TtfdniZn vniin 



»axu quudrat» tabuli» ,1 
d* Olrtnru- H.Jl IfiliS wl.ibel. - ') Eur. Iph. Tanr. 



fJTOJIV //ynm Ihm ■ 

ramjtf.; /'mrf — X a ' Tt i 

gfainj,' tiXvutroi II. Ihm. A/, 150). 



ubMlu oral. Vide imti { 



su.\t» rcgi., 
«r f«ru»iTi ■'tttCrm. 
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V. Deniquc innumcros fere locos, quibus veteres interpretes ipsi nomina Homerica in 
*»• desincntin cxplicanl et sic quidcin uli antea statuimus, possumus afTcrre; scd pauci sufficiant. 

'Juntlotaaa*: rr]* nokhis dunikovs »iovoa*. Schol. ad II. /* 188. — 'Av*iuot*ri: rep 
a*Or, (nomp) ejjorri ad B 167. — Av6r\t*ra: loytxov tyo* q*t*ti* »»o»r« ad T 407. — Bqoto- 
tvra: rluayuira ad Z 480, el id gcnus aliu sexccnla. 

Qnae cum ila sint, vix perspici polesl quidni viri docti sibi coustiterint , cum, ut praefali 
sumus, modo epithela, de quibus agimus, idem quod lalina qnac syllabis onu tcrminentur valere doceant, 
modo nescio rptid statuanL Tenendum vero alque defendendum est, epilhela illa 

1, nonnisi a iioiuinibus substantivis vel adiectivis quac vocantur subslantivorum vice fun- 
gentibus duci. 

2. sijcnificare iWm/wi, praeditum, exstrnctvm, refertttm atiqva re '). 

Quac aulem aliler cxplicunlur, ncquaquam satis ndhuc inlclligi et dcnuo cxcutienda videnlur 
esse. Sed cum ne ea quidem epilhela, qiiorum de origine nitlluni esl dubium, oumia ita inlerprctes 
explicavcrint. ut in intimam poelac senlcntiam penelravisse videantur, et nd regulas quas proposuimtts 
melius etiain inlelligendas vehementer perlineat magnoquc in Homcri canninibus intcrprelandis adiumento 
sit quasi in conspectu habere iisum omnium id genus ephilelorum: non soluin ea, de quibus adhuc 
sub iudicc lis esl . interprclubimur , sed etiiim reliqua reccnsebimus ct quibus cum suhslantivis a 
poeta conneelautur adiiciamus, idque ita ut varia epilhetoruin generu dislinguamus. 



Caput III. 

Ab elymis res quarum numerus iniri possit designantibus plcrumquc cpilheta 
fiunt, quae iiiajnunn earum renim numenim adessc declarent. Huc perunenl: 

^4int]tts- 

Semel lantum invcnitur * 87: /7i}<>Wo» aixrjwa* tjitov ini £atnotm. Vix perspici potest, 
qui faclum sit, ul viri docli vocabulum interpreuiti sinl m alto mcmtt titam, cum in fluvii ripa urbcm 
fuisse posilam Ilonienis et ipso Inco diclo ct Z 38 declarel: 

Nait di £ar*totrtos ivQQthao nao' o%Oas 

Urfiaao* ainttrt}*. 

Neque ullo inodo fieri polest, ut «mtiJmv idem quod ainvs vel ainos sit. At vero a tergo urbis inde a 
promonlorio I<ecto usquc ad Idam monleni perpetua niontium ac collium iuga {^a%is) perli- 
nuissc Strabo pag. 60!> testis est. Ilaque dubitari nequit, quin aintjns sit mmtimu (ro aJnos) immi- 
nentibus intignis. Neqne alitei apud Apollonium Rhodium II 1269 Kavnaaos aintftts i. c. Caucasus multa 
caeumitui habens vel II 721 *f t aos aini,tooa (Tnynia). Quodsi igitur cadem urbs l'edasus ainttri) Z 38 
vncalur, non de situ id urbis, sed dc murorum alliludinc inlelli^endum esL Etenim Calydon quoque, 
quae iuxlii Evenum amneni (l*lin. H. N. IV 3) et propemagnum lacum iacebal (Su-ab. pag. 460), ab 

') Hau<) «fi<i an Frrr urtum sil ub radice f#? (<W»><) ct san«c. Mai a «u — vestirc. Non aolum siguiflcalio «adufam 
aivfua rr cl usus llomcricus tifirot aijufr, tctrati/tiroi ri»| <rrl. quae videas supra, sed ciiarn unlvcrsa suflUi quod 
vocanl condilio optime convenil. Namque non aliter nomiuibus suffigitur qoam in vocabulis compositis allera pars: 
<w>oto-/<c, <M««tT<H<r*iT<;r, — <7»</o'-«k, ■p?«-»oiv«c, tjipoW <j f , — tx&vi-w, lx&v» **r<K — »'*■}«•?, vin^-triff, — 
Jaa^vo-ut, aeuqvo-forot ctc. Tum cliam qua dc causa Fcmininum non ttta, aod «0<J«, Dativus flur. nun «<»«. scd 
,Ct sonent, clucere viddur; radis cium quarn vocant rursus apparet: pro Ft«-*a est FiSSa 
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Homero ainttrij dicitur JV 317, S 116. Quare o|>Uino iure, ubicuiuiue ainnro; vel «uVrtv urbiuni nornini- 
bus addilur, Joanncs Minkwilz verUt hochgninnt. Sic vocalur Ilion /V 773. 0 215. 257. 558, 
/ 419. 686, P 328 ei Gonoessa, Af?ameinnonis url>s B 873. 

\-/untlott; oitibus obsitus: — Kpidnunis B 561,— Phrytfa r 184, — Pedasus Agatnem- 
nonia / 152. 294. 

\4r0tu6tt; t floruUntus) floribus obsitus, sive e terra nati sunt, sive urle repraesentati : — 
Pyrasus uibs B 69«. - Senn.nndrinn. pralum B 467, — hipu, u 159 , — Ufiw V 888, y 440, — 
xprjnje a> 274. 

\4<7 rtQOtt; 

ttelliger, stellatus: — ovoaro; t 827, X 17, u 380, * 113, 0 371, T 128. 130, J 44, £ 769. Z 108, 
©46; — &<oqi}$ n 134, — 'Hqaltnov douo; £ 370. Interpretes «piod sciam omnes hoc loco de domu» 
Vulcani splcndore co^ilaveitinl et douor wntQotrra verterunl domum splendidam, magnificam. At vero 
Theliti iu ipsam Vulcuui olTicinam intravil deumque sudunlem, circa folles laboranlem cudcritemque in- 
venit £ 371 ss. 

«5» «f *vq' idQniorra, iltnmfttror ntQt tfivra; 
itntviorra- tQtnota; yaQ itlxnnt ndrra; nivxtr. 

Tum prolecto el i^riis follihus inflalus ct metnlla malleis perctissn claras scinlillas. instur stel- 
larum per offioiiiani micanles, dissipabaul. Jta exsislii imngn splendidissima ac vcrissima neqite voca- 
bulum deijeneiat a relnpio usu el morc suo. ■ — Thorax aulem Achillis /7 134 quidni stellis arle 
cx anro arpcnlove fabricalis obsilus ruerit? Quare inm velereshabc.nl: ijroi oWfwj iuntnot- 
xtlfttrov; iiorra, ij XaftnQor. D. aorQmr xt%Qtaftartauiror xat mnotxtlftlror uoQquti. BL. Ac quominus 
dtntQOtt; siinpliciler splendidus sonare staliiamus, propria epitheti significntionc prohibemur. 

/iQaxvott; laerimosus, i. e. 1, lacrimas effundens: &td *t> 493. 496, — rvfiytu £ 66, — 
xovQi) II 10 */> 506, — nat; X 499, - - Andrnmache Z 455, — katQOt x 415. 

2, lacrhnas elieims: — noXtfto; K 737, S 388, P 512, - •.«^•j -V763, /7 436, — acc. itixa 
ClSiS) A 600- 

3, nim latrimis (eoniunctus) : — yoo; d S0I = q 8 = » 322. 
1, Advcrb. SaxQVOtr ytkdffaita Z 484. 

JtrdQt;ti( arboribus obsitus: — insula Calypnus a 51 , — «iUrof i 200. 
itrijti; gurgitibus redundans: — Hennus T 392, — Xanlhus sive Sramandcr B 877, 
K 479, * 2. 125. 206. 322, X 148, « 693, S 490, S 434, — Schcriae lluvius f 89, — Enipeus 1 242 •). 
Ba&vStrrjn; altos gurgites habens: — Xnnthus '/> 18. 603. 

'Hrtuott; ventosus, sivc ob situs alliludinein sive ob alias causas ventis expositus: — 
dxQtt< . .100, n 365, - llios T 305, « 499, M 115, V 724, £ 174, «P 6-1.297. - Mimas 7 172, 
vyixQrjuro; /Jy»m . fhm. XL 5 ), — Enispe B 606, — TlanrTjttov mvxt; r 132, deni«|UC X 147 o't <M na^d 
Txontijr xal iQtrtor r]rtnmrra. 

Qvaarott; fimbriis circumdatus , fimbriatus: aiyi; E 738, O 229 /»593 , 2' 204, * 400. 
Cr. B 448 rvv' {aiyidoi) Ixarnr {rfatuot nayiQMtm ijtQi&orrat. Quibus condilioiiilms aegis iUi de>M.Tibatur, 
infra sub voce rtQutotti exponctur. 



'» Abhorret ab usu MortiCTico Quiulu* Smyrn. diicns aiyordf «J 4 rij»»f V IU, <Jf»r d.»ij«c VI 109. 
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ll&von^ piscvUntus, piscosus: — Hyllus Huvius T 393, — Hellesponiiis / 3<>0, — nnrtog 
I 4, // 746, T 378, d 381- 390. 424- 470. .51 H. * 420, . 83, x 438. 540, ? 317, - maiitimae viae y 177. 
Ubicumque mare iUi dictum est, pericula significaiilur, quibus navisatores exponuntur, cum, nnufragi, 
pisciuin navein sequenlium pracda fianL Oua de re copiosius u uobis dispulalutu esl in Ephemeridi- 
bus, quas Muelzell, vir clarissiiiuis. cilil. a. MDCCCLV pag. 538. ss. 

vux tlubia, qiiae ad cxplicaiuliuii Odysseae versinii tj 107 

xttiQomaitar ll oOoritor utioitiSitat tivQor thuor 

u inullis viris doclis suppuiiilur pro x«ipwr»o)*. Ouae scriplura si vera esl, habes epilhelon a xatQog licium 
lacluni cl mullis lidis confectum sifjiiilieans. Cl. Loheck. Elem. pulh.l. |<- 504, p. 2o7. Verum ncscio an 
Honierus ipse huic intcrpretalioni obslct, <|iii iic<|ue ulluui cpilhclon . cuius etyinon pciiulliniuiii syllubam 
lon^ain habcat, in o-tig ilcsiiieiis Ibriiiaveril, ue<|ue unqiium oiii coiiirahal. Kuisse videntur inler vctcres qui 
legerint XQOtuttoTtor, sune <|Uiuu inepte. ArisUirchus scribi iubel xtutmaitov, quod ex xaiQoaator — xaiQOHtator 
factutu esse arbitrutur. Knimvcro ab eoiislanli Homeri usti lejribusqiie graniinalicis lalem vocabuli xut- 
Qotaamr niulalionein adniodum abhorrere quisque videl. Ouare facillinia uuitatione locnni sananduiu esse 
censeo: scripserim xai (lodiwr pr<i xtUQoaiair. AU|iie 'nodtas roseus vcl d» suuvi odore ut saepe — 
tva>di t g vel de Kralo colorc iulclli^cudum est; elctiim si <|uis res admoduin <dbas spleudentestpje, veluli 
iiiveiu, diutius aspexerii. Ciiedem in rosae rolorem vcl, ul uiunt, in rosum desincre ei vidculur. Habes i^itur 
xalQoaitor ti&oritov tinoXtiSfrtu vjQor ihuor. 

Scd ul melius etiam loci clcKiinlia, <|iiac luni exsislal, scnlialui . versus <|iu pniecedunt 
cxplicandi sunl. 

IJtrrijxorra <Jt oi tJutoai xatti dtoua yvratxts 
ai fth tihrtQtiovai uvXtjs tnt tnrtma xatjnor, 
ai tf ittrovg vqowtri xai tjhtxara rrtQoqtoaiv, 
tjutrat oi« t« tfviht uaxtdrijs aipiQOio. — 

Kquidciu non sine cuusm uaxtorijg adicclum esse persiiasiiui habeo; ijutrtu aiKem ad ancillas oiniies, 
uoii ad eas solas quae neanl, perlinere locus ipse docct; <liimtaxal nolio sttientti non niinis ur^enda 
est; yvkht tion suiil siu^ula iolia, sed frons. Et quid sibi vull, id quod pars intcrpretuiu statuit, «adeo 
dcnsac sedent, ul populi foliis sitniles sinl?« <)iiid allera interprelalio : »adeo a«iles sedenl. ut populi 
foliis comparari possiut?* JnepUi hercle alque obscuru initiKo. Al vero nonne iam lacluni est, ul slares in 
liniinc lon^ri xysli vel lonp.ie poiticus? Oualis tuiii xyslus, <(iiulis porlicus adspicieuti tibi apparebat? Ibi ar- 
boruin, hic columiiurum ordo uler<|Uc concurrere, in iinuin Incinn insUir pyrmiiidiim inclinari videbatur. 
Idem Homero in limino eonclnvis vel atrii. ubi ancillae ad parieles <irdine collocutae scdetit, 
animo obversuuti aieidil. L'l pertpecticam (ciuu pictoribus iccenlioiibus hoc uti verbo mihi liceat) 
describerct, millam aptiorem invenirc poluit iniapineni. Populus enini procera pynunidis instar encu- 
minaln, fasligata esl. Ouae inia^o eo ele^autior esl. ciim ctiain ramoriim folioruiiiquc a^ililateiu reprue- 
senlcl. Describil i<;iliir poela priiuum aspectmn iiniversiiiii. tuiu praestantia ancillaruiu vestimenla. ipiae in 
limine sUinli maxiino conspicuu fuerint. Nam vcrbis aaolti3nai vyQov ihuor splendore.m significari 
recle intcllcxil Joannes Henricus Voss. Ouue dcscriplio cpilheto (taditar ndieclo mullo etiam, ul ita 
dicam, vividior lil. Sedenl igilur ancillae ud |iaxietes ordine collocalae lain<pjiuu procerae |>opuli Irondes, 
el indulae roseis ves I ibus lamquain <tleiiin spleiuleiilibus. Cf. - 59fi yirtavtu ijxa tTTtX^orta^ ihtiui. 

•I* 
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K r; r m (i # 

piocul dubiu a xijto;, quod proprie hialum, vorayinem sonal, derivanduni cst el cairrwotws, voragmibu* 
obsitv* significai. Nanojue einsdem oritdnis est, cnius utyaxrjrti, fpiod el de niaris cl de navibus ei <Je del- 
phinis dicitur nc<|ue aliud <juid<j>iam valel <jiiam maynam vorayinem habens, rorayinibus insiynis, mayno 
alveo praeditus. ut luculente primus cxposuit Ph. Btitlmann in Lexiloco U. j». 92 ss.. cjtii opttmn iure ori- 
ginem ab XASi = iaa*a>, xairut rejielivit. yuattuordecim aulein saeeulis ante etim idem iain sensit 
Quintus Sinyrnneus. cum o-uuuii Troianum modo miXvxurdiu, mo<lo (i»r'wij»«, modo xrpmrra apjiellei. 
XII 2»U. 307 - ibid. ioi-lb". »14. 

AifToWffrt jjcitur d 1. B 581 Lacedaeinoii dicilur. <juac reeio euni aliis eansis lum tenae motibus 
maxime cavernusa fneriL Auclor est 1'linius. apud <jiiem leirilur: ».\na\imandrmu lenint Lae<*daomoniis 
pracdixisse. ut urbcni ae lecln custodirent : instare enim mntnni terrac, cum el urbs lotn eorum corniii. 
et Tayireti montis nin^na pars ad forinnm ))tiji|'is emineiis nliniplJi , cladeni insujier eant niitia |»r<*ssit.« 
Hist. Nal. il 81. Nolior eliain est lerrae inoliis, <|tii jmulo |>usl proelium ad Eurymcdnnlem faeiiim tirbein 
evertit: de <|uu lepe. «juae scripscninl Diodnnis XI 03. Schol. ad Aristoph. Lysislr. 1138 ss.. 1'aiisanias III 
11. 6, IV 24. 2 et saepius (cf. Thuc. I 101) et praeeipue 1'lularchtts in Ciinonis vila XVI : vm auuuof 
fttylarov flr) Toir uvruwtvouitu» nonrtoor r tt x<oo« to»*»' Aaxtdaiunrimr yaaftttair ^wiur/h noi.i.0 i f xai 
roif Tavyirtot riraxOtrTmr xtovqui rtrti dittQtjdyr^aar , avrr) <V r} mthi di.r «'ifjrrfftj nhjr nixiair nirrt , rdi <V 
ililai iy//««ur*i- r» mtauiij. Hand absonuni esl eliam. <|tia<* ajmd Stralionein VII |>a*.- 3fi7 stint, relerro: roaqor- 
rmr /li rtur uir « AaxtSuifinva xrjtirtaaaru , rtor fii »xnitTUfaaar« , Zytnfai rir xi,-t(i>taaar rira dixtaOai jrn»;, ttrt 
dno Ttur xrftoir, ttu fnyidrjr, omt» anxti mOaruTtpor itiw r»> Jli xiutrdtaaav oi ftir xidaittr&tofir; dixorrai, oi ai 
ort oi dm) rtor antrutSr t »«jr;<oi xaitroi kiynrrur xui d xaiirtu rn dtafuor^nior irttfOtr tii mtnd AuxtAat- 
uorloti, am;htinr tr trini ili xtoovi ftuh.or ni TOtufTU xmtMuaru ).iyt*Oiu qutrir, dq' nv xui rti »qr t ncir onftrxto- 
oiaiv.* trtrncrof ft' r\ Auxmt t xr\ - xtti fir) rnv Tavyirov xnrnqdi rirtti dmiinayrjrw nrif urt;uortvnvair. 
tttri Ai kuToutat XiOov iioi.vTti.ovi rnf uir Tairwjiav ir TturdoM mojtuai, rtnnrri A* x.ti m tm 
Tavykw uiruilor drimgar rirt; tvuiytftt-;, X°C"1Y'"' Oc orT N r *5»' f J <ouaiw mihtihiar. 

KXtDfiaxot t g: — '/Omftr, xi.Muuxotir/rn II 72!) "i<l est clivosa rl ronfrayosa \el. ui Polybii 
vcrbis utar, rto).ii ntQtxtxhvrutrr t xtd (iovrw<it;i IX 21. 7. id esl montium anfraeiilnis in< isn « LoI.l-i k. Klem. 
Palh. 1 |ia-.'. 7o. 

Kni.i.r;it s . 

0 389 £iTTrt, tavuaia, xolktjtrta. Lueninl ijui xoh\r;tii a verbo xnkhh conylulinare larliim coHtjhiliualus 
valere o|>iuarat|ur: conlra >|iiam interjiielationem euin oinncs re^ulae re|iupient. niullu ijuiileiii melius ii 
sUiluerunt, <|tii dc subsl. xnXXa yluten nionuerunt. At <juid sibi vult glutine repletu*, instruclus ? Fae liane 
nolionem transire posse in notioneni conylntinatus, mim credibile esl contos, <juibu> ex na\e j,ui,'iiaieUii ido- 
neos, cniii|ilui ilius cx ]<at1ibus luisse ronjdutinnU*? Talcs jirofeeto conlos minus valMos liini<»s<jue esse, ijuani 
<jui uno ex lipno conlecli siuil. iiianilcstiim csl. Ae «jiiomodu eonli illi auilabanUir? Miruin. si id Homeius, 
4Ui tam accurale omnia describere snleat , non si^iificassel. Num solis inanilnis? Eniiiivero eonti \el <lu;is 

01 vijrinli ulnas lomri ((• fi"7) nl> uno milile iaciari ne«meunt. Talibus aiti<*m eontis fJraeeos n naviMis 
imjrnantcs fneit Ilomenis O 389: 

<.'».• TotSti utyiur /n^»; xutd «fjo,* t{iuimr 
inrtnvi <V nttthtftarrn ini Ji»r«»ij<r/ ««c^orro 
iyytmr duqiyvoii uvtotitftnt , oi (iir dq imtMi, 
oi <V dmi rr;Mr vtl<i fitianuMr tm^drtn 
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uaxQOiair ^vaxoifft, rd (id ffq' im rrfvatr ixuro, 
ravuaia, xoXXijtrta, xard axoua uuira ^aXxtfi. 

Troes isrilur, ille, in Graecorum castra imipenmt et ex cnrrihus ptigrnabanl, Graeci auleni 
conlis. <|iiil»us iu piifniis navalibus ulebantur. Si taJem contum, eiim uniis, nisl forle, ut Aiax, divino 
tjiiodani robore erat, iaclarc non posscl, plurcs mililes manibus gestanles iiii[K>ltiiii hostiuni propulsart- 
conali essenl, miia profcdo alque maximc impcdila ptiirna cxslilisscL 1'roi-sus alia coiilis pu^nnndi ratio 
lucrit necesse est. In summis navium %nis cardines femiiiae erant; contorum nnlem parles inferiorcs 
a laleribus paxillos vel veiticillos babebant cardinibus masculis siinilcs; his vcrlicillis in cardines bmi- 
nas immissis facilllnic dexlrorsum sinislrorsum conlos illos movebant mililes el, inRentem <|tinndnm hnc 
machinalione vim nacli, hostes lon?e j)ro[)ulsabanL Plnribns aulcm verticillis sinculos rontos inslructos 
esse eral necesse, qtio ciTici posscl, ut longius brcvius, prout pujrna poscebal. ronli proniinerent. 

Tales iinu cpilheto xoU^rrn conlos illos Homcnis dcscribit: clcnim, siijiiidem ciim elymo 
xoXXa vocabula xo/loy lyrae rerlicillus, xoXXa(3o{ el tollmn cohacrenl, nominis xoXXa principnJem sijrni- 
ficatioiieni |>ntcl aliaio fuisse ar gluten; fuit res circa quam aliquid vertatnr, vertebra, verticillus; sectin- 
daria si^nilicatii) csl gluleti, (jiii)ipc <|iiod cx vertebris, cx corlilairinibus, ex cnrin duriori bonm colliim 
eiimiiidatili conllcialur. llaipie slntiin xoXXijm esse tierticillis insiructus. 

Idcm valcl xoXXtjjot in 0 678 £uo*ror xoXXtpot (JXipootai , el uhicum<|iic apud Hoinerum re- 
|>eritiir. Natinpio aul llnmeri temporibus iam^fiVebal vircliatijiie vcrbuni xoXXdr, aut non. Si eral. sicuti 
tiutuM esl honoribus afpciu, trvQyoto turribus instruo , nrtnoai alis instruo, valebal 1, mrtebris instruere, 
2. glutinare, el ndiccl. verb. xoXlr/rov — 1 , vertebralus, verticillis instruclus. 2. glutinatus. Sin aulem 
iiondum ei-.il. id <jtiod prol.abilius esl, ab ipsu subsl. xoXXa facluin esl icrniinalinrie toc, ut alia mulla: 
<|iio cuni usu comparnndiis esl Lalinoium usus, <|iii sexcenla adiecliva pnrticipiis simillima a stibstaii- 
tivis cadem UTminationc tus — ro« forniant, veluli alatus, barbatus, clipeatns, stellatus, auritus, ignitus, 
turrilus, asttttns, coruutits, nasvtns, onuslus, robmtus ; cadem lex perlinel ad vocabula frermanicn gehtirnt, 
geohrt, gestiefelt, gestirnt etc. Stiul etiam id ^enus adicctiva el lalina ol ^eiinanica. ipiae sono <juidein 
ex eiusdcni orifrinis verhis possunt dcrivnri, al sifjnificnlio obslat, veluti geflammt non ad verbuin i n- 
transilivuni <|iio<l vocalur flammen referendum est, sed ad ipsutu subslantivtni Flamme; uam esl _ 
flammulis obtectus; nec Roinanonini adiect. venenatus — rirulentu» idein est ijuoil parlicipiuin vene- 
natus — veneno in>erfectus, sed ab ijiso subsl. venenum repolendihu esl. Prorsus ilein se habet linpua 
Kiaera. Nam /rorijroi alatus a nordouat derivare sigiiilicalione ulrius<)ue velamur; esl facluni a nori,. 
Adiiciam labulam salis mnsrnnm ndier.tivorum , ad ipiae nulla verba eiusdem siirnifirntiis conlei ri 
|iossint : 

(oiiyrj&i) Ovftrwtoi ■ — Ovaaroi Xitiiftanoi — Xtnii ') 

dooytjroi «'(»}•»,' xtdomTOi — xidnoi tH)tXatroi = rtgVAi; 

tvooyt^toi xriataroi — xriVnj, xriaa ofiqaijoroi — ouqaXoi. 

(nt^TjTtii) | xorro»ro'v — xoitov ()0<Jwro4; — (tador 

j/pvTfosT^rtjTOi | xooxoiTOi — xooxoi nohdanoi — qoXif. 

iTffootjTo; — ctrood XQOTTaiTiii — XQoaaoi 

Hin<- iilem ev;i<bl sUuilk-alus, .|iiem sii|»ra slatuimus: vertebratus, verlicillis instruciHs, el Homericum 
ej)ilbelon xoXXtjroi — xo/lijHi, sicut JfriTo^TOi; = xri<Tr,Hi, Ovaaronot — Ovnaroni, nrkQtoroi — mtQoui, 



"I Ataidiixt n>cciiti.ssiuint> nriginis esl; ilcm r»»*io«. 
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oiiij«Awro,- = oftqaloti^. Aildilur iiotniiiilius liit.ce: $votti O 678, — «p/iittn ,/ 3<i6. A 198, V 286, 
t> 117. ~ <r< t r«a«,> / 583, q 137 - 164, ttvQut u> 194, ■ diq P o V T 393. 

laui ins|nciamus locos Homei ieos. <juibus xoiir/ToV re|ieiitur. O 678: 

«ii' o yh (i. e. Aiax) rrjoJr ixpt' trrfjijttTo M«x<?« ptpdoOtiiv, 

nofnt o"t ^vfftuv ftiya r«t'u«jtor ir rtaXdftt^otv 

xaij.rjnr ^tqoioi drmxainxoairrt^i . 
Huius loci vis al<|iie eleganliu luin denium clucel<it. cum contos luisse lalcs, «jualcs supra descrij»- 
siiinis. acccjieris. Tuni lii|iic(, i|»ia de eausu lioc dumtaxut loco, nou vcrsii 389, ooeta adie- 
cerit 1, ir rtaXttftrflir, 2, /fiiyrpottfi. 3, <Ji<ux«itixo<n'?rr;jrT, <jua de cuusa dixerit vwfta, <jua dcui<|ue de causa 
rcm illuslnivent ct am|.lihcaverit ima^iiie atldila s|<lctididissiiuu oi v - <*' oY art)o trtttoiat xri. Scnleillia 
ciiiin esl: Aiax — incrcdihilc diclu — o.nios vcl duas cl viginli ulnas longos. uui alias nisi machina- 
liune ({iiiidain uioveri non jiossciil. conlos illos vcrticillis iiisiructos, tacili o|icru solis maiiibus vibrabut. 
fLlciiiin fiXfjfut — • tjtiod velcnmi interj.retuin |»ars kiiii yoftqovi tleclarare conlenderiiiit — illi ijisi ver- 
licilli siml . cl xoiirTTtir ^tqoioi mil Dtehholzeru gtpflockl! sinnlis loculio cst atijue V/ 717 aiuaxi 
qomxom. Nam /firjrpor nou potcsl cssc res qttae ciicumiiciatur i. c. attHuht*. eirculm, id < t uod j.luriini 
\o|unl. sctl iledaial inttrunientum auo iactetut. Ka ciiiui lerc \is cM iiomiiiuiu subsl. in row el 0por 
excuiiliuin. ul rcs dcsi^iiciil ijuibus ali>|uid eliicialui. \cl l.<ciun «|iio aliouid llat. Exenipla sint vocabula 
Hoincnca haecce : 

dnorQov iocrpor «0*ft» irtiatatQOv (oovftat) 

ZotOTQor ftihttj&Qor axi]rrtQor riottQOr 

XMjidQor ftiiQOr (maroor) qtptrpor. 

UxTQor ftr]rvtQor 
Jic«iue SattQor |.roorie cst portio, sctl — ftitQor, ret ouo tneliaiiiur: dwrgtir nirnr J 262. 

Vcnimus ad lelitjuuin vocabuli xoiir;rov umiiii yuid sibi volunt aQuata xolitrtd, xoiirjrd,- 
MqQOi? Comj.aclos osc currus ncmo ncscil; lii^ct talc c|tilhclon. Beue compactu* mclius essct; at 
noii adiecil iioelii tc, rtvxtt. Conlra verticillis inslrttclus iusigne <|Uudtlam csl cjiithclon: dnftata xoiltrtd 
— ttQfiata xoiiritrra, ut ail Hesiodus in sculo Herc. 3119. 0"' ll,Llls *uue <|U;un illuslrat vocabulum illud. 

* t rritxtwr t>' trri Siqotar 

rjrtojtot (itjiamtti iqitttav eixiaj fnrtovi 
Qivd xuiatrortti, rd 3' irttxQotiorta rritorto 
uQftara xoiiijtrr', irti di rrirjnrici uiy dvrtvr. 
Modioli ciirruum valde slridimt, <|iiod circa axium vcrticillos vcl eardines cclcirime movciilur roUie. Sunl 
ijrilur xoiicu, <|iiibus curnis instructi sunt, axis eardine*. Cardines ctiam signilicanlur iti xollrftul ffaridtj, 
xolltjtai &t<Qai. ICa sanc praeManlia csl iaiiuarutn, valvarum :^»coiii|»aclaei< aulem oinnes suut, vel eliain 
eac ianuac, <iuac rardiuiluis non moveantui, sed tanniiii accliucnlur; »con^liitinatac, coinpactae« labulae 
quotjue innumerabilcst|ue aliae rcs sunt, lamen nusijuam lalibus adiiciunlur C|.ithcla xoiirjti,? ct xoiiijro',,-, 
sed lalibus lantuiu, <|iiac cardinibu* motxatttur. Hoc M ui j.ussis e\|ilicure, nisi ad iiostrain accesseris sen- 
lentiam, c<|uidcin non vitleo. 

Okiiimi,' acuti* anguti* ob»itus , angulatu*. - u&o,- & 327, — nitQo^ 17 735, — 
XtQfiddtor J -518. — udQfiaQor M 380, t 499. 

Oftaal^tti: — ttyip ft 269. - rttmtV J 418. Z 118, H 62. A 229. 121. 4o7.M 161, /V 264. 
// 211, T 360, X 111 cl t 32. 'Aanldu ouq-aiwHroa* osc tculum ttmbme praeditum docent inlerpre- 
les. Scd tjuidui audiamus jiolius |>oelam ipsiiui, tjui. Againcniiionis scutuui describcns A 34. hacc habel: 
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ir di oi duqiaXoi ifaar itixoat xaaantQOto 
Xtvxoi, h di uiaotair hp uiXaroi ttvdroto. 

Quare equidem verteiim seutum (umbiUeis) umbttnibws prmditum id est Mlis ornatwm, bullatum. 
Idem vox de iugo dicta valet: quanqusun £ 273 legilur rnli tf ixdttQ&rr idyoar tn' duqaldr (intell. 
rd Zvji&tauor) ; sed hoc non obstat, quomiuus buliis aureis iugum illnd ad Priami currum perlinens 
ornatum fuisse statuamns. Nnmque, quod E 729 iugum commemoratur aureum, id certe non solidum 
auro, sed ornnmcnlis nureis, bullis vel clavis aureis insignc fuil; sic eliam lorn vocnntnr aurea E 730. 

O q p v 6 t 1 £. 

X 411 

— — — «*V ti dttaaa 

'iXtot dqQ»dtaoa ttVQi ouvjono xar aXQt](. 

Longe errant inlerpreles, qui dicnnt idem esse utquc nrtudtaaa, autijtaaa, nequc aliud quidquam signi- 
flcare nisi aul coUibus obsitus aut simplicilcr altn*. Nam non omnis collis potest vocari dq.QV( id esl 
superciliHtn, sed is tanluni, qiii revera supercilii similitndem habcat : qui ab allera parte declivis e( supra, 
ul supercilium crinibus, ila arborihus alque fruticihus obsitus sit. Est collis prope Troiam, cui nomen 
C a 1 1 i c o I o n e id esl Pulcher Collis. Dc hoc colle est T i 31 

oi d' ktQvat xaflt^or in' dq.Qvot KaXXtxoX6rt](. 

Atque collem nullum, quem id quod inaximo omamento inontibira collibusque sh deftcinl, appellari 
Callicolonem , Pulchrum Collem, in npcrlo csl. Calficolone nullus cst collis, qui sterilis sit alque deser- 
tns miditsqnc. Hinc quid dqjQV( sil.i velil patet. 

Quodsi ita, ut diximus cl iu rci natura posilum cst, vocabulum dqQV( T 151 acccperis, duo- 
bus ibi vcrbis admirabiletii a pocta iinagitiem depingi inlelligcs: Dii cnim sedent in ea Callicolones 
parle, ubi collis in planiliem subilo vergit. ila ul, quidqiiid in cnmpo accidit, optimc conspici possit, a 
tergo aulem rrulicela laelum aspcclum praebenl. Rcm ila sesc liabere luculente nomen proprium Ophry- 
nium probat. qui Troadis locus est; nam undc id nomen trnxerit, c Strabonis XI pag. 598 descripti- 
onc cluccl: nXijoior d' iori rd Oqpvnor, iq.' tp rd tov Extoqo^ aXoo( ir tttQiqartt tdtttp. 

Ousie cum ita sint , Troiam idco dqQvdtaoav pocta appellat, quod coiies declivcs et fruticetis 
laelos habebat. Supervacnncum cst denionslrare el uibcm cl regionem collibus insignem et arboribus 
rniticibusqiic ornsitsim fuisse, cum saepc Isigi. Ilei, olivac vel poinaria a pocla commcmorentur. Sed 
grnvissima est quucsliu, cur potissimum hoc uno loco Troia dqovdtoaa ncque yutuotaaa vcl airrijtootx 
dicatur. Kei» declarat unutn vcrhum ttvQi ouvjotro, cum quo incplus tantum pocta yrtudtaoa vel 
aintjtooa conneetcre potcsl. Non cnim vcnti, non collium altiludo, scd arborcs Inntum possunt con- 
cremari. Veru igitur poclae scntentia hsiec est: «velut si omnis Troia funditus cum ipsis arbo- 
ribus 1'rn l i c i hu sq ue igni fumnso delcrelur . . . .« Neque enim vcrbo ouv%ti>, quod sonat igni fu- 
moso tomburere. sine cousilio cl cansa pocia hoc loco ulitur, r.um, si urbs aliqua runditus cum ipsis 
arboribus ardel, flamma clara non exsislat. 

Dcsinamus in Strabonis locum, qui iuaximc cum nobis faciat, VUl pag. 382: XtoQa* tt 
arjw (KoQtr&Oi) ovx rijwr aqddoa, dXXd oxoliar n xai TQaxtutr, «ty <w ttdrrti dqtQvdtrra Kd- 
Qir&or tiQtjxaat xai noQOifua^orttd »KoQir&0( dqiQvif r« xai xotlairttai.u Valet enim hoc 
dc. dcclivibus, quae supcrne pinis aliisque nrborilnis coionanliir. Cf. Stnb. pag. 380 ss. 

i 



Digitized by Google 



18 

/7*rp^..f $axo$ut: — Aulis B 496 — Pylho B 519, / 405, — Calydon B 640, Asteris 
insula * 644. 

/7«<Ttf««$ = mhntldtmoi, mdanoui fontibut abmdatu : lda A 183. 

/7r«o <»*<<; jMMMinu, potutiger: — o'«'<rr«« £ 171, — *W /7 773, — «'« T 68 (cf. Senec. 
ThyesL 861 pennata spicula, Sil. It VIII 375 penniserae sagiltae), — per translauonem ad 
signiflcandam velocitatein el levitatem: kturijfu E 453, M 426 (*o»>x xoi «2<wa), quem ad locum 
aptissime interpretes eonferre solenl T 386 nji cf rvrn *r t<f d jfyptr' (mtell. arma a Vulcano fabricala), 

T* q u « d t « j 



bis lantum apud Homerum invenilur i7 803 : «tWo <«V «i/io» 

a<r«r<? trvr rdapwM jaaai *«<r« r«r>u«o'«<riTa. 

el r 242: 

»«u oi «7» jahttto* aoo xat oVfflaxa troxu 
xalrjr, «roptjptjpiV xai upit«d«rta xiratra. 
Veteres inlerpretes partim irodijoijf ad p*rf<r* M*<j»i* pertinens, totum hominem tegent, partim avuutrQOt 
vocabulum sonare voluerunt. Recenliores in illa explicatione acquieverunt ad iinuin omnes. Sic eliam 
nupcrrime Docderlein in Gloss. Ilom. 560, qui O 646 «Jr (donita) avros cfOQitoxt nodijrtnf, loxoe 
dxorrw, Xen. Cyrop. VI 2, 10 <rt?r doniat rats nodrtQtat ct A' 24 9tQua liortoi «o<V«**$» Xcn. Cyr. 
VI 4, 2 «oft}«Mj<; inu» tanquam locos illustrantcs coni|»aral. 

Al vero qui fieri potesL ul isla signiflcatio cxsislal? Vocabulum factum est ex w'f>u«v Gen. 
tos (— rtQua Hcsych.) et sufflxa syllaba ««<;. Quare, ni falsa sunt, quac supra de huius syllabae vi dtspu- 
tavimus, proprie valet terminis inttructHS, obtitus (germanice endchenreick) : lu autem scuti termini sunt 
fimbriac penicillis simiies. Gioarot, vcstis vel flmbriae veJ villi; ilaquc aank rtQutotaaa ~ donit &vooa- 
roKttsa tcutum fimbrm ornatum, jprwr ttQUiotte, ut Herodoti II 81 ular verbis, — x«t?«ir &vaaran6i vettit 
fimbriata vcl etiam villota. 

Quaeritur primum dc sculo fimbriato. Notum cst el Iovcm cl A|iollinem el Minervam 
aegida fimbriis ornalam gestare, aijtta {rvooarotaaar. Diis autem eerte uilia scula poeta nunquam 
attribuissct, nisi apud hoinines in usu fuissenL lam vero increbruissc vidctur mos, ut &vaaar6taaa, 
utpolc gravius et sanctius vocabulum, anliquissimi poclae dc deorum tantum scutis, de hominum autem 
dicerent T«i»M«o'«<rtra. Quodsi accurauus poetae descriptionem 77 803 iaspexeris atque examinaveris, ncqua- 
quam aptam effici scnlcnliani , cum rtQuuitooa vertas utqne ad pedes pertinent , aplissimam vcro, cum 
idem quod &voaaroteaa esse statuas, facile inlelliges. Nam scuti perculsi et humi detrusi fim- 
briae fluitant, idque potissimum in oculos conspicientiR cadiL Quid aulem sibi vult Humi tecidit 
tcutwn ad totum homtnem tuendum accommodatum? Longc aliter rcs se habel O 646. quem locum ineple 
coiitulerunt : 

aiQttp&tii yaQ utronur&tr ir donidot arrvyt ndlro, 

njr ovroff tpOQitaxt noStj r »x«f, «Toxot; «txtirriar. 
Nam hic id rei caput est, ut sculum corpus tolum tegal alque a sagitlts defendat, ul a capile ad pedes 
usque pertineaL Quare hoc loco »rot»»;Mx»je aptissime positum esL 

Alqui si locos, quibus <r«y«s &voaar6taoa, cuius quidem dc signiflcalione nullus dubitat, 
poeta posuerit, inter se conluleris atque excusseris, iisdem. quibus aW«V rtQutotooa positum esse dixi- 
mus, id fieri eonditionibus facUe videbis. B 738 legilur: 
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duql Aq' tSuoiotr fldXtt ahlda *veeav6teear. 

Minerva enim, palris validissimi valida ftlia, seuto humeris inieclo efTecit, ul flmbriae conquassat&e huc 
illuc fluitarenL Ita poelam quasi pingcre solere cum inmuneri loci poterant docere tum statim versus 
lliadis XLVl , ubi ipsae sagittae irali Apollinis de Olympo descendentis sonantes describuntur. 
Haud alitcr atquc E 738 se habet 0 229, ubi ad Apollinem Iuppiler dicit: 

dXXd evy' i* itiQteet Xaft' aiyita &vaoar6teear, 
rr}r udX' intootltor qofiittr yQnas 'Ayawvs. 
Neque discrepal P 593 . 

xai tot «p« KQOfidtjt IX tt aiyloa &veea»6ieear, 
uaQuaQitjr, *ldrp di xard rtqifoat xdlvxfitr, 

doTQiiyai di udXa utydX' txrvnt, tr}r 8' itlra^tr — 

neque X 204: duqi S' 'A&r,^ 

tSuots iqOiuotat (3dX' ahlia &veoar6teaar — , 

nec deniquc <*> 400: 

t$S tineir ovttjotr xar aiylda &vaaa*6taaar. 

Vcnimus ad alteram locutionem: ttQuions ntmr. Indusium, quod simulatus hospes Crclen- 
sis Ulixi quondam se dedisse finxil, ita describitur r 242. Veslimenta autem fimbriata iam antiquissimo tem- 
porc usitatos fuisse docet 5 181 iwrtjr ixaror &vodrots doaQviar. Aegyplios certe talia indusia habuisse 
Herodotus II 81 aiictor cst: irdtSvxaet 9i xt&toras Xtrtovs ntol td exiXsa &vffarmro vf, tovf xaXiovet 
xaXaeiQt{. Neque lemere et forluitu factum esse cxislimo, qtiod Crctenscm lale indusium donantem 
poela induxerit. Suffragatur etiam nostrae sententiae Hesiodus, qui Op. 835 hiemali tompore spissa 
vestiinenta indui iubct: 

xai tott teaao&at tQvua iQOog, tos et xtXtvm, 
rXairar (tir (taXaxih xat ttQuiotvta yntora- 
erriftort 9' ir navQto noXXt}r xQoxa utjQvoae&af 
TTjf ntQiieeaa&at — — - — 
dttqi di nooei nidtXa (Soo( iqt xrauhoto 
aQutra dr]eae&at, nilotf irroe&t nvxdoeas- 

^ualcm enim lunicain indui velil, versu subscquenti poeta declarat: quo tunicam »raro stamine, 
denso subteinine lexi iubeL Nam in solo subtemine mollitics illa lanuginosa, quae panno superemineL* 
hibet igitur poela laennm tjXairar) esse mollcm, tunicam autem, quippe quoe ipsam cutem langat, 
lanuginosam vcl polius villosam. lUi gradatio quaedam in verbis uaXaxr}* el ttQutotta inest. Neque 
tuniciun t;ilarem locuin llairilaie, i|iiac dc calceamcntis praescribunlur, declarant. Nam niStXa hoc loco 
non soleae sunU sed calceatnenla. qualia Herodotus describil VII 67 niStXa tif yorv draxthorta et VI 75 
ntoi tovs noSas tt xai rds xrr]uas niStXa rt0QO>r. Id enim lucc clarius ipsis Hesiodi verbis efficitur 

duqii nooet niStXa /Joo; aQusra orjaao&at — niXotf irtoo&t nvxdeeaf. Si quis talibus cal- 

ceamcntis indulus esL, is ceite in Graecia non indigel tunicae talaris. Sed utut hoc est, tsQutouf quo- 
minus talaris, ad pedes ptrlinen* significare statuamus, grammatices regulis omnino prohibemur. 
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Caput IV. 

Sunt alia id genus epilheta, quoruiu clyma plurnli quidem nuiuero accipienda 
sint, cavendum tanien, nc nunierus nimis urgeatur. 

Tmx'0»'» enim non |>olesl sigiuflcare multis muris circumdaltu, sed mnr»» cirewndatus, 
momibus inttructus. Vcniin attende, quaenain urbes ita dcscrihanlur : solae Tiiy ns B 359 el Gortyna 
B 646, aliae nullae. Alqui mocnibus aliac ctiani urbes cimimdatae eranl: <|iiid igilur? Verura Tiryn» 
inoenibus ingentibus, a Cyclopibus, ut putabant aniiqui, aedificalis, erat insignis. Strab. VIII pag. 
372 exlr. El (iorlyna, quae anti<juissiiiiis lempnribus Iaiii pollens polensque esset, ut eum Gnosso de 
dignitate eertaret, — Strab. X j ag. 476, 478 — sinc dubio paritcr uiunila eral. Est eriro mijiomv ingentibut 
murin mstructut. Qtiarc vix fieri polesl, ut a diniinutivo quod voeanl rurlor derivclur, ct aul euni 
Strabone I. I. riirr/offffrt lcfrcndnm aul cum Aususlo Lobcck Eleni. Palh. I jkiii. 437 a nominibus in 
o$ Gen. tos desinenlibus epitheta etiam fleri iu ioii»- exeunlia slatuendum est. 

Hem<|iie curoJnv non esl multi* auribus iiutructus , s<;d auribus iustructut. auritus : — 
rporoei '»64. 313. 

fnntvair uir nocara noddxtat* dyXa dttrXa 
<Hjxt yvraixa dyta&at duvfiora sqj' ti&vla* 
xaX TQinod' aitoiirra jtftixiiiiixoir/iiifpoi' 
r> ftQciti». 

Tripu» autem ille cum i|rsc mngiiifieus atque amplus euset, auribus jMilet eum instructum foissc, quales 
aniroum ennleinplanlis admiralione afilcercnt sive oh magniftcciiliam splendoromque seu ob amplitudi- 
ueni. — Huc etiam rcferendum esse eenseo vocabuluin 

de quo ad A 607 veleres inlcr|ircle> sic docenl: 6 d(tqotiQmOtr fiipXaititiros, nand ro yvti ro rd ftiXtj 
dtaXvw , imi/lr} to nvQ noXXrjs dtitai tijs vXtjs- BK. ro>Xos *Hq>Mo~tos Xiytrat did ro fttj dvraa&at 
nooftaUur diia ^vhoSovs ntos (3dxtQ0v. rir*\- 3i qaoi, dt&tt rtjr dvto xirrxrir r»;; xtrro» noos rrjr tqo- 
<p}r arwor xai driaualor nouitat. ^oadvtiQas di avtf,s ovatjs x<»Xaivnr avtot iqatrar. I,. Reccntiorcs 
jtartim eundein iu mniliiiii vocaliulnni derivant , partim ab adicelivo yvins clautlus, |>arlim ab radice 
qiiadam rT, ViV, cui vel eurvandi vel noeendi nolio sil, origineui ducere volunt. Ad unuiu auleni 
iiniiies utroque pede claudum sifrnifleaie statuutil. Al vero ex iis. quae sujira exposiiiiniis, satis pcrspi- 
euum es( millo paeto lale voeabulum ab verbo posse derivari nequc ab adicclivo, cum claudo vel 
r.lauda re praeditus nihil sit. Aceedit quod nusquam ttiYooiie pedt claudus sanani exhibet sententiam, sed 
inejilissimam atque absurdam. Nam A 607 

r\fi ixdartfi ddifia ntQixXvtos dfiqiyvrjtis 
^llqatatos noirjatr tdvttprtr nQanidtaair — 

ei S 230 "Hyaurtoi di iuo; nais duastyvrjtts 

tevfn avxrjaas — , 

ubi dc dei arle atqiic industria dieatur, quid sibi vellel epithelon utrimque claudicans? Quid 
operibus artiflciosis cum claudicationc? Exspeclandum polius esl cpilheton. quod ad dei industriam 
operaque speclel. Reliquis loeis omnibus. quibus duqtyvrjtts invenitur. lanquain ul nomen proprium 
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posilum est vcl ciim cpitheto xArro; 2.* 613 vel cum epitheto ntQtxlvros coniunctum 2' 383. 393. 462 
587. 590, O 300. 34i>. 357. Sed quid sibi vult clarimmu* ille eUtudus? Nae, Homeri poesis adeo non 
caret venustate alque elegantin. 

Lcges grammalicne vocabulnm dfuftyviqtif a nomine substantivo derivari iubenl ; idque nomen 
est rtuor, quod artum qntmque qui curvari possit signiftcarc vocabula cognata rvijs, yvaXor alia docent; 
iota enim haud raro elidi notum esl, exempla sint r«»r"?f = rvns «l» °.uac 7*i"»» orginem ducunt, 
*rr°i (cf. ^t-ai/f»), rrroTvo? et vHorvtos, vel Oro* = #va, <rtr/«, #t'o> = Or/o» alia. T i<7o* autcm apud 
Homerum plerumque pedes valet, praesertim ubi vocabulum i<*6 in cnuncialo esl, manus vcro, ubi 
vntQOtr additum est E 122 = N 61 = 772: 

7f<« 6" *6Syxw &«o;p«, »o*«s xai Jp<e«$ vntQOtr. 

Neque aliud qnidquam jt-Jor sonat in vocibus «tjwj, vrroywo*; aliis, nisi manus. 

Quae cum ila sint, valet }tii}ms — artibus validis instruetus; utri autem nrtus in dfupirv^tis 
cogilamli sinl. salis duqt- dcclarat: nam V 627 legitnr: 

or y«p n iuntda yvta, qtXos, nodts, ovif ett %ttQtt 
mutav aftffOrigoaOtr inaiatjorrax iitufoal. 

Ergo «mjivrr/N? — utrimque oalidis artibus instructus id est braehiis '). Talis cliam alibi Vulcanus a 
poela repraesenlalur: vocatur enim T 36 aOhtf pXtfttatrmr, £ 410 «flwp «Vw; habel 2 414 «r»6« 
ri ffTij*«por x«i (Tr>;/>«« i«z ,, ? t » Ta el » <t uod validissimis brachiis est, potesl facere quae describuntur 2 4fS: 

Oijxtr iv Mfiofrhtfi ftiyar axftora, yhto 9i JC«'0» 

natrTTTjQa xQartQqv 

Crura quidem gracilia sunt (2.' 411, T 37), at eo magis corporis supcrioris, brachiorum robur el amplitudo 
conspicua fiunL Atque ut opilex validus, robustus, qui gravissima opera facile perficiat, nplissime 
Vulcanus clarissimus vocalur: ntQtxlvros duqtyviifii, quod idcm alias epithetis xXvrotQros O 345 
el xXvrori x *Vi dicitur O 286, £ 143. 391, A 571. 

Qua in vocahuli inlerpretalionc non omni antiquitatis auctorilale desliluli sumus: nam Sc- 
phocleum duqtyvot (Trach. 304: AXX' im rdrd' uq' dxoinr r/rti dfUfiyvoi xarifiar hqo ydfuar , rlrtf 
ndftnXtjxra nayxovtra t i^XOor dtOX' dymrmr ;) interpretum vetcrum pars itfjrvpoi ir rois 71-/015 
explicuil Cl. Schol. ad Trach. 501. Etenim ncuuquam duqiiyvos cl afuptrvr}tie seiungenda et a diversis 
etymis dueendn sunt. 

'HTo tts 

semel Inntuni npud Homemm reperitur E 36: 

rdv (tir tnttta xaOttatv itt yotvrt 2xaudrdQqt. 

Vix dici potest , quanlas lurbas hoc unum vocabulum inde ab anliquissimis temporibus inter viros doc- 
tos effccerit Nam quatluor interpretandi nttiones iam vetcrcs proposticrunt, quibus aliae recenliorum 
ncccdunl. Veterum alii ab vocabulo tor, viola, alii ab rjfoir, littus, alii ab r/7»r, audifio, fama, derivavc- 



') Haec interpretatio in publicum iam propo»ita est in Ephc mer. littcrar. cathol. 18S8 pa^. 148 a philolof^o con- 
ninctiiuiimo, cum qiui cam, alii« duobu» coNegi» prac«cnlibus, anle mullos mcnscs communicavcram. Qui quidem 
^primum cam impugnabal, po«tca vcro arlco adamavit, nt, Lcxici Humerici quod Crusius el Seiler wiidw cen»uram 
agcos, faccro non posnct, quin cnnnciaret, auctore vtdelicct, cum suum nomen (nt in illis Ephemeridibus morl» cst) 
reticere eum oportcret, non nominato. 

3* 
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ruul: adde Hesychii gtosseiua qtitrtt dq^tidtt. Vide Lobeck. Path. £1. I 68, Doederlein GJoss. 
Hom. I. 244. Nihii esl quod de tertia inlerpreudione verbuin bdaraus, quum ijtor fama futile Zenodoti 
invcnlum sit, qui in Od. /9 42 nullo iure ijfora substiluiL — Neque in Hesychii glosscmate mornndum 
est, cam nullum huius soni etymon reperiulur, quod $ptm<m declaret: quapropter Augustus I.obeck 
L L, cuni oq>Qve, oi&ij, ijV«»r persaepe synonyma essent, forlasse Hesychium o<fQ»tit)tt scripsisse hnud 
ineple coaieciL Quodsi revcra iui legendum est, congruit haec iiuerprctalio ctun allera rjiiue = tjfttrottg. 
— Qui autein sintuerunt $iue — <» recenuoribiis ita potissimum refutanlur, ut Scaniandri ripas 

violis abundusse non conslare dicanl. Recte quidem; at vix omncs vetorom, qui hnnc interpreta- 
tioneui proposuerint, de ipsis violis, sed plurimos dc colore cogilavisse arbilror. Nam ioite V 
SoO el iottdtji A 298. « S6. * 107 colorem declarant violaceum; velcres autem interprcles ni&rum 
quemque coloreni iitte valcrc fnJso putabanl '). Atqui limpidis rontibus, uquae limpidae epitheton 
ftTut-i ab Honicro liibuitui ; li 82o airorrti vtonQ (t&nr Aiffi)noto , 17 160 dno xQyrtji fttXarvdnov 
iaumrre,- •tikar vdwn. Cf. <t> 202, d 3S9. f 91, f 104, r 409. Scamandri vero aquam lirapidam cssc et 
bibendo ulilissimam tcstis csl Forch haininer, qui Troadem ipse vidil *). Al, dixerit fortasse quispiam, 
idem fluviiis eliam Xnnthus vocalui el a colore luleo nomen duxil. Est quidem unus fluvius, lamen, 
ul luculenlissinie vir ille doclissimus ex|>osuit. non idcm quod Scamander valet etiam Xanlhus. Xanlhus 
enim cl vocatur c( esl (luviiis. ubi. hiemali tempore imbribus adaiiclus. ripis usilatis non conlinelur, 
sed allcmm etiam alveum. qui aestale aridus esl, implcL Is alvcus per solum luliilenliim fert; 
ibtaqua. cum racile hiluni dissolvat. luti cotorcni induit. Aliis aulem anni temporibus aqua solo alveo 
eo fluit, qui |>ei dura saxa octo pcdcs in latitudinem . minimum trelfcin altitudinem hominum vel, ut 
antiqui fabulantur. Herculis munibiis fossus est: isque itsitatus fluvii alveus est et Scamander vocalur, 
lliupidissima aqua abundat miuimeque tnr&oi esL Verumenimvero fleri mdlo modo potesl, ut ab ior 
originem ducat tjioue, ul iotti versus jrratia in tjritte commulelur. 

Quae modo de Scamandri condilione el proprietate exposita sunL satis docenL qnanlum 
interprelalio, quam nuper vir mirabUilci litleratus Doedcrlein in Gloss. Hom. 1 244 proposuit, 
qioitf, ex alm lerta factum, terrotw, limostu vaJere, a vero ubhorreat. noqne iam, quantum cum lin- 
gitne legibus diecrcpot eius ralio. explicemus necessc esl. 

Rcliquum cst ut sccnndam vetcruni intcrprclntionum exculiamus. Duabus polissimum de 
causis eam el veleres ct rcecnuores in dubitim vocavcrunt. Primum ex yforitti nullo pacto fleri possc 
ijritte, lum ijioir ninritimam scmper oram significare opinantur. At vcro iuie mirandum est, quod doc- 
lissimi viri non cogitavcrinl dc vocabulo Ilomcrico dxfto&trov, quod quin ex dxftotr, dxftoroe el ti&rjut 
ortum el pro dxuori&tror positum sii, nemo dubilaL Alia talis syncopae quam grammalici vocanl 
exemplu sunl xid - xparor = xtorixQaror a x/o>r, t topa - dQOfiiit n riQutar, oroe el innumera 
nomina snbslantiva ea, quae tcrminatione ffvttj ab adiectivis vel subsl. in tor, orotf cxcunlibus facta sunt, 
sicuti ttxto-ffvrtj a rixrmr pro rtxroro-ffvrtj , tvtj.QOffvrt] nb tvtfQtor, oroe, yttroavrtj, dqQOffvrtj vel quac 
eundem in moduin facla sunl substantiva ab noiuinibus dyariqQtor, dtffiqnmr, doXiqQtor, iniqQwr, dyrti- 
fiiar, tvyrdftwr, Httjumt, tjutar, ur^utor, dnifttor aliis. 



■> liule incjXae illae iiilcqtrelatiunc», quibu» «ignJficaiitia ^iiae vucanlur <(>II1m>U M«dirc, «Jrosr, ilfottffas, nopvvfuos rti 
niatcrriiuc coiifuiuluutur, cxorlac bunL Pluribus ie iu a nobi» dittputatum «I apud MuctzelL ZciUchriA f. d. Gym- 
naaialwoitcn. 18S5, pag. S29 m. — *) -Der BaaS rra Bwiuirttattht (i, o. Scaiuander) gtmakrt trtf/liehts mJ » frdtr Zairtuh- 
bth flkumlet Trpthnutr tatd mrdt tbeadtulutit m aevcrrr Ztrt ufler ihw AnkttfUti /Br grvttert Fhttr* orwdMl.- Forthham- 
mcr. Bie Ebent r<m Ttoki f»f. 10. 
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Quare non vidco, cur Auguslus Lubeck, »ne syncopa occurral», voeabulum yto* — jrtir 
supi.osuerit vel finxcriL — Al vero ijin» marilimam tantum oram valel. Non provocabimus ad Godo- 
fredum Herinanu. qui in Opusc. ]V 216 fluviis quoque t/iivat Iribui deinonslruvil; nam is usus 
reccnlior est ') neque ad Homerum pertineL Qna de causa tjfitis £xduardQOi nequc altis ripis praedi- 
tum uequc, ut Forchhanimer maluit, plauis ripis inclusum sonare polest: quanquain, si vocabulum 
apud Houiarum scuicl lanlum fluvii ripas significarei, cerlr- Forchhammei . ulpotc qui suis 
oculis regiooem videril ac perluslmverit, sequendus esl. Verumenimveru ijioir ab Homero nusquam nou 
de niariUma oia dicluin est, praecipue autem ad Troadis littus speclul: B 92, H 462. M 31 , S 36. 
P 265, T 14S, V 61. Si 13, * 136. 418. 440, C 138. 

Quid igilur? PeiUncl ad oram maiitimam ijioW Nainque atteude ad loci nosui senlen- 
Uam. Minerva Martem ul cx proelio amovcrct. collocavit iri ijidmi £xuudrdgp). Par cral. deum uon 
co secedere, ubi dii Troibus inimici consiilere solcbunt, qui locus eollis erat CalJicn! >ne T S2. 151, 
sed eum in locum, ex quu ipsu cum diis Truiam adiiivaiitibus proelium aspiciebat; is autein locus erat 
ora inaritiiiia ; vs. 33. 80. 4o. Krgo yin* £xduardQO( est Scamander oris maritimis praeditu*. inekuus, 
vcl polius ca fluvii pars, quae veias tjiira; habcl. iulei veras yiora? interfluil 

Kiuidem in modnm cxplicandus esi locus <|iiidain Quinti Smyrmiei, qui quidciu ad Home- 
rum intei pretandum uullius fcixj aucloritatis, al a clarissimo JJuttmanii ad suaui interprelutionem sus- 
lcutandaiu excitalus esL ls eiiim vocnbuluin quoddam cognalum cum tiauirti et pratum significans exco- 
gilavil, cum «<Wor tjiotr, in quo grues anscresqnc pnsccrcnlur, apud Quintum Smyrn. V 299 invem- 
rclur, vertitque Scamandtr prati» circumdatus. Venmi accuratius locum exculiamus. Quintt verstis snnt: 

eof S' dojaXtfBf yojliorto, 

XV>fCtr ij rtotlawatr iootottt, oU imQoiatj 
ainii qioer atdior xatafioexouttotatr. 

Non dnbitnri potesl. quin hoc loco Quintus Iliadis II versum 461 et sequenles imilari conatus sit: 
Twr {I , o»UT OQttfioir ntttljroir tfrrta no*Xa, 
rtjroir t] ytndrotr i} xvxrotr dovh%odtI(io>r, 
'j4aiq> ir htiuoirt, Kavoroiov duai Qtt&Qa, 
trOa nai trlJa noToirtat dyahXoutra mtQvytaair, 
xXayyijdor nQoxa&t^orroyr, ouaQWfti di Tt luuoir — 

Alqui iam inter vcleies peniiulli hoc in loco explicumlo de Cayslri oslio cogitaverunt, ut est inScholiis: 
xtrtd dl rdi wpo^o« v ' «ijAawty linor 6 KdvatQoi dntQjdZtrat. Horum in sententiam Quintum quoque dis- 
ccssissc salis probal libri piimi versus 283: 

BQdy^ov t dyxta uaxQa xai tjfitrra fldrOQUor. 
Est cnim Panormus Kphesi portus ad Caystri oslium situs , quae regio paludibus insignis crat. Cf. 
Slrab. XIV pag. 639 ss. XJll png. 620 ss. Quae cum ita sint, Quintum quoque Smyrnaeum 
ifione significare voluisse (altera parte) ora maritima imtrnctum, ad mare attingens. equidcm ai bilror. 



') ApolL Rhod. II 659 «»• ivpiat *<n<v,.;o ^ovoc, IV 130 -*«<«i ^oMf *nn f .oU> 
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Cap ut V. 

Paoca lanlum sunt epilhela, quonim ctyma, etsi rcs numcrabiles desiguanl, tamcnsin- 
gulari «|ueiii vocant nunicro accipienda sinl. Jta xojjtijm; non polest esse tomphtrifnu eapulis 
instructus , sed uno tanlum : - £<qpo; /7 332, T 473, — tfaoyara xaia, utkardtra, xmnijtTta O 713. 
Sed cum quilihct ensis capulo instructus sil, eximiuiu aliquid epitlieto denotari manifeslum est, 
sivc capulus magniludine, sive arte splendoreque insi R nis esl. Cf. A 210 xdmr, aQjvoin, O 713 
tyfuryapa x a A a. 

O | r o (i v : 

- «6qv E 443, - «r r o C K 50. .168. // 11. S Slt, ,V 384. f> 53«. 742, /7 309, r 33, v 306. 
Dissentiunl inler se de hoc vocabulo i.un vetcres: paHim enim idem esse quod dftv, partim, ab 
o'|wa /ayws factum, fagmeum. «x fago confeetum si:?niflearc- dieunl \t vcro 1. anliquo tcmporc ad 
materiam, qua quid facttitii sit, declurandnm ittinqiinin »«,* sttlTiciiiir; 2. Ilomerus arborent, de qua 
isti cogilanl , nusquaiu oJtTjr nomionl . quatnvis saepc illius menlionem faciut ; 3. hastac npud eum 
non sunt fnsincae, scd liaxincac : scxcenlies cnim de ltastis ille loqtiilur . at ne scmel quidem dicit 
arrjyog vel d£»ij pro 96qv, sed uth\ lantum. Ouare cnsilaveril fortasse quispiam de vorabulo quod He- 
sychius exhil>ct £vott$ — Jfwro? el aul a 5T02 politura aut conlra xrammaiices re^ulas a $vu ab reccn- 
tiorum ncscio quo scriptorum fubricalum esl. Sed ctim i<i vocalmliiin omni adhuc auctoritate careat, 
iustam suspicioncm talis dcrivatio movct. Cf. Lobcck. Klem. Paih. I pag. 81. - Neque productione 
quadnm ab o'$tv, ita ul idem quod d|iv valeat. polest essc facliun. sed ad neutrum dfti, quod sub- 
stanlivi vicc fungatur cl acvtum — aeies sonet. refcrendtim vidctur '): esl crgo dfrd*<v non simplicitcr 
acutus, sed acuto i. e. acie, cutpide instruclu* -~ axaxtjuhor d£»V xalxcp A 133 o 99, clc. — et qui- 
dcm bona, valida cuspide instnictus. Cf. O 389 ?voya xara vroua tiuira x nlx V- 

2.' x i d r i v' 

— oota A 137. * 279, ij 268, — rfya K 825, A 63. M 137, o 374. 1 392, — tj*>«?« « 365. * 768, 
* 479, JL 334, r 2, « 399. H> 299. Propri<- csl umbra iniiutus, Umv lamen apud Homenim quidem dilTcrt 
ab epithetis exitQog ct 9aaxto<;; nusquam enim ad uiiibriun. qtiam arhoium rrondes elTieiiint. refcrtur. 
nusquam de lucis ac ncmoribus dicitur: his addil poota o-xifpdc v 278. A 180 ei oattxtoi O 272, « 470. 
Alias apud Homcrum haec non inveniuntui. Tamen r 278 

alaoi vrto axitoor ixitrr^okov 'A7t6kkt<yrot 
crcbrius vocabulum vxion nietntm aeque explevisscl. 

Ubi Ulixcs ex alto montes Schoriac etiam Ioi.ro lemolos conspicit, liondis umbram nec 
ipse dislinguit, nec poela virum conspicicnlem repraescnlare polcst; latnen habcs oQta irxtotvra. Ncquc 
ubi Achillcs gloriabundus hostes in Phlhiam, cum «montes umbra involuli el mare turbulenlum inter- 
iaceant«, invadere possc ncgal, sanus quisquam de grata frondis ttmbra cogitare polcst. Neque enim 
monles umbrifcri hoslem defendunl, imo laciliorem invadendi occasionein praebcnl, ctim arborcs dcnsac 

') 0 iiMerturn e«t etiam in itv-i-QVfX 0 * Hfiod; n'pi?-o-rf»r<;f Strab. 
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insidiis uplissimao sint. Sunt alli tnnlun. monies quasi vallum oontra hostes, quales Phlhiae moiiteg 
eese consui. Hoc iam veteres interpretes cognoverunt, quo magfe reeentiores id non vkUsse mirum 
videtur. Dicuot enitn UU ad A 157 

ovyia rc nxiatrxa &alarraa tt yjrjtaoa : 
tta <M tt»p im»kw* ttip uir OQimp to ««*>«, tiji <M &altiaar } s idt)Xt»ot rr}r toaxmtta. BLV. 
Ubi igitur Ulixi e longinquo insula tanquam res perparva apparcbat, id ipsutn, ut apparcret, montium 
alliludine potissimum Tactuin esL Poeta autem ex eflectu vult causani dispici. Nam quo quid altius 
est, eo longiorem et maiorem umbram efficit, qua quidem de causa longae hastae if%ta dohrocxw 
vocanlur. Nihil aulem clarius Graecorum roorem ex umbra res ipsas meUendi demonstrat (id quod expo- 
nenlem quondam audivi virum amplissimum Carolum Guil. Lncas), quam vocabulum anlovoot id esl, 
si ita dicere liceat, umbrieauda: auimal, eui tauda ttt, qualit umbram tffitiat i. t. longa. Ergo oQta 
aruotrta sunt montes magm ttmbra inooluti, longam umbram iacientes. Vividiorem haec interpretaUo 
imaginem animo obiicit praeserUm in Od. < 279, ij 268, cum aequor lanquam tabula repruesentetur, in 
quam umbra iniiciatur. 

Venlmus ad r«p*a mwwa: oubes sunt permagnae, quae non solum adeo densae sint atque 
altae, ul solis radu penetrnre nequeanl, sed eliam tam latae, ut lux eas vix circumvolare possit; nam cum 
unum altarumve fil, nubila noo iam sunt umbrosa, nigra. Quare Homerus ricpta amotrra non dictt, nisi 
ubi procelli* nubila condeosala el conglonierata sunt, nusquam vero de singulari nube. B 523 ss. 

a31' iutrop naHijai» touaktt, aatt Kootiatr 

rtjvtulijt iarriotr tn' aMQonoXotatP oQtvmr 

aTQtunz, oipq' tidtja* uiooq Bogiao nal aXXmp 

ZapQtjtip driuorp, oftt pitpta aniotpta 

mvu%n XijvQrpn tiaonttp&atr dirttt. 

Haud aliler se habet A 62 ss. 

PM» C & i* PKtimr dpacfaiptreu ovhoi darr}Q 
aauyairatr, rott f avtts Utv ricfia axiotrta. 

M 187 procella describitur et dies aivaUs, Simillimum in modum qui restant locj explicandi suiil 

lam quid de uijana atuotrtm? Equidem noo casu factum esse arhitror, quod cum vocabulo 
nijaqa hoc epitheton poeta ooniunxeriL Nam eUamsi uijaQor a utjae propagauun esse veri simiie 
non est «), lamen poeta, quoaiam auliqui etymologiccs periU non erant, de bac origtne oogitavisse videtnr, 
certe magnae tantum aedes et alria utya^a vocantur, ut ert apud Atbeoaeum V 193 m tjovtxor otxnr 
tov$ utftopae t*Vw*tf utjaQa tmXti. Et quanquam ftijaga amotrm poeta non dicit, nisi com aut veeper 
approquinquat « 365, * 768, t 2, * 399, aut nox iam adest x 479, 1 334, * 299: tamen iUa notio negti- 
genda non esL Nam nisi aedes vel atria longa ac spatiosa sunt, ad urobram iile, qui intrat, oori aUendit; talia 
autem si sunl, maxime partium rocedentioro umbra atque ohscuritas intrantis animum pearcuUt; poetae 
auleni aoimus quasi in adHu vel porta obvereatur, rcsque conspicalus quales sint verbis exprimere 
cooatur. NuUo igiuir pacto potuit fieri, ut concJavia minora Homerus araitpaa appeJlareL 

Hue rcterenda cssc apparet epiUieta a nominibus colUctiok qaae vocantur derivata. 
%f]f i«C frafort pUrput: — &dlaaaa A 157, — ippuata t 72- 

•) B«Bf«r Or. WmmUox. U.p>ff.it Oftiroo iure »i T «i>** oomp.r»» cum ^ aif* d maf-pa tU. 

4 
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'Tl^n<f sitva teclus (xarattufroe vlrj * 351, r 431)." — Ida 0 449. — Ncion. ilhacae nions « 186, — 
Placus, Mysiae mons Z 396. 428, X 479, — Samos sive Samothrace /V 12. — Zacynthus « 246 — n 123 
= r 131. « 24. — ^o» « 191 , — 748, — x»e«ff A 362, £ 2 (llhacae locus. cf. Neion): — 

«jffOtfi 118. x 308; Cl. rijffOi <fc»<»pii*T<7a. 

1 I U V Q ij « I y'. 

Sunt qui dicant produclione qiiadam raclum esse cx ahuvQTa. Al vero primuiii Icrcs. quas 
sequi noniina adicctiva in «c desinentia reperimus, quaui vehementissime repupnaut. Iteinde exslnt 
aXtuvQTj aiiud solos Hoincri imitatores recentiores, ita ul polius, quem quidcm in inodnm ipsi llomericiiin 
illud vocahuluin inlellexerinl, hoc novum epilhelon docent. Alque i|uo modo imitiilores isti aXtuvQt]»i; 
cxjtlicavenmt, eodcni omncs deinceps inlerpretcs significare volunl »"» mare proflutns. Tamen noimulli 
iil» Ipso vcrbo uvqu detivaliim esse slatuerunt. Scd hoc nullo pncti» fieri posse salis demonstraluin csl. 
Iam <{iiid sibi vellel tnlis orationis nmplificatio? Noniie omnia fcrc fliunina in mare un<las snas devolvunl? 
Ad rem tnm trilam siiaiifioaiidam vocabulo tam souoro et mngnilico poctam usum csse lu crcdis? Aliler 
videlur csse explicandum. Ul a verbo urQtn — tth]uuvo<t (cl. nh;uut<Qo\;, ftkrjUuvQft» , tiXi,uui-oto , rtXru- 
uvQii, ()d. » 486 hrevi i.) lactuin proprie significat (ul ita dicam) plenus ae$tm, Vollfluth (trXy: 
ttiurrltjui, !rii t (/<», tfXf;t>of elc), cundcm in modum poluit fieri dXiuvQM mari», matinnt aestus, Meerfluth, 
Meersthwall, hinc aXt(tvQr]tt4 aentn. marino oppUtus, atslu maritimo rttlundan* (metrfluthig). Ac quales 
cogiuuidi sunt narauot aktuvtir]nnti, luce id clarius fil ei, qui meinor erit enniui. qnae Korchhamm er, 
cx ilincrc, quod per Graeciam et Troadem susceperat, rcdux, de Troiana regione narravil. (>uae ut 
partim hic describam, res vehcmenter monet. 

Is igilur I. I. pag. 7 dicit: »Eine besondre Eigenthiimlichkeil in den hydrographischen 
Verhdltnitsen Griechenlands sind die Meeresstr dmungen. Solche S t r dmitngen sind nieht 
ohne Einfluss auf die Gewdsser der geyen sie ausmHndenden FlAsse, zumal wenn 
der Wind gegen das Land weht, die schon durch die Strdmung wachsenden Fluthen 
noch hSher hebt und so den Laufdes Flusstcasser * hcmmt.* — Pag. 9: »Die mtrkwur 
dige Eigtnschafl der troischen Bbene besteht nun darin, dass sie die BigtnthHmlichkeiten sdmmtlicher Ebenen 
Griechenlands vtreinigt.-» — Pajr. 17: »An ganten Mittelmetrc ist keint Slrdmung, wtlche an Stdrke und 
Schnelligkeil mit der Strdmung des Hetlespont vergtichen werden kann. Alte Gewdsser, welche sich in da* 
tchwarte und das Marmormeer ergie**en, haben keinen andem Abfluss ah durch den engen Canal vor «tVr 
Mundnng des Mendere {— Simois). Die Stromung geht immer von Osten nach Westen. Da aber der 
Hellespont innerhalb jener Mundung unbedeutend wtiter ist, ah ror dtrxtlben, so slreicht xu Zeiten, 
wie oben bemerkl. eine starkt Gegenstr Omung an einem Theile des Ufers der troischen 
Bbtne entlang.» — 'Ungefdhr der dritte Theil alltr Gtwdsser, welcht sich aus dtn Wolken Qber dem 
Idaytbirge entladen, hat stintn eimigen Abflu** dureh die Schlucht de* Mendere, oberhalb Bunarbasehi, 
und durch die Bbene, wdhrend von dtr andem Seite, gerade um die Zeit der stdrksttn Reyen, der Sudwe*t 
Has Meer gegen den Uellespont hinantreibt, stuersl die Strdmung in die Meerenge und durch diese 
dit StrOmung de* Flusses staut und nicht nur die vom Ida herabkommenden Gewdsser rn der Ebene 
snruckhdlt, sondem aueh uberdiess die Fluthen des Hellespont uber dieselbe hinaufdrdngt.» 
— Tum, scribit vir clarus. mare tpsuin planitiem inundare; esse rcapse vcluti proelium inter undas 
ex Hellcsponlo im campum Troianum irmtnpeiiles e< fluvios, quorum uni hodie Mendtre, apud anliquo» 
Simoenti, alleri Bunarbaschi-Su, apud antiquos Xanlho vel Scamandro nomen esL 

lam transeamus ad tpso» locos, in quibus a poela dliuv(,r,*i« dictum est; prior i 460: 
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kui ro uir noritfior di.i 11 r o tjt rr it utfHjxer, 
atp d kftQt* uiya xiua xarii qoot — - 

li) i|>so flnvii oslio Ulixem lum fuisse. patet ex versii 452 ror Jt' Htmwjtr it norauov ttQoxodi: ibi 
autern fluvii undae et nestus marinus commisccntm. El ouod in versu 461 occunit /«*>« *£««, idem 
est quod versibus 102. 410. 425. 429. 435 etc: est mapia mnris umia. «|uae, vento acta, in iluvii 
alveum imjpcral, iimi uulem iflabiUir x«r« (uwr. Krcro optimo iurc in versu 4fi0 fluvius vocatur dXtuv- 
QtjHt mari* aestu redmdans. 

Altcr llomeri locus est Q» 190: Acliilles. Astempncum ^ladio perfossum, qiii, antequam 
cerlamen iniissel, Axio se miurn iaetaverai ct in pugna a Xanlho fliivio nequidqiiam adiutus crat, 
his vocihus incrcpitat: 

Tw XQtiaautv ttir Ztvt nnrautor dXiuvorjirttar, 
XQtiaator avtf .#•»»• ytrti/ norattoio rirvxrai. 
xai yttQ aoi norafto* yt ndpn fttyat, ti dvtarai u 
XQtuouttr ■ dli.' ovx ttnt Ati ApoWmn uajttrOat. 

Quampiam et ipse Axius potest appellari dXtuvQt)tti, lamen praccipitc ad luifjidas Xanthi, qui haud 
procul in mare influit, aquas rcspicicntein i<J dixissc Achillcin cnm cx universo ioco tum ex vcrbis sub- 
sequenlibus xai ydo coi xr).. clucet. Iain quac iioc loco nolio aptjor fuissct, quam marini* undit obleettu. 
maris aestu redundans ? Suis enim oculis Achilles lurpdas Xnnthi undas marinis inunixtas videt; nccrtamon 
intcr undas cx Hellcsponlo inumpcntcs cl Troadis fluvios imbribns adauctos... maris fluvioninique 
redundalio poelae animo obvcrsatur: nain Xanthi certaminc nihil aliud quam fluviorum natura a pocta 
dcscribilur. — Non e«t quod exponamus, «piaulum ab hac nostra aljera, <|uamvis nsilala, vocabuli dXtuvQr}us 
interpretandi ralio diffcrat. Una supcrfluum ct frifiridum cpilhcton Homerum adhibcnlcm facil; alteram 
si sequeris . paucis liltcris admirabilem quandam et ad naturain quam proxiine accedcntem imaginem 
habes, quales poeuinim princcps adumbrare solcl. 

Collectiva quodam modo sunt etiam mulla adicctivorum neutra, cum pro substanli vis 
ponuntur, e. g. ubi saxosa signifieal conttnuas rupcs. Quarc hoc loco disputabhnus de ttatna- 

lAti~ p| {TStlAlUOAt.' 

tl> a t 8 i u n t r r t »• 

Epei vocantur N 686; alias vocabulum non repcriliir apud Hoinerum. Neqnaquam fleri potest, ut sit 

aatdiuouii — amdtuo<; linguae enim les;es Homero ludibrio minimc siuit. Valeat necesse est vocabuJum 

splendido indutus i. c. splendida armatvra tndntus. Elenim Epei A »37, A 694 ytdjtojlTtarti describuntur. 

Quod epithelon uon omnibus Graecis ab Homero tribuitur. Ubi enim Aymoi sive 'Aoyfiot iaXxo]tirt»rte 

poeta dicat, non omnes militcs gregarii. sed , ut a veteribns iam adnotatum est, principcs lanlum decla- 

ranlur, quippe qni aenea armatura insijrnes essent. Loci sunt A 285, M 354 (Aoy. iaht.\ — A 371, B 47. 

163. 187. 437. r 127. 131. 231, A 199. 454, H 275. 444, © 71. A 136. 287. 3fi7. M 352, N 272, 

0 56. 330, P 414, £ 103, V 575, Sl 225, « 286, d 496. Nequc aiiter res sc habcL nbi Trocs uilcs 

appctlanlur E 180, P 485 Airtiw; TpaM>r 8o vkijtfOQt xaijtox'zt6rior. Ex sintfulis autem populis praeter 

Epeos Cretenses tantutn (N 255) et Boeotii (O 330) jraixox/rww,:, alii autem aliter desisrnanlur , ul lones 

tX*txbmr»i V 685, Mynnidones ifxtaiuatQOt y 188, Abantes omttir xouovmte B 542 . . . (Juae cum ita sint, 

amdturmrti 'Emtoi = 'Etrttot xaXxoxhmrts. Ergo nullo iure hanc vocein impugnat Doederl. UI 2195- 

» 
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flatmaXoit{. 

«Quia a verbis adiccuva in oi. vxcunlia non dncuntur« , ul clarissimus Lobcck dicit in Palh. 
Elem. pag. 64 n. 4, ulque supra satis expositum eel , omnes illas interprelationes , quibus natnaXins 
ab aliquo verbo duciiur. missns faciamus. Vocabulum ipsmn a nomioe nabtaXot orlnm se exbibet 
lam vero habes apud CaJlimaclium hymn. in Cerei. 104: 

r) i' 6ri fii* Ittuirpir rmo dgvai xornrtro rvfttrt), 
ttilort d' tiautrfjiTtr • 6 &' irritt itrjrai itfoha 
nainaXa tt MQtiurovi ti — 

et in Schoi. ad Arisloph. Nub. 260 ta naimaXa- dvefiara et apud ipsum Homerum noXv-nainaXof, 
quales per translatioiiem Phoeniees versnli, fiaudulenti vocunlur. Quod epilheton eandem rationeni 

habet ad matmaX6-tt(, quam moXi-atotOi , noi.v-Saxtjvoi , noXv-ix&voi habent ad <mw>-*_, da- 

xovo-tii, irfhto-ttt (plura id geuus exempla suora cap. III. cmtmerata sunt). flatnaXo — in utroque 
vocabulo idein esl , |>er translntionrm dimilaxat positum iu molti-nainaXoi. llatmtxXrj autem , natna- 
Ititut, natnaXtuoi, natnaiMSt/i, naiaukam, natmaXXot et. quae primam syllabam non duplicant, naXtr _ 
mainahj, naXr,ua, naXirt», touw eitisdem orijcinis esse iom sonus monel. Qiiaeritur nunc, quaeuam 
sit radix, a qua ea ducantur, ut et sono cl signiucalui sutisfiat lienfey II 82 radiecm exhibel 
flAA terere. Kx imtioite aulem terendi facillimo modo omniuni vocabulorum illorum signifkationes 
ducunlur: naXt,, natnaXt h ndXrjua . proprium triium. molitum sonanl h. e. fnrtna; aaXvrm = fariua 
contpergere. Nolio torquendi (naXXm , matmaXXa) et ipsu artissimc cum illa cohaereL laui usilatissi- 
mum est, ut, quae vocabula trittm valenl, pcr translationem attutiae nolionem induant: sic imitqunos 
proprie est tritut, per IranslaL attutnt, versvlus ; item moXvttftnroi, mt^ttQtfitji, el mtQttoiftv primum dett- 
rere, tum asiutum reddere. Similiter se. habent noXtkQomo( (rghm), vertutut (verto) et noslruro gtrieben 
(reioen) vel getckUffen {tchUifen). Hinc. natnaXtj et natnaXtjua desifrnant etiam per IranslalioQem hominem 

vafrum astutumque, iteni natnaXtuoi, natnaXardtji el noXt-nainaXoi, quod proprie est vatde 

tritut L e. vertutut. Ilaque, quae propria vocabuli mainaXot atque naturalis notio sit, facile coliigere pos- 
sumus : ecl tritut, to) naJnaXa — fragata, eanfraga, confragota, quae Roroanorum vocabula el ipsa haud 
alium in modum a verbo frangtndi ducla sunt. yermanice (Gerithmtt^) 9thr4t*tl, GertU, FeUprW. 
.uapropter natnaXo-tti epitheton iis locis U-ibuitur, in quibus otnnia sunt praerupta et conlracia: locts 
eonfragosis, salebrosis. Atque haec significalio in locos Homericos quadral omnes. 

9H 168 via (o«5 .) ea, nd quam vespac el apes domos suas cellasque quandoque fnciunt, 
natmatiwoa dicilur: 

oi d', n<rr« *tp tjttti aiaot atoXoi tji u£Xi<iotu 
oiaia notT/aairttu odty irt rtdiirrtXoiaarj, 
ovo amoXtinovatr uoiXor douor, akXti turnrtti 
arSfat ^ttontijtiai auvronat ntot tbamr 

Quid hoc loco sibi veflet tm puhxrulenta, ut nupenime etiam Doederlein explicavil? Num ape» pul- 
verem amant? Num tramites u venaloribus frequentati vtae pulverulentae sunt? Et quid ibi via tortuota, 
fiexuota*) sibi veUel? At confhujosa est vta saxisque confractis cavernosisque insignis. Nam, ut est 
apud Vergilium in Georg. IV 43. 



') Ua >ni«q>ri>uii luot Godofr. Hermion ad Hymo. in Afiotl. 39 el C. Ooil. Lne*«, quo iwmo coploaki* d aottim* 
<U hoc vocakulo dUouttviC Prop. Boon. MDCCCXXI. 
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Saepe etiara effossis. Hi vera esl fatna, latebris 
sub tcrra foverc larem. pcnilustiue rcpertac 
pumicibustiue eavis exesaeque arboris anlru. 

P 743 Inuuiti («T«e»oi), pcr t|uem ingcnli cuin laborc inulloque sudnrc irabcm muli Irahunt. illnd cpi- 
thcluii Irihuiliir; sane, quud pci confrazosa loca Irames leit. «labore cl stidore mulornn» aninins conle- 
ritur», non qtiod flcxuosus sil. 

V 204 via tlla (6d6(), quae ah Euinaci stabulis ad Ulixis acdcs ducit, /niianXnntna dcscriliilur : Jlhaca 
ctiim csl xprtiwj r 201. « 247. » 509, n 124. <J 346 vcl t(»7X"« * 417. 463. Iten. Ilhaca ipsa voca- 
lur nntnaUtwa i 480. cl insula Sainos d 671 = o 2{). * 845. — Iiubtos A' 113. ft 78. — Chios j 170. — 
nions i|uidani Sanioihraciac A' 17, denique ffjroiiiij, niuntis culmen. undc loiipc lnt£t|iic prospiciendi facul- 
las dalur, ijuod certe pultvrHlenlum nequnquam dici polesl x 97 = 148- 194. 

lam non cst qimd dc illorum opinione. qui al> «iimr hoc viic.al.ulum /■roou^tiHuii cssc com- 
nienti suitU neqiic dc mini Thcodori Benley ') derivandi rationc. rjtii dc nula rupts, lapit coputri iuhcU 
verba laciamiis. Conctudaiuiis polius poelaruiti nonnullonim, i|iii Homenim imitali sunl, usu c<>mi»ar:ito: 
Homcridarum dico, Hcsiodi. Apullonii Rhodii cl Quinti Smytnaei. In Hymno in A|.oll. 39 cndem epithem 
describilur Mimas, 141 Cynthus. 172 Chius. - apud Hes. in Thcop. 86(1 (Hjacui. — apud Ap. Khod. IV 
163*; Carpathus. — ;i|.ud ijuint. Smyrn. VIIJ 226 ovota, VIII 415, IX 379 nhQr { : maximc antcn. insijcnis 
csl locus VII 545: 

tJ^ rJ' ort namaiotaa ar ndov xara noaair lorrts 
oWpti ad-QTpmatr an ov pto$ a1<t« orra 
iti(ta(){ior, xaraji &i ntQt(iQO(ii*i n tQt n i r u r t , 
ovdi n oi (Ufiaaatr ara Q~6or t}jt}trra 
fiiflittat ^jxoriortt^ — — . 

Qnibus h.cis oumibtis sanc qiiam apic noiio confrago$i convciiil. 



(aput VI. 

Aliihl peuus epiUietorum esl eorum, i|iiomm clymu subslanti va qune vocantur malcrialia 
sunt. TiJiiun rcnim cuni proprie nun numerus, scd mensura lantum possil iniri. mulliludit»cin adcssc epithclu 
dcclarurc uequeuiit; quarc siii}julari nuinero es.sc accipicnda elyuia in pntuiplu est. Huc pertineril ctiam 
epilhcta iioiinitlla, quorum clyina rcs quidem desknenl nunierabilcs. ai non sint propria si|cnihcntionc 
accipiciida. setl tanlutn ad illntum piopriclales declorantla* adhibeantur. veluli cum vtola , romt , hhum 
non flores illi.s notissitnos, scd violarum, tosarum. lilioruin colorcm vel odorcnt dcclarani. Neque ab 
limaia ^ermanica is umis discrepal. Vocahulum cnim tcknee-ig valet ct m>v tectv* ct nm* cohrr indutu* ; 
rti*-ig iiulcni uunqiiniii ro*i* obsilus. scd seiupet rotae c/ilorr indulu* 

Ai»al6tt<t 1, fuUghu obductu*: — (i&a&nor B 415. — fi*>«e»r j 239. i|Uibus de locis 
t oiisulas Daniiii. Lcx. Hitm. — 2. fuliginit colort inductm: xovn- 2 23. «316: idem M»iod ^23 xont 
atiraXotttaa vcrsu 2h a&atra ritf or, vocalnr. 
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Aiuarotts cruore obtectus, crutHtH*: — xtin K 82, — naor,ia r 40i>, — oattt .V 617, — iyxi- 
aaXns P 298. — de milite quodam P !>42 nodas xai j;*«('«>" vntnthr atuatotis, — jitw /7 8+1, -- nvj>fa 
X 3IW. — «•«« V 640. — /W<v H m. S 7, 2" 84». 1MI, — vm*i«/H$9; — ^rfffif 

// 267 fcf. «utadtyyti auiatt yomitotmai V 716). — xori,- A' 8))8 — // 486. — woltfiof / 680, T 313. 
— ^i«r« / 326. 

's/hix& aXotrrna 

insub Lemnos £ 733 el in llyinn. A|i. 36 vocnlur. Scholia adnntant: ijroc «ffooaprxnir, tj (tao7»; ov uiyvttat 
n dnn T? t i i>aXdrrt}i, xat>6 itXiutroi iarit; ij <J«« rovs irotxovrtas dyoiovs xai Otjotiodtts xai Irjirroixor jiior 
inartn>tjuirovi. trtot di ovi ovttus, dXXil njr 6u ijjiaxlr; dnidottat. 

Vi\ dispici pnlesl, <|iio do facliim sil, ul mleipretuiu |ilnrimi. qiiod adilu diflicillima essel 

neqiic honis |M>rtubus ulerettir. ita vocaii iiisolani sibi persuadeienl. \am ri-pii^imt primum ipsius loci 

Homeiici eondilio alque habitus. cuui Le i eaplivos vendilaic solitum esse Achillem poeta narrot ; esset 

iuilnr «w^oiTfiixrof ipiasi contradictio ut aiunl in adieclo. Deiudc insulae natura nequaquain lalis cst. ut 
vocarl possil dnnotuuttos. Port tim enim ei esse fxiniia Itoniiate, ipii ipsi insnlam vidorunt. 
testcs sunt '). Quod si interpretos e\ acqiialibus. qui ad itisiilam af»pulissctil, ainliie non fioliiissent, at 
cerle aceurauus ipsuin Homeriim le?enlibus discendi lacultas dabalur Hoiocro cnim auclore troiani belli 
lemporibus niaunam cl eopiosani mercalunim insiila faciebat: ihi inancipia proponehaniur venalia «1» 40. 
»8. 79, Si 753; inde exportahalur pniccipuc viinini H 167, •/» U- Quid, «|ii<ni Oraeci, niilcquam in Asiam 
appulerunt, diu in insula Lcmno commorali hospitioqiie usi siuit? <-i 230. Quid. quod Arsonatilae idem 
feeisse Iraduntui ? Ap. Hhod. I 60f) ss. Ilor oerle iiiiin|iiam lacium es,el, si insula iiullum portuiu 
habereL 

NiNpie inajjis cutn Homero consentiunl , si qui <>h incnliinim hiirbaricm insulam tinnoff- 
uixror esse diciml. Incolae quidem. e\ Thrncia oiiutidi. harbaro ore li.qicbaiilui f27rm,» dyninqtoroi & 294). 
al iiusipiaiii a poeia ut homiiies saevi et iiniiiiines desei iluiiilni . tontia hiuiianissinii succumint 
Vulcano de coelo deiecto A S94; hospiliu recipiinit <iin«»eos Troi.un pniliciscenlcs H 230, raciimt. 
iil supra di\imtis. iuercutunuii : i<»\ ipsi Achilli lauiiliaiis esl // 168. St 733, •/* 41; urtis bene 
condila el celebris in insula est (ifmftirtj «/' II). ,>8, ir 283, yyattit; H 722. '/' »8. 79), (rrntissiina ini- 
priinis Vulcano 294 301: neque ibi Philoctelem relMpiissenl tiraeci, si inter Inieulenlos ac erudelcs 
homines ,-i vivendum fnisset. \ee deni<|iie, qund \el<T<-s narranl moilendi seipenliuui ictibus pcrilos 
luisse l^mniorum siicerdotes. a lera et inbumana ^enle insulam iiicultam luisse probat. Ccrle ciiin hiiec 
ila sint, nonien Sinlium dubiaqiie eius ori^o (<7iVoi»«n) iinuiine oruciuia suol. 

Acccdil quod via <|ti;ul;im el latiotie al> uiyrvut iniiiiine deriv.-iri potesl «/ii)<i9«ioi.|j'. Qua- 
piopler alli-iam vetenmi inteipretalKinem pcrserutemui': dutj>ttaX6us om^«»<V- 

Rnilix iiotissima cst MIX *), <^\ qua o-ii^-it;, o'-ii/j<-w, n-uti-\<*, ii-uti-ua; cf. nierere, min- 
oi»rc et ^ermaiiicmn vnCiibitliiin lius:ua<' nisliciie migen : i-nqn i - sniiiil nidix illa humtr.tnrr. lam ut ab 
«ii? (aiHto) uiO-alns, sic ;» «ijr fil MIX.4AO±' v l p.iiius lh«>la in-crio MIXW -1.102. \am sae|ie lliela 
msi-rilur 3 ) iion tauliim smii causa ante siitT. uos, uu, «ij; 6i>ir t fruos, tirua, wtOua, seil alias elinin. veluti in 
iiitns, itrihj,' \FE2), «^/'o,- («jo,») , <tti,Ons (2TA) . dtdnOalns lex art; «ri el si.fT. aXos) «), xpi^ 
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,'xpi), fiox&of iftoyoi), fto»o{ (MA), yvntro{ (yiv-v{), ipduafroi, dfia&oi (ydftftoi, dufto{), xva»o{ (KT) 
elc. Vel eliam a& inseritur : i-tr»-u6{, <>«-ff0-;.ij. Haud alilcr orlum est 6q-(r-al-ft6{ t\l> o» (o«to>). Atque 
sicut TQOx-alot proprie esl currens, 9t9dtrx-alo{ doetnx (homo), ai»-alo{ ardens (res), xt-XQvq-aXo( 
ocatlens, recondm* (res). xrfl-«A-«p<N- ghrificam, ttd-d}.-iuo{ apparenn: iui MlXtoAAO£ valet AiimeetaNs 
(res) — uelmfa. Litlenun aitlem « persnepe ptuelui neino nescit. Qua uV rc intcr alios Lobeck Path. 
Elcm. pan. 14 -46 copiosissiiuc nuper .lispulavil el Savelsbori; in lloeleri Kphein. MDCCCI.III 
pug. 90 ss. Hinc d-ftix»ah')-tii propri- csl uehuloxn*. Nihil aliud cst, id quod Hcyne praelulit , o-ui- 
X&alo-Hi, 4'iiui eodent moilo <pju a etiuiit o praefUalur d.obcck I. I. pu;.-. 77 — 86). (Juod v<icabtilum 
si genuumim i'sset, cnndiim ralioneui Iiabeiel.ad fiixOtdoni, quam oxpvoti.; a<l xi»-6ti{. Verum haud 
scio an falso npud Colttihum ','1)8 scribatur uix»ai.6tn. Vcrsus cnim cst 

>; i»' dna utxfralntrroi dtl r]ino{ 6ft(inov ifirta, 

qui versus iaeillinio modo ita potest corrigi, ut habeas epithclon illud Homericnm, <mod imilalum essc 
Coliitbuin persuasum hnbeo: t; 9' do' dfttxOal6*rto{ xrl. Scriplurae 6fttx&al6tt{ suffragutur similitudo 
vocabulorum 6-fUxi.r lt n-utxXto^r^ . .., alleri librorum <iimiiitm auclorilas. Scd cum si^nilicalus idem siU 
ne lonjrius hac in rc moremur. Inutileni atilem li<|itcl essc coniccturam dftvy 9a).6t(rattr. Doederl. III. 

Al si nihil aliud hoc epilhelon nisi nebulonw valeat. <piidni dixerit poeUt ijtQotoaa? <piid voca- 
bulo tain raio ulilur? I^cmnus insula monlibiis, c <|tioruin vcrticc i^nes erumpebanU insiu;nis idcoque Vulcano 
sacra crat et At(tdh\ appellabatur <'t iueral urbs, eui iiomen crat Hcphacsliac. Plin. H. N. IV. 23. Qua 
de causa nulluin insulae co;iiomeii siKnincantins forct quam vapore involulae. Notioncs nulcm tubulae, 
twporis, fumi nulurali <piadnin i .i^nalione couitiniiiintur et in omnibus linenis inler se commiiUuHur; 
Homcrus ipsc vcl eo progredilur. til o>'z*»? <lc pulveris iiube dical JV 336: 

of t dfiv9ti xoviiji utydlijv undntv ouixXtjv. 

'A q y t v 6 1 1 { 

copnonten l.ycasli el Camiri iirbium esl, <pi >e in monlibus ctctosis iaccbaut. B 647. 656. — Benfey 
II 340 dnctum csse docuit ab dnyuvo ') _= doytvro, <ptod posiluni cssel pro doyetr-r6{, ul xlttrr6{ pro 
xXtur-toi; dnyti autein invcuiri in vocabulo ivat>yt)i. Proliabilior videtur esse ea ratio, ut n sobslantivo 
'APriNON = dqytloi, quod ex doytX-to{ factuni csL, oriffo rcpcUUtir. Arginon cnim protnontoritim est, 
cuitis menlionem facit Thucydidcs VIII 34: quod utruin 'Anyiror, an 'Aoytror scrihendum sit, dubilatur. 
Idem nomcn postca "Anytrror sonat (Slrab. XIV 6-15), citius mulationis sine dubio adiecl. dnytvvoi causa 
est. Eqiiideni apud Thucydidem "Anytvor scriben<liim essc coniiciam cl cx ciieUie co|»ia illud promon- 
torium appcllntum snspiwr. Anliquissimis eniin lemporibns cx rebus. quas tcrra aliqua si^nebat, vcl 
ex tcrrae |>roprietatibiis rc^ioncm ipfiiuu ajtpellarc moris crat. Hinc "A»ytlo{ (urbs Tltraciac). 'Aua&oi, 
"Ekoi , AiytaX6{ , Bijomu, 'Hi6rt{, fiovor . kvmioumoi, £xoTro{, "T7.ij alia scxcenta. Ita<pic in nomine illo 
proprio siibsUintivtmi, unde doyir6-tt{ orliitn esse apparcaU deprehendisse mihi videor. Attpie ciini urbcs 
illac in niontibus crclosis iaccrcnt. dnytrotti non verlcrim albicam, sed crei*o#iw. Idem ratinnc, (|tia in libro 
Iliadis secundo nrbes poeta describere solet, stalucre iubemur: Aulis enim co<rm»mcii habet mtnrjtatra 
B 45)6, idcm Pylho tvl!» cl Calydon 640. Haliartus woiiffiv' o03, Epidaurus duml*tt{ S6t, Laccdacmon 
xtjttotava 581, Knis|HJ tjvtuokGtra 606, Pyrasiis dv{ttuoti{ 6!)li. Ithome xXtauaxotatra 729. 

') l'f. epithclon Hc»iu<lcuni tilrirunt al> ailivctivi ai./ttv6i noiilro (i^ nXyo;) fartinn. 



Digitized by Google 



i 



32 



BeoroK,- rruore obteetns, erumtus: - tV« ( .« Z 48(1, H 1534, A «28. 370, O 347, y 13. 

84«). V 2415, - wHf" »«. 

EQtrtjtn roruleutut, — ioireitf • 348, |K>r traiislalinueiii de curpore llectoris Si 757 el 
419. <<u« loco itprtin* le^iiur. 

/i uiiiin; 

iw7m «?' squalore obteetus tlc Tarlaru Uintuiii dicitur: — tw«iw« xrultvda oj 10, — oixitt tv(ja>m« 
T «5, — ^oftof tvQtutti A 512, V 322. Ooedeilein Oloss. Hom. 1 7 el oibjine et sipiiillcatione hor 
e|iilheloii isw idem <<uod rjt/Wi,- docel; priscaiu, aiL Dorum csse vocem, codeni modo, <pio tjihoi al> 
avaXioi (tcvm), al> «»«pd*iv liicluin : «r oh scqueus w mutatum in <t>. Veruiiicninivcro ex avaXJoi factum 
es.se r,&40i crcdal ltidneus Apella: inultn inelius de huins vocaliuli origiiie inter alios disptitavit Ben- 
fey 1 458. Ut exstiterit prisca vox «rtpoti,-. at >|ui polorat lleri. ut eius vocnlis causa, quae (lac avto 
essc etynitm). utpole una cuui syllal.a **y sullixa, posterioris snne oripinis est i», i|»sius elymi |»rinci- 
palis syllalia lam mirc imitarcliu ? In reli<|tiis epilhetis iu w-tiv cxeiintilitis ol> ctynii sonum <d posi- 
tum esl netpie vel o. Dcniqtic si ttiputii nihil aliud essel nisi ytpow, ipianam de cnusa priscam 
illain Dorum vocem |>oelani ii-oxissc aihilnlur vir doctissimus, cum prnesertiiii iisdem rclius alias 
epitheliui ijtpoti,- Homorus trilmal ? 

Noipic ali tvQvi; Heri poii»st tvQtitti; nam aut sunare id <>|i<i|-teliat ittpvouv, <|iiod aet|iic mctro convenis- 
set, vcluli oftxitt,-, tvovodirtn Strab.. o£vo-Qvyxoi Hesiod., aut trpviis, sicut **'ptt-iropos, tvov-ftidtar .... 
facta sunt. At a subst. *»po<>. ut xijrtow; a xijro,', xtjoitn; a KH02, poterat fieri tvoeiut; verum nesdo 
an tiiin «Jpiftiv scribciidmn fueril, nt «ijnjui; al> «iim,-, r*Arj*«v a riXo^ oriuntiir: nam causa, qunm prop- 
ter iioi> xijTtj-tts', xt)t;-tis dicalui . iu \ >>t :il>til<> tvQO^ dccst. Sed tac ab tt!pn« essc orlum tvQtittf, quid 
tiiin sonai ? ,S>«/i»> latis *iot msti* intttrurtus. sjttititisu*. Vcrum harc inlerpreUttio sane tjuam incptam 
senteiitiaiii locis Homericis snpra lainlalis eftieil. 

In Odyssea ciiim w 10 viac ad Tarlaniin ducenlos tvQtitrra xtkv&a appollanlur: 

, >• » 

— — — ifpjf» o aQa Tgir 

'KQtttiai; tlxtixtfra xrtr' tVQtotrra xikivita. 
lam vero, cum in nullo versutim aniceediiiliuni uc voealmlo <|Uidcm Tartari mcnlio faota sil, cpilheu. 
tvQtitrra sKiiificalioncii. incssc opnrlcl talcin. quue dc Tartaio coplare aiulitorcm cogat. Nain ne miser- 
rinionim <|uidcm caniiinum scriptor »r/Vi* iyuiiosns ad Tattari i-cnna dcsipnanda sufficcrc sibi persuasis- 
set: uedum valuni princcps. — llcin<|i)c sc halit nl lliadis vci-sus T H5 — 68. <>uo unti loco lliadis illud cpi- 
Iheton icpcritm 1'lutiniem cnini oarnit Hoiiicrus i- snlio >'\siluissc mclucnlcm, — — iai} ol vntQtJtr 

jniitr aroQ^iltf floerti/latttr ttofrfy#o)r, 
oixia ill Ovtjroitri xai nOavtvtoiot qarfitj 
ifUQdaXt' tVQMtmt , ra rt Trvyinvtii frtol ntQ. 

yuid dtmus i)Mtio»ae? AUjue, pouc Tartari cssc piopriiun locorum latitudincm , num id hoc loeo 
urgendum fuit? Mclius hcrclc llomcruni inlellexil Vergilius <jui, illmii imitatu», dixerit VHl 241 ss. 

Al spccus ct Cnci dctccta adparuit iiiKcns 

rejria el umbrosac peniltLs |iattiere cavernac, 

uon sccus ac si o,ua |>enitus vi terra dchisccns 

infcrnas reseret scdes el rcena recludat 

pnllida, dis invisa. 



Digitized by Google 



33 



Inspiciamus deinde * 512. Cum ex Circe Ulixes quaesiisset, quonum in Tartarum profecturu* 
itineris duce utcretur, cum eo nemodum navi pervenisset: deji rcsponsunt dedit, nullo ipsi duce opus 
esse, sed Boreae flatu navem proveclum iri; Oceanum autcm transvectus, cum ad Proscrpinae lucum 
pervenisset, tum navem subducerel, — 

avrojg (Y ti<i 'j4tdtt> iirat douor tVQtitrta. 

Notio spatiosi hoc loco quasi contradictionem exhiberet; certe, a Circe prolata, inepUssima roret. Nam 
fac Turtari proprietatem esse eam, ut sil spatiosissimus, quis tum Ulixis dux in spalioso rognoerit? 
Num poctarum humillimus deam epitheton lam vaguin pronuiiciaiiteiii induxerii ? Aptissime vero lo- 
quenlein deam facil Homcrus, dummodo interprclcris in domum sitn et squalort obsitam. Dca cnim, 
quae ipsa in insula amoenissima, arboribus Iloribusquc oniata, liabilet, de liorrendo Tortaro cogitans, 
conlraria eius natura animo perculsa, id quod senlit, hoe uno vocabnlo exprimil. Itaque el hoc loco et 
caetcris omnibus — nam qui locus rcslal, yt 322, ad x U12 dumUixal refereudus est — descriptio 
prodil admiiubilis, si tvQtotu;, ul ab initio slatuiimis, interpreUiris et ab tvQtii, wto* factum esse accc- 
pcris. Ncquc enim grammnuces regulae huic ralioni obsUtnl, i-um plurima vocabula in «j, unos exeuntia 
haud raro eliain consonanti liltera r careant: Dal. jfca, Acc. yuta alia. Cf. Lobeck. El 

Path. p. 382. 

Dubilari nequil, quin illa Tartari natura poelac rotnani animo obversala sil, cum, ut tran- 
seam creberrima epithela tenebrosux, ater, niger, quae inferorum sedibus tiibuil, non lanluui Charontis 
cymbam ferrumneam dicat, sed etiam portilorem ipsum hunc in modum describal VI 298 : 

Portilor has hoircndus aquas ct flumina scrvat 
lerribili squalore Charon, cui plurima meiilo 
canilics inculta iacet, stant luiuina flamma, 
sordidus ex humeris nodo dependel ainiclus. 

Consentil cum Homerico usu Hcsiodus: Theoi;. 731 foQV tvQtatm i. e. in Tarlaro, item 739 = 810 
ndrrur tnjjai xai mloara ~ — tvQoitrra, rd rt arvyiotHtt fltol mt> (cf. II. T 61)), — op. 1J>2 fiijoar ig 
tvQtattra douov XQtitQOv 'MSao. Conseulit Sophocles dicens rdqoi tvQtom Aiac v. U46, quod si cum 
Godofredo Hermanii verlas sepulerum vastum, spatiosum. omnis venustas alqtic eleganlia diluilur. Con- 
feratur etiam Quint. Sniyrn. XIV 241 rvujloi «rowti,-. 

Kiusdom originis siinilisque sipiiucalionis csl tvQtodrn )Soph. Ai. v. 1190: 

Tii aQa viaroi i{ nortitj^tt noXvnXdjxrtar iritar dot&uoi 
rdv anavmor atir iuoi SoQvaadvrtor 
uni&wv drav indytar 
«V tvQtodti TQotar, 
dvararor orttdoi 'EXkdrtor; 

In {>romplu est, non taiu late pattntit spath iiotioncm hoc loco essc primariam , quam inMieilalem ; 
abundant enira hoc in choro imagines uistes. Qun de causa mullo melius vertit Doederlein Gloss. I. 7 
»rm trHben, fintteren, ungluckselitfe» Troja«\ miror lamr-n quod non contuleril aJtenus stropbac vocem 
IvyQii tvtjnata Tpofas. Quod vero Wpaityc ideiu ease quod r)*Mwdi)t opinatur, ei non consenliendum 
est Sicut tvotaut faetum ab tvQtii, ila eliam tvotidrn. Neque per trunslauonem diciuin esse tvQtiStn nahi 
videlur, sed propria aignificaLiooe aoeipienduni ccnseo. Naui aueade ad anlislrophom : 

5 
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Xkftlt nportQor ai&ioa dirat utjar ij ror noXvxoiror Atdar 

Htirog artjp, «V arvjtQtir tdu? onhttr 

"ElXaat xotro* 'AQtj. 

7o» rtoroi HQonoroi. 

Ktiros yaQ tntQHtr dr&Qtartovs 

« vel 1210 kvyods urr]uara Tooias, vel 1214 rvr t' ovros drtirai arvytQtp daiuon. Dc nullo fere 

alia re cogitant viri lugenles nisi ile exilio el miscria nincribusque. qnoniiii Troia eausa fuerit. Qua- 
propter equidcm verlerim tm Troerland dem moderartigen, im Troertand mit teinem Grabetmoder. Aiacis 
sane mors effecit, ul milites acrilcr commoiierctttiir de innuineris illis Graecis. quibus Troia exilio 
fuisset. ita ut omnis Troia tanquam coiiinnme sepulcmm essc illis viderclur . r«qpo»- tvQoius, ut cst 
v. 1146. 

HtQotit caliginosus: — Tarlarus © 13, — Z6q>os = obeunlis solis partes W 240, — 
t6a+ s = Tarumis O 191, tf> 86, V 151, 1 154, r 241, — xiltv&a (tis ror TaQraQor) v 64. 

H ua&6 $i s arenosus (=littus arcnosum habens): — Pylus « 93, p 214. 326. 359, o 633, 
1 256. 458, w 151, B 77. / 153. 295. A 711. De miru Slrnbouis inlcrprelalionc supm Um salis dic- 
turo est. 

QvT/tif procul dubio differt a Svous. Illud icpcrilur in versn solemni tr&a di oi riutros 
0mu6 t rt &vr]us © 48, V 148, & 363, hoc O 153: 

tvQor 6' tvQVona KQoridvr lird rnQyaQiu axQtp 
rjuiror • auqi ili utr &votr ritpos ioruparmo. 

Illud factum esse patet a to &vos (vide sttpra), quod sacriflcium cuiusvis renim generis, quae concremari 
possinl i&vto), stgnificat; esl ergo &vijns sacrificiis, rebiu tacrit, referlus, unde nubi nulli hoc epi- 
thelon posse tribui clucet. Allerum vero epilheton ducendum esl a &vor, quod proprie arboreni quan- 
dam odorauun (« 60) , tum pcr translationem odorcm suavem i|>suni declarat : hinc &vo*ts est 
odore suavi reptetus. Cum &vor, non aulem cuin &vos, cohaeret eliam &v*id°rjs- 

7 6 * i s 

V* 850 avruQ 6 ro^txmjat ri&u iotrra aldtjQor, 

xtld d' M&u dixn uir ntUxtai, fiixa 9' ijuitr&uata. 

Vetereii partim interprclali sunt — ioudia, partim ad sagitlas fabricandas aptissimum. Kucrunl ctiam 
qui verterint ferrugineum vel etiam venenatum. Allera interpretatio abhorret ab omnibus etymologices 
el grammaltces regulis. Nani quod isli volnnt, nunquam syllal>a «v polest declarari; imii in voca- 
bulo ios sagitta vocalis < producitur, neque causae. quibus alibi vocales corripiunlur, hoc in vcrbo sunt, 
e.t ut avrtaus, sic etiam iri-us poela enunciasset Eadem ex causa de veneno (ios) vel de ferrugine (ios) 
cogitare vetamur. Tum lugil viros doclos aidtjQor in versu 850 niliil aliud essc, nisi quod sequilur versu 
851 tnXiiums, r}uutiXuatu ; ul saepe, nolio quae vocalur generalis praemissa esl, specialis sequitui. Seeures 
autem, quae prnemia ab Achillc proposita sunt, ncquc femgineas neque venenatas nec dpnique ad 
sagittas fabricandas aptas fuissc non esl quod exponuinus. — Quare miror cquidem nuoti ii. quibus 
dispiiciiit prima illa expliealio, non cogitaverint de vocabulo i?, neque statuerinl Fio- Ft rr congniere 
cum Romanorum violentut, ut supni habuimus Fotro-Ftrr = vino-lentus. Qoto-Ftrr = rosu-lenhu, dnoao- 
Fsrt = roru-lentus. Scd nolim novarum rcrum esse cupidus adeo, ut veriora denegem. Si compa- 
raveris inler se *}tQo-uir]s, tjSQo-us | dortQ o-ttdys , dortQo-us j ix&vo-udijs, ij&vo-tts alia, etiam io-suHjs 
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et ti>-ut n divcrsissimis ctytuis duci negnbis. Eadcm ulri(|ue esl origo, nllerum est vioUte speciem habens, 
= viotaceus, alleruin violarum colore tndntus = violaceus = tooVcqpifc y 134, • 426. Atqui iottdr]i eongruit 
cum xvdnoi. Quo nulluni e|>ilheton ml o p t i m i ferri colorcm designandum apuus est — Homerum imi- 
tatus esl Quintus Smymacus VI 48 avrixa oi xtaaX^r ttuim iotrti aidtiQtp. 

Ktjoiiii (KH02 — Ovof a xaiu, ixtja) odoribus •accensis) repletus: — &dXaut>i r 382 b 
daXauta tvtodtl x^cMrrt, Z 288, ii 191. o 99 *V OdXauor xattptjeato xtjoitrta. Mire novavit Doederl. III. 
qui vertil voll mn Behdltnissen (xdm, jfow», sed lejre Dnmm. Lex. Hom. s. v. 

Krioijttc nidore plenus: Htoua x 10. Non est quod mVfor (cnidor) et xriea cognata esse 

nioneam. 

jiaxrytii lanosus, pitosus, hirsutns: — ev6{ dfoua 1 i>48, — CpijQti B 743, — mi/&ta 
(inlell. Vulcani) 2 \VS. — o> 9 «« ii 4ii0. 

jitiQt6tn (iliorum rolore indutus: V 830 8oqv toi iQoa IttQtotrta datpu. Fit autem fere 
in oiniiibus lin^aiis. ut. quae rermn proprietates in visuin cndanL, eaedcm ad audilum referantur, veluti 
et eiaritsimum lumen ei claram nocem Lalini dicutit. (jermani heller Glanz, heller Ton; itaque T 152 
cicadarum cantns dicilur 6w XfiQtoterra, eantus quasi lilioruin claiilnte prneditus. lilienrein. 

Amt6tti ad explirnndum versutn M 283 xa) nttia hotovrta xai drdcvr niora »Qja sup- 
ponittu. Nam sic Arisuirchus et editio Mussiliensis traduntiu legisse pro hotrirra, quod ab rcliqtus 
exhibelur cl nd verbimi hotuo floreo pcrtinct: Schol. Xat tvrta: nori, ovx t* rjj %ttm. V. Sed etiam 
hotovrta alitei explicnnduiu esl ae fere fil. Ktenim inter tam multa cpilheta Homerica in om* exeunlia 
nc utiutn quidcm re|ieritur. cuiiis syllaba nnlcpcnuluina producalur, cum, ubi etymi syliaba penultuna 
longa est, o>«? evadal: neque unuin est. quod o«* in oi{ eonlrahaU Quarc si Hoinerus ipse hotovna 
dixcril, id a verbo quocfiun iutovr lotum procreare orginem repelere suspicer. Cf. ttttrou, xaQnin elc. 

MoQOtlf 

=" 183, ci 298: tQHara tQtyiyra uoQotrta. Pars veleruni inlerprelum ab ipso verbo tttJQ» 
partiri ductuiii esse volueie, ita ut tQiyXt)ra uoQotrta significurel tripartita vel potius dreistemig gethtilt. 
Verum ca iritcrprctauo qtiam niaxime abhorret a vi et significauone syllabae «>•• Alii vocabuhtm, duc- 
tum a poQOi, signiflcare eonienderunl ptenux laboris. multo rwm <a*ore confectu*. Quae siijniflcatio quo- 
modo possit cfTici, nihilo inaftis perspicuum est. cuin praesertim uoqo{ nusquam laborem declaret. Qua de 
causa alii noiionem fatatis prai-lulenmi : veruin ea in locos illos ininime convenil. cum priori loco Veneris 
ornamenta, alten» dona ab Eurydumante 1'enelopne desliuaUi dcscribanlur. Aptissimam autem sentenliam 
habes, si elari E rnesl i inlcrpreUitionein sequeris: uoQom — muri colore mdutns. Moqo* munm quidem 
ajmd ipsum Homeriim non iiivciiitur. sed idem («dil in pcrmului epilhelonim in »t? cxeuntium etyma, 
nequc certe quisqunm muro* el muia Hoineri leinporibiis ignotas 1'uisse res staluel. Neque $6dov quidem 
nec htiqtor exsUmt apud illum. at vero Qodotic ei ItiQiotu Alque sieut iotn est riolarum, XttQiotti liliorwn, 
aotnxitii purpurae, Qodotit fquale (jiiidein apud Euripideui. qui ar&ta Qodotrta dicat, cxsUtt) rosarum cohre 
indutus: ila uoootn murorum vel jmki» i. e. nigricanti colore indutus. Nihil enim obsuil, quin Homcri 
iam temporibus gemmas nisrieanle.-. niagni pi-elii fuissc statunmus; saltem apud Romanos maximi fleri 
solcbaul. quu in re exponendn ropiosissimus esl 1'linius in Hisl. Nal. 111. 17 ss. 2S ss. 

Qmie (-iiin ita sini. iieiptiiqiium leeuirenduiii esse ceusco ad lingiuis peregrina», id quod 
Benfcy 1 480. cum de sjuiseritn mala - macula monueril ac «gesprenkelt , gldntend" reddideril 
germanicc. efc philologus snpnt laudntus, qui nomeii snum graecc reddilum in Bphem. htt. eathoL 
lilleris Ix signilieare solel, lecerunl. Is cnim, pag. 148. ot 149 de compluribus vocibus Homoricis 
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dtsputans, etymon in sanscr. smara-amor deprehcndisse stbi videlur; idem, a rad. mr (=memo- 
rem ttse, detiderare, amart) ductuiu , in o-uaQ-ayitos ait inveniri; lilleram autem e abiici etiam 
in aliis eiusdem radieis vocabulis uaQ-uaQOf, ua.Q-uaJnia; hinc uopotu; vertendum essc grationt», 
splmdidus (nlieblirh , glanzooll*). Quac inlerprelatio quin verissima sit, ncminem ille arbitratur 
in dubio relinqui vcrbis, quac ab Homero adduntur, jf«n»? d' dmXduntro noXXij. Verumenimvcro 
tantum inihi quidem videlur abesse , ut isti interpretaLioni miIIi airenlur liaec \ erba , ut eani confu- 
lari iis ipsis haud dilllcilc ad dcuionstrandum sit. PracniiUenda autciu quaestio, quid sint tgiyXvra 
Zouara. Ab yXrjrn hoc vocabulum duci ncmo ignorat : alque yXijrn cohaeret cum yXtJroi , yXavxat, 
yXavaata, d-yXa-6{, yXavoor, yXavaor elc, quibiLs vocibiis oninibus nolio splcndcndi comrnunis est ') ; 
ylrprrf igitur pupulam ut lucenteni vel radiautcm declaral; nequo ullo paclo potesl fieri, ut 
notioncm foraminis induat, id quod illi , qui tQtyhpof tria foramma habens vertcrunt, opinanlur : 
prorsus enim alia csl eoruin vocalnilonim ralio. quibus jtropria si^nincauo videndi inesl; ea 
sane loraminis notionem induci-e possiint, veluti ont; (ab oithb) res per quam trideri possit, 
datttn, onaioi alia; a ytijrn autem. quao eius siirniflcalio est , is usus quatu maxime abhorrcL 
llaque rQiyXnrof non est tria foramina habens, sed (res pupulas habens i. c. tribus gtmmu spien- 
dentibus omatus. Haberes isrilur, si in collcgae sentcntia esscs, candcm notioncm ter exprcssam: 
4, tQiylrpn, 2, uoQotrta, 3, Z«P«tf &' dntXduntro noXXq. Mullo melius haec vocabula iu sententiam qua- 
drare videntur. si. qucmadmoduui siipra .expositum est, epithclon uoQotna ncccperis. Crotaua enim 
trinis gemmis ni&ricantibus composita, sive sunt smaraKdi seu carbunculi seu aliae geinmae 
ooloris obscurioris. minmi quantuin splenderc nccesse est, quod quin adiiciat poela, cuius animo 
mtapo illa obverselur, fieri vix polcst. Quac omnia considcranti unus Emcsti lns locis Homerum 
inlollexisse mihi quidem videlur. Consentil Nicander dicens uoqoi* notor, yoXvof uoqoh^, uanaertof 
(laiai Al. 129. 455. — ldem cpithcton bis apud Quintuin Smyrnaeiim Homcii imitalorem invcnitur: 
I 152 «17«« uopotrta et IV 402, quem locum Docderlcin non vidit: 
rolai d" «» iaoMuinai xal dunX&ia riiiuara (tarttov 
avrijftaQ uartotvrof vnix xaxoi iafrortai. 
Quihns cx locis ipsis, cuinam interpretationi is ussensus siU satis clncet: scd id ne moremnr. 

Reslal ul miram quandam vcrsus Homcrici scriptionem commemorcm : fucro cnim inter 
vclcrcs qui scriberent: tQuara roiyXrjv duoQotvra. Huc sine ulla dubitatione refcrenda siiut, qnne Apol- 
lonius in Lex. Hom. adnolavit: d&drara, uoqov uij utriyorra. Praeterquam quod haee in crotalia ab 
Eurydamanle Penelopae donata mlnimc comeniunl, nequc oinnino sanam co^itatinncm exhibenl, di- 
spici haudquaquam polest, quasnam regulns talis vocabuli fabricalor sccutus sit, citm alpha privalivum 
el syllaba m vel maximc inter sc discrepenL Si qni vcro iiiter vcleres de alpha intensivo quod vocant 
cogitavcrc, cndit in cos idem, quod ab inilio dc veterunt epilhcti interpretatione proposuimus. Alium 
in inoduiu hanc leclionem cxplicans Doederl. III tta m suum usum convertit. nt orisrfnalem formam 
fuissc statuat tjuanotii (ab fjuart. duaQwma) nvoll Glanz.« 

NvtXoiti medultae plennt : daria i 293. 

.V« V b t i,- nivt obteetus. nivosus: Tniolus T 28S. — o>; /V 731. o>« T 227, r 338. 
riottjtii graminosus: — lialiartus B a()3, — Dulicliiuiii n 39fi, — Hira, Messeniac urbs, 
/ 180 -= 292. - nhta T 9. f 121, — dyna d 337 = e 128. 

' C(. Lttcan, yoacbl. Icx. el ctym. f. 41 *». Luca*. FM Minmao <»gnompnlo yi.ni ttnn. K.»n i I8lll — fici>rry 
II 124. - DoerferUiu. Glo»*. I 78. 
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Podo ft< . 

>/• 18u' Auto* Qodoif null(. niodo pntesl esse »olcuin ox rosis c unfccluiii« ; nam ucqnc talis ost vis 
syllabuc *«*•, cl «D.««or upud Hoineiuiu deelurul oleuiii cx nli v i s (&«<««) lucluin. Neijue esl olertm rosarum 
eulore ittduttim , 1-11111 is non proprius olei color sit ; sed cst oleum rosantm odore infec.tum. Cf. /2 339 
«/.Jw r n oji**,- t/.mor. Sicul in /.«(jiomv, iom^. . etyniu i«'(>io», ior non flnres ipsos si^nillcanL sod pro- 
priuni eoruiii colorcin. ilu hoc 111 epitlieli. Qador ad propriuin rosaruin odorem dccluruiuliun positum esL 
■Vhlcr explicanda stinl Euripidis i>otlntvru nrata, I).Iuk. Aul. I2i)8,- 

Itiueir r mr&tm QttXkar |iwpoi s -, 

xni (loilotrr itrtttd «»' vunivOird « i?<v<«tT< dotnii*. 

Nain ihi dp otilure cssc coKitandiim e\ ips» verhis apparct. 

Tn o <j o t i c propric fncuUntus, eibo (rpotfij) refertu* -r />«»*<• nntrifus, crassun : xrurmc 0(521. 
» '2510: cl. v< 3417 Tpcitjj xf^ia. (l«c vocali o vidc snpra.) 

*o«r«x«.». v - (tj-o/rtf jwrpwraj //wrpiirrir eoforf rn</Ne«-«.<: Z jWm /V 133. | 500. «, H8. — 
^juwJrr^K- «j>«rr «i«>rr«x««nT«T<« V/ 717. C\ ho<- \ucabulo Bentey II 109 arbitratur essc ortuni: 

'/j«irr#i,, cum «roirei,; <|iiasi foriuu sit ea, <)iiaiti punicuin vocaljiiluin gorVrf af.ud (jraccos 
indueril. Al priinuni tjo/r/S ip>uin cxtcrnum vocaljiiluiu essc uon li<|iicl. Tum ccrtt; ex (joinS oriri posse 
(loiro. negandiiin videlur. Melitis proleclo ii. <|Ui «jorro\\ <jor'r«o s - clc. «:ius«lern euius (jwo,-, «jor»;, T orn '« 
etc cssc ori?inis dncent. Invcuiliii hoc epilheton iin.. «anltn. vcrsii M 202 _= 220: 

— nttrn* iwtmTt^ 

iM.otriftnn Aonxomt <jr<.<.>» ariprnt m'u»ooi 

*<i»ir, h nesimimirru. 

li|.liii)<i utic ciinlcinnl iiuiiunlli H 3(!S <*(««*«.>* *>» rwrn <><«rj«/ro»-. ijuani cniiii rutioiicni «jWxio,.- ad 
<txjo»(.-. eandctn <T««j »<»«;..• ad qorr>>i» lial.ero videlui (Juuproptcr noliin cuin aliis inlcrprctibus coRtture 
<1> suiiKiiiiic slillunlc, scd taiitiun d.- saupMiii- cnlorc cl verleiiui xanguinit colore inAutu*. Etyiuon 
atilnn nullnin :diu<l pniesl essc uisi <I>()/\H — /, cacles, 'J, wnyuix effntm, sic.nl ct ipsu <|orow-, tf orr/ hac 
duplici siunilicalinnc iiivcniiiuliir: xttK&tu *'r goriji 12 »W0 i'l saepius. <tti;i d<- rc lexica cuhsuJun. Ex 
adieclivo aulcni q«jir«ic licn n<<|iiil ijojii;»j^. Xani ant <joir«j» csi samgmHokutu* : «jukI ttiin sil.i vcllel 
fiiiii/tttnoffiiti ulfmts? uiil csi ,sit vcilx. vcnia; oecistiriw; (im< imnus «liani ox «9«»M"iiv ImHc*! ttwri tjoiH,H*;. 
i.hiiiic, ul pro «joro.- iionuiillt iliccl.ant «|oirov Nic \l. 187. pro «jorr cli;uw in nsu luis.se («.oji»,' sU- 
t«i<'ii<)iini vidctui. 

«/«rxroM. u/«yo oiipletu* : His l l f \>\\'A. 

'/•'oaom.- [uliijinc, fnmii inihiinx. fumotur: - x«(j«tvro* <<- 33(1. <.. .YM. 



V a p tt t ra. 

Ycniiniis ud c|>ilhcla iliicUi u s u li s l it n 1 1 v i s ul uinnl u l»s I r a<- 1 i s. .piac .piidcni res 
.lcclai ant, <|iiiiriuii uc<- uiiincrus nec inciisuru possil inin. uisi lorlc pcr IruuslutiontMi) posil.-i sunt. velnli 
tW.*!.- __ ilulxs, <|U<xi iioii luiiliiui aatuttam . sctl otiuiu rem astute uettam siuuiticul : siiuililct sc halieiil 
i*W,- »"',. alia. Iloi-nin cpilliemruu. ciyinu sinmilari fcrc numero cssn accipicndu iu pn.mpiu est 
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AiyXr]tt 9 splendore indutu* : — Olympus A "»32, N 243, t< 103. 

Avdim sermone humano praeditus, utens, oralionis particeps: — «?to; ((.'irco. Caly|*»o> 
x 136. X 8. (, m. 449, — «t&Qunoi { 125, famif « 331, — XanUius, Arhillis equus T 407- 

toXotts dolosus: — Calypso t? 241», — Circe i 32, — Vulcani quoddam urtifirium, 
dHTftiaa # 281. 

'Ifitnont, propric desiderii plenus: yoo$ x 398. el per Iraiislulionen» desiderium, appclitum 
maynum movens, mlde desideratus: — aatdtj a 421 — <r 304, — idtiitur) inta q i»19, — i/uQotr (adv.) 
xt&aQKttr, ttrya yduoio E 429, — <rtr){>ta 397, - ][{>w« 5" 170, — xopo» — 603. XaQittor jr.Ot?<>tf ff 194. 

Kortjni irae, odii plmus: Ot6$ rv ri< »'<rri xonf*«? £ liU. 

hQvoni frigotis plenus, frigidus. horridus : «ux>j E 740, q?6,io{ / 2. — Idem vaJel uxqvoh v -, 
nisi 'Uiod voealis o praefixa vim inlcndit: — n6Xtfto<; I 64, — llelena Z 341. 

Wijnoti^ emsilii plenus: — qapuaxa S 227. Non sunl incdicamiiia ariifieiose confeeta, 
scd quae lanquam ud omncs rcs hominibus consiliuin auxiliumque praebeant iLique consilii plena sinL 
Naiu vi rsibus et anleeidenlibus et subseqiienlibus 22<J ss. 230 ss.. quibus rebus llelenac inedicainiiui 
auxilicnlir, exjionilur. 

1' t y a X 6 1 1 ;. 

Hria E 226. 328. S 116. 137, A 128, P 479, f 81. — iliauara X 468, - »o6ro; t 86, - vmouua 

n 449. i 206, r 600, z 428, X lo4, f 26. - c'W«« f 38, A 188. r 318. 337, ^ 180, — 

Qffo; r 118, — jjiroar « 60, r 232. Fucre inter vcleres qui vocabuliuu iiilcipretiireiilur dnteXoi, ivtfui- 
<T«<rrotf,- cf. Sehol. ad E 226. el al. Fi enis qiiidem el veslibus Cotivenit Ca signifn alio. scd minimc 
cadil in sellas. in superiorcs domiium partes. Multo magis eliam . cxplodendi siini ii. qiii 
trtyaXiutf explicaveuint spmnatus; illos cuim co^itasse apparcl de solis «quoruin Irenis ; eniitivein inulto 
saepius illud epitheloti tribuilnr rebus, in quas nec spuma nec suliva (autXor) e;ulil. Vix «luisqiiuni hoilie 
epilhcton aliter inlerpretatur alque XttuttQtt, notxiXa xai t>avua<rrd rtj xtTrrtiTxfi-ij, u( est in Sehol. E 226 
Nam haec una signillcatio in res supra euiimcralas oinues qtiadral; haw. una ab ijso Hoinero 
subiicitur. Eadem enim vestis, quue r 232 voeattir jftroir <rtyaX6ni, versu subsei|ucnli linnc in niodum 
describitui - : Xaun(?6<; 6' ijr r]{Xios o»»-. Cl. 2" 59n itrtHrai r t xa miXfiorra; iXaitp. Eadem v estiincii l a. 
<mac i" 26. 38 fiuara, Qiflta ntyaXofrta vocantur, versu 74 M&ia aattvr, dcsiguat. Frena alias siint 
l«t!x' {Xiqam E U83. Scllis autem ipsoruin hcroum adiiciuntur ulias cpillicUi dnfVQoqXo;, datditXto;, 
xaXoi, mQtxaXXtji, ijKinoj. 

Difficitinr cst quaestio ile vocis oripiiic. Fuerc <|iii eo us<|iic insulsiUilis pr«»pressi >int. ut 
vocabulum ducerenl a ntaXor saliva. Alii slatuerunt rrtyaXotti dictum pro ciytjXotti el dciivatum «?sse a 
verbo atyZr: res enim illus, iiuibus epitheton tribueretur, talis describi pulcbritudinis esse. ut. quis«|Uis 
ens conspexisscl. adiniratione caplus obniiilesceret. Sed lalis derivalio et a frrammaliccs et a logice* 
rationibus mirum quantiim abhorrel. Qui aulem inlerpretaiitur »t'<^iiwr*«Troi;, si de vcrbo <r«/a> coKiluverinL 
videanL ne in maiorem eliam ctrorcm , quani «|ui prac adiniratione obimitescanL cecidcrint. Nequc vero 
<r/«iof porcus pinguis (ihm). uHguentum <W <w «xt) vciiiiii t-lymoti esL yui cnim ficri potest, ul lillera T 
intnidatur? Quare de ulia origine coptandum est: «piae «piidem, quoniam vocabulum anliquissiinum est 
ne<jue posl Ilomcrum in coimnuni usu luit, altius csse repctenda vidclur. 

Nemini ignotuni egl vocabulum pritnilivuin rAJ nitere, splendere, de quo pt-rmulUic voces 
flexae sunt: ayaXXm eelebrare, dyaXXouat clareseere (a -f yaX + >w), yaX-ijr^ (mure, «|uando lanquam 
aequor splcndidum est, sedalum, non perturbatum — ) malacia; yaX-iv (aniiual album — ) 
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mnstela, yaltQOi serenus (albus), ydX-axt; genus eoneharutn leviurn ac tiilidarum, yltjrt;, yXijvos. 
alia iniilUi. A yaX ipilur nomen subst. nescio cuius rormnc (ydirj, y«i<v, ydli ul «ic ab «i — 
«iiopai?) splendorem siutiificans factuiu esse hand iucrcdibile est; illoque cx substantivo secundum 
regulas, quas exposuitnus, duclum est yalnm splendore praeditus, npltndidus. Quodsi ipilur praeflxum 
esse 27 ivinci j-ossil, res illa difflcilliiiia solutn esse videatur. 

Marcianus apud Sleph. Uyz. mcnlioneiii facit populi cuiiisdam, cui nomen fuit £taya- 
ftovQjtti: apml Plutarchum et alios occurril dya&oiQyoi. — l'ro airuttv Allici ilicunt tdttv. — 
JZiayeir maxilla . ipiod vocaliulum se derivnre non possc Bcnfcy in^emic proflletur, facilliinc 
explicatur , modo 2* prticlKiiiu cssc a^novcris. Oucmadmodum a ard^at llt rrrayojr gutta (id quod 
defluil), ab dioir, v w ninXvyior, ab «>w dyw, ab tixt» — tixar, a aitdm — oitadtar ; ita a FAr, 
ayrvut, (il dytiir jid quod fraugit el, syllaba 27 ad vim au^endam pracflxa, ai-aytar hoc est (si voca- 

bulo uti liccat) perfractor ciboruml, molilor \ciborum) truixitla. — 2"i-x»i-i'« et 2'i-xai-iVi 

eadeni insula vocatur. Ad|ue KRA idem esl quod KAN , KKN irttdere: xiiito (ex x0L-j<o), cello 
ud-xtXht fua — uia) rantrum sed uno lntttum dente imtructum, di-xtiXa rantrum duobm dentibus instructum. 
Hinc 2i-x*i-<"« — (ansulo-.. cuspides liabciis) augulalns. Idem valct li-xar-ia: KKN habes in xtr- 
TQor imtrumentum quo pungatur, cuspis, angulus, in xir-tton, KAN in xar-otr eontus, xar-&ni angttlm, 
d-xar&a spina elc. b)i- o '0 2"ix«l/'a et 2ix«r/« nihil aliud valeiil quam ciusdcm insulac iiomiua Tqi- 
raxQia (totii, dxQof), hQiraxia (&t/trn§ tridens), T ri q u e tra , nisi qnod haec noinina an£ulonun 
numerum addunl. — 2i-dtjlt;, " l,)s loniae. Conspictta (— aQidijiij). — 2i-rdi? Prudeutissima;. 
nymphae. qitae 1'ana rdueavil, nomcii, a rdo,- facliim. ut alia iiiulta deaniin feminammque noinina. v. 
V/pffi-rdi/, 'Ayn-rnij, '.4hu-r6tj, Am-roij, Avto-rntj, Kv-rai), Qto-ratj, 'Itji-rnij, rino-rntj, alia. — St-ftijiidai 
oribus locupleth filius , Spnrlani ( iiiusdain noinen. a ui^or factum. ut 'Antaro-uijiidai , Sta-uijhdai, 
BQaav-urjUiai, Kv-ur^oi, Ka)l!-ut)ioi, W(W<-mij1«s, alia. — £i-QtoHOtf = Robustits (Qwutj), nomen regis 
ciiiusdam Cypri. — 2,'i-ttvXoi, moiis el urbs Asiae; etymon est nihj; cf. Ayxi-ttvioi, 'Aarv-nvhti, 
Ai}i-nvioi,'Ku-irvioi, KvQV-Ttvhii, TtjXi-ttvioi xri. — ^.'i-avQfiij Turbulenta, Amazon ijuacdam; avQpt) — 
rvQ^t/ turba. — £i-fiviht i|uoiiiodo a ffid,- {— &t6i) possil derivan 11011 vidco ; dcbebat cniin fieri aiojiviia, 
ut moxoQoi |>ro 0*oxdpo„> \ — rttaxoQOi); csl potius praefixum , ita ut valeat bene consuten*. — 27- 
avaoi dol is excellebat ; iam vero avqni aeolice esl idcm ipiod ffoird^. Sed potesl cssc oilurn 27 ct hoc 
in vocabulo el in 2i-<n ! p^ per rcduplicutionem, quain vncaul «rainiiialici. Item in ^i-avQa vestis 
villosa (mipw trahere; cf. syrtm). 

Ouae ouitiia consideranli aUpic pondcranli vidctur mihi ruissc anlkpiissimis temporibus prae- 
flxum cjuod vocanl 2"/ ciusdcm sicnifieationis atque uqi, £qi ; hinc aiyaXotti — at + yaio -|- Ftii, magno 
indutus splendore, splendidisxtmus. raiani: yaXtQOi — o-xid*»,-; irxnpd,' -= xQvotu: xQvtooi. 

Zrotoui jgemitu ptenus/ luctuosun: — xiyrfia i 12, — dvrtj X 383, — aiaxol tf 12 — 60, 
- tOta 0 159, O oJM), P 374. o 180, - doidtj Si 721, - tvrr, q 102, r o9o. 

TtXijtti, 

non n verbo ttXtir, <piod fieri neqiiit, sed u subst. r&o,; dnclum, proprie dcclarat eventu, effeetu 
instruetut, ornatus, eventum habens, efficax (nollendungs-, erfolgreich) . Solis hecatoinbis Iribuitur epilheton : 
«i»j«r<ra« ixatou^at ^315, B 306. <» 3S2. S82, r 3b7J, q H0. 59, quoe loculio illustratur his versibus 
q 496: 

ti yaQ iti aQtjair ttXoi ijutTtQTjai ytrotto, 
ovx dr ti{ Tovrtor yt Oi&Qaror Hol txono. 
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Siint ijritur r*i. ix. ixttroujiiti, iq,' ««',• rw.o,- yiyrtnti, saerillcia diis ffmla acce|>lau,ue. Shnil- 
liimuii in inodiim saepe vocabulo t&oi pocla ulilur. T 1(17 or tHos pv&Q int&^ettf. ''/' 369 ovii' Ax'- 
ItVy ndrrtatti riXo^ uvtrou tnt&ijffn. li 122 tm.o,' tfovirw w (i(i)<mw. — «JueiiiatlinoiJum diximus, sic 
rtii?«<T(T<« iMttoppai al> ipso Horacro l;uitiiin nou exiiressLs verhis ex|>licai>liir <* 382. Menelnus enini 
cuin a diis in Phnro insnla reliniiciur. nw|iic veuli sccuudi tlarenl. nt, Kidothca adnmnilus. senem 
inariiiuin cosit. ut sihi eanerct, «j,uid essel tacjen.limi, <jti< i ventns scmndos naelns in nalriam reve- 
hcrctur; cl. 466 ovHi ti tixutop n<ni,urtt, dvm t ttu, finem e.xvptatHtn innenirt non possum. Itespondei 
Proleus. lovi et aliis iliis sacra laula («*p« xiti. ) esse taciendn : autesi eniin lieri uoit |njsse, ul 
iiinicofi reviscret el doiuum rediret. o,uaiii a«l Nili undi» ivversus .liis immoila)il»us sarra so|lenini;< 
fecissel («/>«»• lxnr6it[iiu,. yiiae iussa etlecil Menelnus v. S82 : 

«V {I «,• 4tJVTTTntn AliTWO,' XOTltflOI" 

tm]nt i/tt,-, xni intitt Tt).i,t«ririu /x«to «;>'«,•. 

ttvTtiij int, xttrinitrmt Jftmr ^tllo, nii, iorrior — — 

yua de eausa eadein sacriliria, ■|iiae anlea xakd itpii vncata siinl. hoc loco t ti.i nr n ,ti ixter. dicantur. 
versu sciiuenii («i*r«», xrl.> manilesluni fit : itein <|Uid sibi velil 331 : 1,-jimt,) »«' in dtvpo trtoi pt- 
fiittoTtt rittittnt I «rjror, irrti or o,\tr < , <'f«« r t i , trr tr tt ,■ i x itr 6 u fi ««■. 

A 31n ea sacrilicia. i|»iil>us laudcm A|»olli> tilaratus est . \.icaiilui rti.. ix. : inerat liis 
sacrificiis «|iiasi volorum perlcclio. — Nolahilis csl locus lliadis B 306. <|Uo Ulixe* Ar.'i\is persua- 
del. ut nianerenl «•( |n;r«lurnreiii ; iubet eos ivcoidari valieinii, «juoil Calrhas cdidisscl . eiiin proi.c 
Aulitla moiarenlin et diis sacra lacercnl : in^nin, titntriiroitti t ri.i t nmts /x»tr>>.t/2«,. Patel hoc vo- 
calmlu «•«> Ulixeni uLi euiisilio, ul uiaioiiMt etiiiiii nuisliiiitiain ellieert-l. Naitiijin' ciim «aerilicia olim fccis- 
seol. «juae leliceui i \« iilnni ixaesa-iicol . iln- »,'iiila ae«-eiilai|iie essenl i-llieeii ol.|iie . ul lu|i|iiter Aj;a- 
memnoiii Troiain ilelehun in |,ii.inillt icl (cl. 112 <v noir uit iwi inin^trti xiti xttTirtvnt, Tkior ixnin- 
artrt »>rt/^toi tinorittrtrttt) (i'i:il'«-i ui;uis eliain ;t lu^a altliorrere delieliaul. — Ileio »< W) el o)l TtXr r 
Mttiij ixitrnftftni sunl saetilieia. «malia lineli. o]>lalniii lialieaul. «Iii> |<l:ieeaiil 

ynae cilln ila sint . saenlieia «•:.. ■|ii;«e Imiil. nl |no ie leliciler uesla. nralia «liis |<eisolvatnr, 
aliinii io modmii. oou i||«. i-|.itlie(«. . i|cm i il.imloi : i. 132. «• 27!) /<.«Vm' '»("«- ixuTourttu. — i:t nl.t 

Ulixis oiltl ix eum l. \e <|iiasi allerealur , .|iio«l .1 ino:r slioiii \el|.-inenli oilio |.ei>ccntiis sil. . ( oaii- 

«|U:oo |ilures celeris nioi latil.ns maela^ci il viclnnas. halies H-uitov* ixnroiijiiu r 366. Ut hoe 

loco. sic eliam. ul»ictliii|iie «ie n n l » e r s i > saei iliciis «l.eitm. \ i.cal.lllmii rt}.i,tu ooii con\ eoil, e. , t 202 
(»ty»oti*ir»e,- ix.\. Nc.iiie mauis coit\ eoissei "*l M i tet. u 2ai. nl>i Ne|.limns. ad Aelliio|.e> . imi iiiimorla- 
lilios vielimiis ui.a laienl. se esse itui iim anmmcial: ne«|«ie > 101 nrlii ru il'/j[i lionrtar .wt,\ nirt t*n,itrt, 
— itnti tt (li^nva, xiti /|m'r»ie.- ixienin ; iiu, iuv ; I i\ . ul«i A ■..to k-Iiiih >n niiliies leloe ie eonatm . Ul 
viclimas <-a«'<iaot iitntl^ /x. •. lUuiue i:iiiu ••/ 3ii» le^alnr r*i ix.. iisd en. «!«• \ic;iims loimens . / !l!l. 142 
309. t31. 138. |.oela o|ilimo illre noi. iititin illo e|,ilhe1o. Scilii«-I. < ( ni aj.lr li«Ti |iolesl. nt ila ilieaillili 
victuiiae. <|ii;.e m na\<'m com|.orlanlm ( •/ 112- 30}» l vel «le\elnmliit ,-/ !M» 131. < 2THl. \cl ex na\<- 
in lerra colloeaiiloi iA 4.'I8. 11?''' 1'ci iikIi eaeleios lm'«»s, "|iii \..cem ixnrnuiiit, ,-\UH,-.-u\ . lem sj accu- 
ralius eoesiilei :i\eris . iiishs de eaiisis carei<- ill« eeiihelo |iei>|>eclmii hal»»-liis. ••. -. 4 153 tn «« o 
■■' tr^toi»;,- / n i ii i «,| ir u, hIi ixittnntir^ < I ■/ !»3). \el ;•• ii<S. nlii Miuerva, Mentoris s|,e.eie iudula. 
Imoc iu iiiotliim |,iec..lm : 

• <l ; T«t».- i.Tiir •'U.ntit ,\ i,\n, j ,(,.,'>• ,r rr ,.; i ,<,,,,, p',', 
fi-iwtnn UrtJnmn uynxi.tm].- ;x<:r<i«,i't,.-. 
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Tf x r ly « « <s arlificiomt : — dtouol O 297 (cf. <j"olo«c) — Adv. MjjrijMTON (ntfdctXlto ioiruo) t 27(1. 

Tipynf honoribus affeettu, honestus: r 129 «>*o»<«i ti«/ij«c (dieit Neptunns). o 161 rifttjfcoa 
yiroim (l'enelo|>e), « 393 (ntktrai) nu^iortooi airoi, — J 614 -oll l (JoJpor) o xdXXunot xai uutfioraTor 
itrnr i. e. pretiosissimum ; «312 Mpor niu;tr, — * 327. # 393 xpwroc. Rcstant eliam duo loci. qiiibus 
riftr}ni cotllrnctum videtur: / 605 ovxi&' oum? riftiji totai noXtuor trtn dXaXxcor. ul>i alii riftiji lecnint 
(cf. I.obeck. 1'nlh. Kl. \>iui. 141). el 2 47.> x«/ jptxrdr riuijvra xui dgyvQor. Scd cum Homcri 
leiuporibiis syllabuin «c digummo eliain instructiim fuLsse conslct. neqtie uinim quidcm reliquorum voca- 
biilorum m ij«c ci d«c exeiintiuiii a poetn eontraliatur : interpretjbus diffidoiidiiin csse apparcL, 
dummodo aliler res possii rxplicari. Kquidem arbilror. Homcii lemporibus cliam floruisse udicctivum 
riftiji Cie». >ttoc (t/mijc rjroi?), nuod eandem rntionem hnbet ad rifttjtn qtiam «pj-ij^ Hom \ ad doyrjtie 
(«w». ila nl priori loco legcndom sii r/tiijc. allern uptjra. Undc (acillimc temporibiis scquenlihus, 
quibus adieetivn in r>»; el 6m cxcunlia coatrnhi solerent. per errorem lleri poluil rtuiji. rturjrrit. 
Neque vcro rara sunl npud Hoinerinn adicctivu in r t i, ifroc exeuntia: habes enim «prijc, dfiXije. 
imtiX^i, rtQoj&rji. ddur,i, rtofirfitje ih/m« m Ap4l . dxfii/i. — jt&tjc, xotipiyriif (cl. »i«r^c .Supfc.t. alia. — Miud 
rfmlraclinnis excmpluni nniic demum linbcmus in Od. ij 110: 

offrroi <hair]xty ntt>i ndrrcor Idotti drAQcor 

rij« Ooijv irl norrio iXavriutr, coc di ywaixu 

ioTfir rtyyr^ooai (rtyrijoai). 

Ila cniiu Iminan. Bekket legi iubel. cum in Scbolio sil rtyrij/yra». anlen rtjvijoat ab omnibus lege- 
batur. Verum eum lectionciii mularc causis gravissiinis vetamur. Obstat cnim non solum usus Homeri, 
apud «|iicm syllaba «c dipajniiiiiiti eliam habcal. sed loci symmetria quae vocultir et vcrborum con- 
struclio: »quant<> viri cacleris hominibus peritiores suni navitrandi . tantc mulieie* telae artilieiose 
lexendae.c Tum ul. una. nb allera parte inQnitivus esl. Alqite r«yr«co idem <(tiod hic saepius apud Ho- 
ineruiii declaral : « # ev MrrijfraTo xai rd (veln) i 2o9 : ftr) rtxvifodutroe fttffi' dXXo « «yriJrtWTo X 613 : T«t>T« 
d' iymr avroi rtjrr^ofttu rjdi votjom '<V 415. Quibus auleni de eausis his locis medio quod vocaul poeta ulalur 
hnud dilflcilc est cofjnitu. Contra nullus proferri polesl vei-sus. in quo Mj[n;Hc, de personis diclum. 
\aleal /irfcic Hcirnn. El admodum dunis essel accusativus (itfror) ad wyrijtic positus , ncquc cxcmpln 
exstanl Homerica . quibus lalis accusativms cum udiectivis in «c desinentibus coniuiifralui. ita ul huitis 
«ylhibae vis obsljue videalur. 

ToX /i i< 1 1 c aninii plrnn* an/iiiT : - {H<ft6i A 2fl^> . p 284- 

Y « p / n <: araliosH» : — rt}6i A 39. — ftirtonor 17 898, — ttoootonor 2" 24. — (*«pi; annr 
ir xorit}oir. trd(>oc yap&r) -V 403. • «'»<«t« R 90.1, X oll. — <r«»o»- t 331 x i>44. — airiXoi Z 90. 271 
superiat. , — AiSoa 0 204 = I S99. — fft x 279 — Si 348 (superl. . - *«•/« f 234 - x 223. * 161. 
— rton»»; (o 197, — dftot(ir : y i>8. — lO.oe t S (rompar.:, — YKp/trnt netttr. plw: ntbst. 0 (67. 
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Caput Vttl. 



Restant voeabula uia niirae formae: fttaijtti, «onqwnfn,*, vvnnmjni, quae adullerina 
esse (ocile intelli^ilur. 

-W t (I ij * * £ 

apud niilluni scri|>lorem leffilur praelerquam M 269 » qp&oi, o\* r' *fop ¥ - of « # <r »^ « « ^ | 

o s * « xwuvfy? 0 *- Apertum esl, quae notio hoc loco postulclur; se<l pto-ijM,- nullo modo j>olesl duci 
a jiArotf,- naiu < ( uid esset medio itutructut? An medium lenent? At vero qua raliono haec nolio 
«X l>rincipali profluxeril ? Equideni non dubiiandum esse coniicio , «juin eundem in modum hmic 
versum Houierus roncluseril alquc A o70: «ero,' Al Totitor xai 'Ajaitir ftvrt utatjyvi | iardfttroi 
vel /7 390: — — oUm /ttatjyvi ( riywr xai rtoraftoi xai tw^w,' vy>r/<U>io | xrtir* futataattr. Cf. V 521 
outtt r« /toiAij inrro-ijyiJi (scil. Axw) el T 370: o»'*' Ax^i nirttaat rOoi fti&otf int- 

Qitatt, | ne>U« ro fiir ro <tt xai fttaatjyi xoloitt. Ut in his versibus fttatjyii ad locum, sic 

|>ertinel :id ieni|>us tj 195: utjit u utaaijyii yt xttxor xat nrjua nd&qair | hqI* yt tdr tj{ yaiti{ 
im^ijfttrta. Trunslatio vocabuli ea, ul ordinem dcclararct, olTendissc et causam atlulisse videtur 
sciibendi utatjtii. Itaque reslituerim hunc in modum versuni: 

•> «jiftoi, 'Aoytitor «i t efojo? iii r* fttatjyit 

Oi Tt ItQtlOtigOi. 

/7 o r i g. w > ij t i 

et i|.suiii uno tanUim loco lej?iUir, in Homeri Odysseae libr. < lolS 

ti ittj oftotpfionoii, notitttonjtii tt yiroio. 

tttwtfui •juidem voct prtteditHS adiectivum usitatissimum esl quodque leges grummalicas, de <|uibns su|»ra 
«iiximus, sequatur. At quemndmoduni «YpotTijiiorif fleri nequit, sic eliam «oTKjnuriJ-K^ nihil esl; eteniin 
a verbo »ooo-(j.o>ritr id formare non licet. Atqui nullu ferc mnlatione si scrij>seris: 

ti 9t) OftoqQorioii noti, cftorijtii rt yiroio, 

seutenliam habcus »|>limam usitatumque vocabulum. Nescio an ita ouam IMato legeril, cum scribal: 
ilfttr r« (Haioa ti; dtfmrmr (fnorijiTta iyirorio. De Lcgibus ill |iaff. 700. c. Cl. T 407, ubi de 
Acbillis eijuo |>oela nan al : avdr/trra &' f&tjxt Qtd Xtvxtohroi "Hqtj. Ul illic <j:o>rij<Wf. sic adhibetur 
sul>st. ijonij u Demosthcne in Olynth. I 2: O ftir orr nttQtot xaiftoi, oJ ardQti 'Athjraiot, ftoror ovr) Xiyti 
«j»r>Jr rt'«ji«««v. Ad <|iiem locum Antonius Wcstcrmann aplissimc contulit Aeschin. III 130: dlX 
ov nQOvltyor, ov nQOtaijftatror tjftir oi »toi qtvlaSaafrat, ftovor ov\ dr&Qtonmr ytordi nQoaxttjadfttrot ; 
Plut. 1'rolas. j>atf. 381 a: x«i aot Soxti tjfttiir 1} dnti t^oJtoi ttov i.6yttr toantQ drO-Qtortoi xartryOQtir 
ri xai xataytiMr , xai a ijwrifr kd()oi, tintir «r or« xriL Cf. Sojill. El. o.'t8 ti tpiorijr Idfiot. Ple- 
rum.jue euiin vocem humanam subsL «jomi} sfeiuftcat, <|uanqunm idcm nonmmquam Ixssliis tribiiilnr. 
De |>aiticula aulem noti non est quod dispuHnus, cum Naei?elsbach ad II. A 208, B 97 el alii 
vin haud rat o id«?m valerc «juod lalinonim aliqwmdo, tandem vel tmdtm aliquando accurate exposuerint. 
Quaiv vortendum est: »Si iam (*rj) tandem mccum menlis esses particeps orationequc prae- 
di(us« (ucijuc orationis exiici-s) ! 
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'Ty>inttijn<; 

exslat X 308 = co 337 : oiuttttn di dXtti wn uutoi vyjtntt^tii, alins non. Cimi neque a verbo nitouat 
fornmri twnft-»-, neque ityifftrt-v, to f produci possit ila, ut e|iithelon in dcsinens effkinlur, lcgeudiim 
esl vtpiKot^nt, factum a sulisl. ffonj volatm * 337. Adiecl. ironjti»- — nortpoi, quod habes f» 62, 
sicuti xoUq«£ = xojUstto»*, &vffmrotii = iTv/TrtrwTO,-, rm(<o«i,' = impctKd,' elc. Kl qoemudmodum a Strtjng 
tactum esl pK&v-Atrqtii, sic r^i-wonjw»' a wotij*!,*. Cf. dtpui-nortftoi Hes. 0|». 777, «'«fKM-rfdny,; Hes. Sciil. 
316. Dnbitari non polest, qiiin *""»s epithcti tn^-itVij,' , qtiod. ad res-ulns a jwto.u«i duclum, et ipsum 
aquilne uibuntur iV822, v 243, mutalionis causam altulerit. Kst er.,u vu>morr;n{ alto valtitu praeditus 
el versus ila rcstituendus (0 pro £): 

oiutpttr M dktii oJW aittof vyttnnr^fti. 



Capnt IX. 

A proposilo nostro non abcrrabimus si iam ad exlremum oortmi poelanim, <pios Homerum 
imitalos essc eonslal, artem el usum cum Hoineri nsu coniparubimus: eo enim inasis <'liam, <piae hucus- 
que exposuimus, eomprobabuntur; at<iuc nt omncs litternroni Oraecarum aelates essenl iu conspectn, 
elepiiuus Homeridas (Batracliomyomachiae el Hymnorurii, qtii Homcrici voc-inUir, scriptores), Hesio- 
<lum, Apolloninm Rhodium. Qninlum Smyrnneum. ') 

Homcridae 

igitui liuec luilnmi epilheta in *i* exetintia: AiyXt,tti: Claru* //. Apoll. 40 | nukot 32. 9 | arfXijn 
ntkjiuv 31, 11 — '//ixij *« »•: Minerva 28, 3 — 'siutx&aXon »•: l.einnus //. Apoll. 36 — 'AuntXo- 
*i»-: Crisa 11. Ap. 438 Clarns 8, 3 — \-l\0 t/cd»»,-: ntdia Merc. 1)6 ' roiW Ven. 170 — Aoytvotti: 
ovQta 18. 12 — !//<rr*od» •»•: ovoord»- flarr. 168. Cer. 34: 30. 17: 31, 3 — .Ivx u if * « »•: Pan 18, 6 
— lia&vittr^tn: Alplieus 26, 3 — .ttvtffim: ihtta Apoli. 76. 143. 221. 248: .c'A<to,- ibid. 236. 
383 ] «iVrr; 18. 3 — .Itvtjiti: notauii 20, 2 — inXim 'ef. <Wjtj»' tiXxuttor irroonir^ittv Merc. 243): 
notuoi Batr. 30. — Kpom: Demo Cer. 104 | ar&nt 126 ■ iti.v,- Merc. 31 nnioi Ven. 264 — Tipffr/- 
»<»*: mnuQOi Merc. 107 — £•?(>«>*<»•: »o'<j-.o»' Or. 481 — 7/ *<>o /■«,•.• ^rroof .l/err. 172. 234. 339 | 
Taitarus 236 | Cer. 80. 337. 402 .446. K?4 — 'Hva&im: l'ylos Jfrir. 398. 423 - Hrtftitn: 

Caipalinis .Ijvo//. 43 llios Ven. 281 j jof'p«ro»' Ven. 2U2j <wp«v 27. I — //jrijn»-: Itmfutta Cer. 
104 | twpta 13, 3 — Griit-v: [>ri>ri« «^r. 278 | tndojara Merc 237) Hvoni.- Klousis »7<t. 97. 318. 
490 — lutpntii: doidij 9, o ] xitra-ji; (ffdi/xroot) .4po//. 188 loouoi avXeir Merc. 182 | adv. 
xora7>Vi jI/wc. 302 1 nihi ibid. IHII | o^ Merc. 231. C«. 278 1 *«;>«»• Herc. 478 ; 3, 13 | r«t"»s V'*- 
142 | tard Cer. 176 | Cal>|/so ibid. 422, - 7 X Oiom.-. iroi-ro,- /W . 38 . 26. 9 — Xpr <>«->•; <t«>« 
Airr. 72 — Mt^noti»-: lu(pitet Apoll. 344; 23. 3 — Vi.jot».'.- oiympus 14, 7 I Parnasus Apoll. 
282 | Ao<yo»' 18, 6 — '0§v6tn: fiXoi Batr. 196 — //<c » nrdio » » ,• vide supm. - - //trp n »•: Rbe- 
naea /4pa«. 44 | Pytho i6W. 183. 390 | Anlron Cn. 491 i x*Ui-t7« 18. 7 — /7oit}«i,' Oncheslus Afcre. 
190 | Haliartus Apoll. 243 | niata Ven. 99 | «>x*« Cer. 381 | ro*«o»- l«i. 78 - /7r«poti»-: «r«« 

') ln Hoincri u»u <le»crioeiKl<> opcrnrn iledimus, ul nc nnuru li>cum praeUrnutteniiiiis ; in '.n^ucntihiis vero pagini» »i unu» 
altcrijuc locus oniis«uii crit, |M»rvi id refcrL yuare aliquolien» ad loculioncs, <|uac cMiriu» iuvcniiinUir, apposuimu» 
iwum "ftc.- — Uncini» inclusiinu», quac eontra Homeri u»um cs»c appareal. 
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Apoll. 30. Ul. +.11. 434, Cer. 485 etc. — £tyaiotii: ttuaja Ven. 85. 165 — £xtotii: Ida 
moiis Ap. 34 | Picriae inontes Merr. 70 | |«"W Yen. 20 | fWo« Vett. 74. 124 ctc.| | «f>a P « Cer. 
116 | 26, 4 Merc. 96. - 2ror<M« v nayii Batr. 50 | 0Af« Fe». 153; 27, 6 - T^i^e: 0««»- 
roi Merc. 544 | ixarouflai Ap. 249. 260. 289. 367 etc. — Ttut)m: jpvffof 5, 9 | ntoir tut} ttsa a 
praed. Apoll. 65 — 'TiiJ*<c /= x«r«f <pf ro.; 226, Merc. 228, Ven. 286): Zacynlhus Ap. 

429 | iravXot 13. 5; 25. 8 etc. — ^oirmofi,': tfftara Merc. 250 — X«p/f«s: xaprrdv 6, 41 | rrpd- 
<»<uiror 31. 12 | ««■n/r,. W rW« JjVrf 48-1 | xoa f .o< 27, 17 — foid 1 «<: xfp«rrd<; flafr. 287. »1». 289 

HrHiodnHt 

AtOai6tn: xfpatrd,- Theoy. 72. 504. 707. 831 - Aiuar6tti. QaOautr/ti 7*A. 183 | ^ddti Seut. 
381 — 'Aiytvottt: 6lXvi Th. 214 | norot Th. 226 — ArOtuotti: yaia Th. 878 — 'AattQotii: 
ovQarai Th. 106. 127 i'lc. Op. 546 — liij aotjm: avQta Th. 130 | «rx*« 0p. 387 — Huoratts: traQit 
Scut. 367 — r/oxf t' 61 1^: diyta Th. 227 — ItrtjHi: notauoi Th. 337 — 'Eoani: Halia TA. 245 
Pelruea 357 — Evnam: douoi Atdao Op. 152 | Tarlurus Th. 731 cl. irf/p«r« 739. 810 — 'Hto6tt<: 
Turtarus Th. 119. 682. 721. 746. 807 | tt«0/«o v -^Tui t. 294 | faoe 653. 658. 729 - Hua06tn: Pylus 
Satt. 360 - o*o>ov- T*. 767 — erij*»»-: ffo»««o/ fA. 357 — 7i4f ( >dt«<;; Calyps». 7V». 359 | 70- 

( >o,- 7"A. 8. S<u/. 280 | «oi<*i; (flfot'0-oirt Th. 101 | ydro.; 919 | adv. xiOanitur Scnt. 202 — Koiiqtts: 
aQuara Scut. 309 — Kqvohs: Tarlarus Scul. 235 | noitptoi Th. 936 — AttQtntti: ny> (Mot'.To5ri 
Th. 41 — Mtjtt6tt<: luppitcr 77i. 28K. 457- Op. 51- 767 — /V«<jo«. s -. Olympus TA. 42. 62. 118. 
7!I4. 953 — /7««>raIo««i-. ^w«« 7"A. 860 — /7« r p»;f'>: yi««i- Cty. 331. — /7oi »?««»• : Anlhea JScm/. 
381 — nrtQotif. niiliia Smt. 220 | «rf« .Sni/. 117. 326 clc. — 2xot6tti: tiqoi Op. 533 — Jro- 
ro««,-: <3i1f« 7"A. 684 | "AQta$ toya i)p. 143 | dtOioi Seut. 127. FA. 951. 994 — Tfitjtif: notauog 
Ocoanus Th. 242. 939. Cl. Op. 667 fV ro«\- y«p rAog imiv nuai dyaOtot rt xaxtSt n — TtQutott^: ^irmr Op. 
535 — Titjtti;: Ida mons Th. 1010 | dpo^ 484 — «Jioirixd»».;; r}ria Scut. 95 | aiuatt qotttxotte 
(Mats) Sntt. 194 — </'»r !}*«,,•; xrwdaia Th. 384 ~ X«p/f i v -: Melitc Th. 246 ! Psnnmthc 260 | *V«r- 
iot 129 — Volof «<?: xfparroc FA. 513, Scw/. 122 — IftToifK;: rp/irotv Op. 653. 

ApolltHiHs Rhodiast*) 

Aiyiijttf: Eos I 519 | ot'p«rds* IV 613. 636 | jjprtffor xtoa^ 1140 — Ai&aintii: ftwftoto UiuiOia IV 
118 | xairroio «rrpoaaiij^i»' IV 139 [ xtnavoi IV 593 — AiuaOatti: |«^ojp III. 852] | (ri-Qty!; IV 1643 

— Aintjtti vidc sii|.ra — '^ij-iro ti s -. oVtViiw»' IV 64 — 'Ait u v q t}t t ?; Parlhcnins fl. II 938 — - 
'Aixim: Krilx.lcs I 71 | Mel.-upu> I 191 — Afia iyvr]t n III 37 — 'Ari>t,t6tti rr^ro,- IV 891) 

'A Qyirom: [xaitrd IV 1603 | w«xf»; II 740] — 'AartQntti: <niaaroi Aoid6rr t i (slcllaUII f002 — //t»'- 
fltjtti: lOortat Otai IV 1320 — 'y/jiroi 14;: Xrtirrip «V nri. aiOijQ nft.tr IV 923 — HnrQvniti: \ttiaxuni II 
679] — /« x(»i'i»f «»• : (apposj liisini I 531 | npjios. <■>»• ij«ro <t. IV 1275 — ,1tri)Qt}tii: (ieracstus III 
1243 - 7« r »;»«,•: Apidunus I 36 j Hf.sporu* II 168 | Achcron II 353 | Phasis II 403 | (Wo? II 333. 398 

— .toiot 1 i : dntoyi; KvnQtHoi II 42i5 | praeilic. (Mcdcu) doiataaa Tf»t»xT«»III 89 — <lQoa6tts: ntdia 1 1282 

— EQtvOijtti: pratdk. dinia$ I 72« — '/spffrU.i. ifi^eir I 731. 881 | »0110« II 1006 | ifnia IV 968 | 
dtQaairot nfiitor |V H70 — 'HtQOtti: <ttom« BoanoQav \ 1114 — 'Hfta&otti: 'A^anvidoi r}imr I 
932 I rtijiai»,- IV 94(i — 'H t t}t,i: Bonms 1 1308 | irdrro,- II 741 | z«lxo tf 1 1236 | xr>« IV 908 | 'livn- 
ni: nnra,i6i II 825 — 'IftiQotn: araua III 685 | adn. utt/ltftr 111 1023 | H>-|cnacus IV 1195 | nppo*. 

'< FM It. Mcrk-I. lti!J2 
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xodpij IV 40 — An«i;M k '.' |x«jti...' I 868] — A"pt»d*i,': ali I 918 | dXAi xtXtv&a 11 630 — Aojixi'»!.;; 
yaoyatio* IV 694 - v/rt j >" rj ♦ i ,•: xapr/ (/7«i!xor) I 1312 - jltjrvAtti: xartro; U 1X1, 111 1291 

— A ra ji »; » i : neutr. Xa>(}r}tTta x«< ovx Arouaaid III 800 — />Ir<dn,-: rdoqta IV 1235 — 
rV«fi«««: Olynipus I 504. 1099 | Caucnsus 111 1223 — Oxf«j««c: Dindyimis I 1093 | xoJu»rd* 

I 1120 | [uvjAi II 739). — Oxpud*<v; r»id* III 1331 j qd/io,' 11609 - IlatnaXAtii vide supra 

— Iltrotti: diofia II 301 — //oirjn,-. 7o5po,- IV 115 — //r*pd*f,-; iO).Oi II 1040 | dlord»; 

II 602 | \mtoAtt< dl oi (i. e. Medeae) ir qp*<r< OvuAi tdr&r, IV 23 huc illur. roliiatt*] - TIv qo tti: 
danjQ III 1376 — £tyaX6ti ,•: nidiXor IV ||93 - 2'xi»ti.-: |«<v7o.' II 106 ' pf<uf<d,- IV 1713| — 

-ixoTd*!,-: ;d<jo,- II 1107 — JT«*i» tf«««: rdf II 633 | ftpts II 991 I «tW IV 1005 | »d;.f«o tf 1 1052 i 
itOXoi 111 988 | ouotf IV 1092 | ,w*o,- IV 354 - 3*«x»^«««: VutaniM III 229 | adv. ttjr^imti 

rtijdaXta itug tinnr I 561 — Tiu»/*<v: vrard. r««o,- IV 1141 | frrard. rtuijHtaa iafftat III 1122 — 
Tlrjtt^: i]nuQOi II 379 | (ylunis II 944- 



y/irAi}*!,-; Kos | 826 | «ert-poi IV 497 | oi»'p«rd,- V 131, IX 9, XII 104. 516 - AtOaXAtn: 
ftvQ I 612, VI 169 | «Tuiwrdtf Xll 43, XIII 23 | x*p«t»»d,- IX 403 \ adv. tmtm XIV 583 — dintfut): 
Dardanus VIII 98 | llins XI 333 |,T*rp» I 30t| - 4iuaiAtti. at X ut} VI 409 | «ffpdc VI 211 | 
rtanvAi XII 505 | Xrtprjnra VI 251 | xildro,- VI 571, VIII 147, IX 300 | xrtfouid,- II 281. 514, VI 499 j 

uAOoi | I 340, Vll 123 | ftfH X 35 | QaOdutryti || 556 | Qtroi IV 372 | r*i« XI 197 | iQoii XI 318 
qXijiti I 240 | iruoi<Tiy| III 556 | SijQti I 223 iftyd,* IV 355 — 4Xytr6 n.-: dxorrti XI 370. 414 | 
piXtfiror IX 400 | fcpiv VIII 323 | rdr VI 272 | x«pi?«T« 'Tfytp VI 213 | xmm« r o,- XI 13 | xr<To<ud.- 
VI 499 | xvoir XIV 349 | XiOoi VI 359 | kv&oor VIII 287 | uvtAr XI 189 | umXoi IX 112 | d<Mrr*,- 
(miV) V 20 | o"£oc IV 202 | o'r»<po,- XIV 274 | rrdro.' XI 356 | rtrorr XI 57 i 7dr»K II 233, VII 604 l 
/dio» IV 376 | turutr. ptui. subst. X 314 — \4Xxt}t <»•: avjirti ruvourt IV 247 - .4 u mi XA 1 1 ,•: 
Lcmmjfl IX 338 | yaia hanotr I 283 | dpy«r'>»' Vlll 279 — .4 uif i yr t} ti ^: VulcantW II 137 — j4rOt- 
ftAtti. iai> II 601 — Aai hQAtt *: .'»<.<..• — oi»'p«rd,- XIII 183 — IrM.ni jhittjm XI 29 — 
fiorptidiis-: ll»-ruelea VI 173 — 4at ilai 6 1 1 ,•: r*i'y*« I 141 — /« x<> rd »• » ,• : nSMftif VI 377 



Tnriauus XII 169, XIV 139 | 'Or«<po,- I 132 — %f *$*»« 1 396 »'«., IV 129 pratd. oijxt 

o*' ap' iQtrijtrra irtxpdri III 336 A'i>poi*i,-: rvu(loi XIV 211 — IIiqAhj: \< </.<>,• oidua V 95 ' 
rrdrro S XIV 466 | .^orrd,- XIV 195| | arrpor XII 499 I [[iiotOoor VI 264 | ftfH XI 377 f rdr» v - XIII 
484 | 'Oflviirroc VI 422 | <wrox»pw,- VII 300) - W«d»itf: Panonnus I 283 1 ?r»<>f'or V 299 II „,■;>„>, 
X oip»»,' IV ;iir7 — 7/r*ud*f,-: Kulio.vi XIV 422 \ l..-sl>os XIV 114 ( Si-.nn, VU 562 — Il x ,}tt{: 
aXi XII 429 j «rrp« (ventoruni) XIV 476 | H.neas VI 185 ; xpr^tird,- XIII 259 | riaraiioi II 35!1. 
IV 159 norauoU) ddo,- VI 379, VII 348 - — 7i<*pd*f,-: «"pjrpo,- V 634 dpji/«'.*dv IV 140 | itfffif- 
I 58 | (\OQfiiyyoir tajr} VI 172 | xcipotf IV 8 | arfr». uaouaiQttr III 357 /df..-: <7<'f)r;po,- V T I 48 — 1 
'I l OvAtti: Hi-llcspoutus IX 172. 441 A r;T<»*<c: eqiius TitrianiiK XII 8(4 Ary*»»!,*: <»»»«»,• V| 
157 — Kfviitfi ifd^o,- VII 363 - Kv&i/tii. dipfo,- V 636 prand. XIII 475 — dtt%*t}H<: 
jntta XIII 534 | OfjQti X 4&0 - Atioi6m. Hes|.<ridae II 429 - Myndti,-: Olixes V 429. 
374 | Promeilieus V 338 — /Wopd*i,-. xaxor IV 102 j »v Vt I 132 - ,Vi<j.d*<v: unbraa VIII 80 | 
Sipylus I 293 — OxQt6tti. [ir&i I 259, VI 534| | rtitQr, III 639, VII 198 | foV*^- XII 133| 



((uintiiN Sutrnarvsi 




t)*p»«'#i?: «"rrpor VI 262 | fogoc XIII 367 | 0*r«»oc XIII 87 | »»**•« I 133. 539 — Ope»rr/««c 
M| III 657 — /7«»»»«Ao«ic: ..,»„.• VII 548 | 0»«*« VIII 226 | wtrpr/ VIII 415, IX 37» — /7r. 0 «j«ic 
pOtmror IV 474, VI 688 — '/••■Jil.iv-: «>«•« VII 716 — Iroron;: «Wr/ | 567 | «*•»» I 615 | 
«•«} XI 436 | /»fl»« XI 370, XJII 355 | §Otptm X 223, XI 484 | ^eom} XIV 450 | ^f*s I 4f&.|M. 
642 i-cc | Jo> VI 393 | V 29, XI 8, XIII 85 | *Wroc l 478 | oitila I 488 | XI 465 | 

Hs X 219 | x«xot»c I 73 | n«>«ro tf V|| 463 | mt f t up i t 1 714, II 381, V 641, X 482 | *i«rri} l 509 | 
Ao>ff XII 572 | «oyoc l 637, VII 593 | «o>oc II 517, IX 139, XII 204 | «£U.ff ( »« XIII 82 | «»*«<>•'«•«« 
Vlii 494 | l/yof XIII 384, XIV 160 | ii{vs 11271, XIII 479 | o'i.«Voc VIII 153, x 352, XII 63, XIII 
463 | •W« X 207 | d«o«A>7 VI 614. VIII 504 j o>»*t/ II 621 | ir.^«oc I 20 IV 86 etc. | wdroc XII 
296 | m9f I 17 | «Vdr/poc XIII 131 | «jidVof I 208- 311. 367 elc | 2 «<>/i«tW XI 46 | neutr. wmv. mbit. 
*«rr« -rroroW IX 42t \ praed. rr/«c V 80 | /oloc IX 404 — ftf$f».f: Medon VIU 296 | «mc 
(Odwtnrims) XI 359 | «*pr« VI 481 | odv. rqrr/<>r«>c V 97 | «Bpo». <m»#MOc VI 233 — Tol«»/.» tf : 
III 176, XIV 88 — Tnr.or/xr/.if : op«« II I — TlrJ.ic (cf. *Wr/<r». adtjt xmaHm-kos rlr/c 
XIII 488). ikata III 326 | ro«dc XIII 69 | wpoc XIII 395 | irrrj»,, oe*p*o C II 282 — *oirr/.ic 
irtfpor XI 14. 

Vindobonac men>c Maio anni MDCCCLVIII. 



Addenda eteorrigenda, 

P««. 7 lin. 10 el pnc 12 lin. peiiulL letje «vtfor.. —7, 29 le»re t„ ,,..>>,..,. — 8, t indutum fntrit — 8, U 
«*»■ — 11, 16 rplArtorum — 13, ult adde: ttymm H\m 23, 3 oui owr /rlo»a«t»T «roAW^rra. vrpor Oaior ~ U, 17 <a- 
**•*"• — 16, 18 min. i.ilami lap»u miImI. «r»por ad vucahula in rpa* excunlia aberravil, quorum e aumero eii- 
rii-ndum e»l — 21, 18 el 19 lege X 476: rp» «V «■••<•»>•• — 22, nol. antapea. Znl — 23, 7 .cquendo» 
— 30, 28 Crarei — 31, 15 adde: Si vero coniecnira opu» e»»d, maiJem equidea rafare o> t> /•«•<«0ar fmm»- 
mm j «»v/ai»c : «Wr» = aJ*alo< | oi"**> — 32. 1 adde : (fropo tfpordm» = fiififormmrra T*r'/*a) i 41 — 35, 7 adde : 
Doederlein eam potissimam ob eau»am novavit, qnod Homernm nusquam •pitbela cynonyma (rimtti itwni) coniuu- 
gere opinalur. Non coguabal — iiicrodibile diclu — vir doctitarmus de locia bface: rnvei ttnytm ««M.Orr ■ 34 rtc. | roor 
n o r t o «o'po.o «irca lov O 704 ! 'lp»r nudr^tuoc mmia B 786 etc. | «paf2l«*r*c arrai a«o p p» *r« c , iiaivor ffaTarumrria. r 
97 | ilirtfpra ava nmXa* ntoimmla t 238 | rfiapa* n p m r mnaytU r «•*<•/««« /T 194 | ayijpai.c aoHirar»; A 167 etc. | apaiac. 
araiarroc '^pai ■/ S00 | «Wb/iK rjrf* ada«aOrac I 158 | /Jporaio^i. «uiufiirt K 31 | aiu^ar, fip&r. 0T«/}apor a 99 ctc. | 
«taiawaitft >ai »u*nfiioi«« kijrmtat a 56 etc. | apr^c ra««rac T 419 | •//«.«Tii*-. nolttxt&ntf E 601 | *"» #para> •«««•(> <«f«*- 
la«rr« « 88, ai. texcenl. — 36. 4 nemnu — 39, 33 addc: roiepoC' («.)raia*«c = dpad.poV «TpaooMC | doi«pac; dale'««c 
flcrrtpoc I rlaro«»c | a^/««*ipac I a»"r*«if«»c | i/*rljpOf : /roHioW | o/rapac : o/ra«K | «a.npuc ira«»;««c | Talwiipac to1mi*«k | 
>i«*poc : ri*a«*c elc. etc - 40, 29 carleri». 



